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TIJI BIJIIMI
JIMHI'BUCTHUKA
LINGUISTICS
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Anuesa b.3. Lk

HUnemumym azvikoznanus umenu M. Hacumu
baxy, Azepbationcan

e-mail: batualiveva(@gmail.com
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HEPEXOAHOCTb, BAPUATUBHOCTDb U KOHIENITYAJIBHBIE ITPU3HAKH
ADDPUKCAJIBHBIX MOP®EM

AnHomayus

B cratbe paccMoTpeHa OJHA M3 CaMbIX B@XHBIX IPOOJEM COBPEMEHHON JIMHIBHCTHUKH:
MEPEXOIHOCTh, BAapPHMATHBHOCTh M KOHICNTyalbHBIC CBOWCTBA adduKcampbHbIx Mopdem. B
KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTHKE HM3MEHYMBOCTH ap(UKCAIBLHBIX MOpP(EM paccMaTpHBAeTCS B TECHOM
CBSI3M C YEJOBCUCCKUM ITO3HAHUEM, BKIIFOYAs KOHICTITYaIH3aI[UI0, AHAJOTHUIO W BOILIOMICHHBIN
omnbIT. CorimacHo 3ToMy NoJaxoay 3HaueHust U popmbl addukcanbHbIXx MopheM GOpMUPYIOTCS KaK
YHUBEPCATHLHBIMA KOTHUTUBHBIMH MPOIECCAMH, TaK U CIICIU(PHUSCKUMU IS SI3bIKA KOHBEHIUSMHU.
KOrHUTHBHBIN MOIXO K MOJOXKCHHIO apPUKCATbHBIX MOP(PEM B CHCTEME SI3bIKA M OCOOCHHOCTSIM
WX Pa3BUTHUS BBIXOJUT 32 PAMKH CHHTAKCUYCCKOW POJM ITHX S3BIKOBBIX eAWHMII. JlOTOMHEHHE K
SIBJICHHSIM TIEPEX0JIa U BapHALlUU KaK Pe3yJIbTaTy MPUUYMHHO-CICACTBEHHON CBS3H TAKXKE OTPaXKaeT
TO, KaK JIFOJIM BOCIIPUHUMAIOT OKPY KON MUP M KaK OHH BHOCST CBOW BKJIQJI B CYIIIECTBYIOIIHE
KOHIICTITYaJIbHBIC PAMKH B SI3bIKE, JIEMOHCTPUPYS JIOTUYECKUNA TIOIXO/I.

KiaoueBble  cjloBa:  KOTHUTHBHAS  JIMHTBUCTHKA,  ap@UKCOUIBI,  MEPEXOIHOCTD,
rpaMMaTHYeCcKHe KaTerOpuu, CIIOBOOOPa30BaTeIbHbIe CTPYKTYPbI, KOTHUTHBHBINA aCIIEKT

Anuesa b.3.
U Hacimu amwvindaewr Tin 6inimi uncmumymol
baky, Ozipoaiiocan
e-mail: batualiveva@gmail.com

ADPPUKCHAIABIK MOP®EMAJIAPJABIH OTIIEJILJIITT, O3I'EPI'IIHITITT )KOHE
KOHIEITYAJIAbl EPEKINEJIKTEPI

Axoamna

Makanaga Kasipri Tia OUTIMIHIH MaHBI3AbI MacelnenepiHid Oipi adukcti MopdemanapIbiH
TPaH3UTHUBTIK, BapUATHBTUIIK >KOHE KOHIENTYalJbIK KAacHeTTepl KapacThIpbliaabl. KOTHUTUBTIK
JTUHrBUCTHKaNA apdukeTi MopdemanapiIblH TYpJieHyl ajJjaM TaHbIMBIMEH TBIFbI3 OaillaHbiCcTa
KapacThIpbLIa/ibl, OHBIH 1MIIHJAE KOHLENTYyalu3alus, aHaJorus, ICKepiik Toxipubde. byn tacinre
coiikec addukcti MopdemanapablH MarblHamapel MeH (opmanapel omOebanm  TaHBIMJBIK
MPOLIECTEPMEH JIe, TUINe TOH IIAPTTHUIBIKTAp apKbUIbI Ja kacanaabl. Addukcti MopdemanapabiH
TiN KYHECiHIeri OpHbl MEH OJapiblH JaMy epeKLIeNiKTepiHe TaHBIMJBIK Ke3Kapac OChI TiIIIK
OIpJIKTEP/IIH CHHTAKCHUCTIK POJIIHEH IIBIFBIN, ceOem-caigap HOTHXKECIHIE aybiCy MEH e3Trepy
KyObUIbICTApbIHAH 0acKa, aJamMIap/IblH ©31H KOpIIaraH JTYHHEH! Kaiall KaObUIIalThIHBIH jKoHE Oap
TUIIIK KOHIIENITYaJIJIbl paMKaFa KaJlall bIKITaJl €TETIHIH KopCceTe/Il.

TyiliH ce3mep: KOTHUTUBTIK JMHIBHCTHKA, addurcomarap, TPaH3UTTIK, TI'PaMMaTHKAJIbIK
KaTeropusiiap, co3)KacamMIbIK KYphUTBIMAAP, KOTHUTUBTIK acTIeKT
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Aliyeva B.Z. ®
1. Nasimi Institute of Linguistics
Baku, Azerbaijan
e-mail: batualiyeva@gmail.com

TRANSITIONALITY, VARIABILITY AND CONCEPTUAL FEATURES OF
AFFIXIAL MORPHEMES

Abstract

The article considers one of the most important problems of modern linguistics: transitivity,
variability and conceptual properties of affixal morphemes. In cognitive linguistics, the variability
of affixal morphemes is considered in close connection with human cognition, including
conceptualization, analogy and embodied experience. According to this approach, the meanings and
forms of affixal morphemes are formed by both universal cognitive processes and language-specific
conventions. The cognitive approach to the position of affixal morphemes in the language system
and the peculiarities of their development goes beyond the syntactic role of these linguistic units
and, in addition to the phenomena of transition and variation as a result of cause-and-effect
relationships, also reflects how people perceive the world around them and how they contribute to
the existing conceptual frameworks in language, demonstrating a logical approach.

Keywords: cognitive linguistics, affixoids, transitivity, grammatical categories, word-
formation structures, cognitive aspect

Beenenne. V3yuenne ocOOEHHOCTEH CTPYKTYPHI SI3bIKA, CBA3AHHBIX CO CTPYKTYPOil Mopdem, u
UCCIIeIOBAaHUE WM3MEHEHUH, MPOUCXOAALIMX Ha 3TOM YPOBHE, OCTAeTCsl OJHOM U3 aKTyaJbHBIX
npo0ieM B IUIAHE OIPEAENEHHs OCOOCHHOCTEH pa3BUTHS S3bIKa. YPOBEHb MOpP(HEMHO-
CIIOBOOOpa30BaHUSl B CHUCTEME f3bIka OCOOEHHO OTJIMYaeTcs CBOEH JAMHAMHUYHOCTBIO. ITO
MPOSBIISIETCS KaK B AMAXPOHUYECKUX U3MEHEHUSX, IPOUCXOIAIINX B XO/I€ IBOJIIOIMU SA3bIKA, TaK U
B pacUIMpEHHM COCTaBa TIpaMMaTUYEeCKMX KaTeropuil u QopMm ux BblpaxkeHus. OAHUM U3
MoKa3aresae TMHAMUYHOCTH CUCTEMBI CIIOBOOOPA30BaHMsI MOYKHO CUMTATh MOSBIIEHUE B €€ COCTAaBE
pa3nuyHbIX TUNOB adpukconioB. ONHON U3 BaXKHBIX MPOOJEM, CBA3aHHBIX C ITUMHU IpOIeccaMH,
SBJIIETCSl CYIIECTBOBAHUE B CJIOBax f3blKa BapHMAHTOB MOP(EM, KOTOpbIE BBICTYNAIOT B KAaueCTBE
dbopmMalbHO M CEeMAHTUYECKM  B3aMMO3aMEHseMbIX  ayeMeHTOB. Ilockonbky — mporecc
CJIIOBOOOPA30BAHUS U ACIIEKTHI, CBSI3aHHBIE C JIMHTBOT€HE30M, HAINIPSIMYIO CBSI3aHBbI C KOTHUTHUBHBIM
IpOIECCOM, TO, MO HallleMy MHEHHIO, U3ydeHHe MOp(PEeMHOM H3MEHYMBOCTH, ap(PUKCOUIOB U
MEPEXO/IHBIX MPOIECCOB B KOTHUTUBHOM HaIpaBJI€HUH MOXKET CO3/1aTh YCJIOBHUS AJIsi KOMILJIEKCHOM
MHTEpHpeTanuy IpoOIeMsbl.

Metoabl m martepuanbl. OOBEKTOM HCCIIEOBAHUS SBIAIOTCA adUKcaIbHble MOpP(EMBI.
HccnenoBanre MOp(QEMHOT0 MHBEHTapsl SA3bIKa MOXET BKJIKOYATh pa3HOOOpasHble MeTOoAbl. MbI
HCIOJIb30BAaJIM  HECKOJIBKO METOJOB HCCIIEOBaHUS, KOTOpPBIE MOTYT HCIOJIb30BaThCS  IUIA
JUHTBUCTUYECKOTO aHajn3a: B OCHOBHOM METOJ JMHTBUCTUYECKOTO HAOJIOEHHS U OIMCaHuS,
METOJI KOMIIOHEHTHOT'O aHAJIN3a U METOJ] KOHTEKCTYaJIbHOT'O aHAJIN3A.

AddukconaMmu TpagUIIMOHHO NPUHATO CUUTATh MOPQEMBI, KOTOpPbIE MOMHUMO TOTO YTO
SBJISIIOTCSI KOPHEBBIMU MOp(eMaMu, 10 CBOMM (YHKIMSM COOTBETCTBYIOT Takxke U adduxcam [1].
JlomuHupoBanue a@UKCOUIOB B CUCTEME S3bIKa OOBACHAETCS PSJAOM BHYTPHUSA3BIKOBBIX H
COLMaibHBIX NpUuMH. OIHMM M3 BaXHEMIIMX IMOKa3aTesed MOABMIKHOCTU SI3BIKOBOM CHUCTEMBI
SBJIIETCS ~ BO3HMKHOBEHHME  SIBJICHHMSI  IEPEXOJHOCTH, KOTOpPOE BO3HUKAET  BCJEACTBUE
aMOMBAJIEHTHOCTH MHOTHX SI3BIKOBBIX €IMHUI] KaK Ha MEKYPOBHEBOM, TaK U Ha BHYTPHYPOBHEBOM
ypoBHsX. [lepexoHbie c10Bo0Opa3zoBaTeNbHbIE €IMHULIBI HAPABICHBI HA PEATU3allMI0 PUHIUIIOB
BCE BO3PACTAIOIUX TPEOOBAHNN K CEMaHTUYECKON TOYHOCTH SA3bIKa, C OAHOIN CTOPOHBI, U THOKOCTH
CJIOBOOOPA30BaHUs, C IPYTOM.
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Adoduxconnpl — mepexomaHble MoOpQeMbl, OOJAAIONINE OINPECICHHBIMH KaueCTBaMHU |
CBOWCTBAMHM W OOpa3yIOIIMecs Ha OCHOBE HMCXOJHBIX CIOBOOOpA30BATEIbHBIX 31eMEHTOB. OHHU
SBISIFOTCS. HOCHTEISIMH MaTepHaIbHOTO 3HAYCHUS, BBIIOIHSIOT (QYHKIHMIO CIOBOOOpa3OBaHUS,
UMEIOT PeryJsApHBIA XapakTep W HaXOIATCS B CEMAHTUYECKMX M TEHETHUYECKUX CBA3SX C
COOTBETCTBYIOLUIMMHU KOPHEBBIMH Mopdemamu s3bika. CO BpeMEHEM Iepexo]] CaMOCTOSATEIbHBIX
MopdeMm B Kki1acc ahpPUKCOUIHBIX MOp(hEM MPOSBIAETCA B BUJIE CTAOMIN3AINH B SI3BbIKE Yepe3 TaKHe
3Tambl, KaK YaCTUYHAs yTpaTa 3HaueHHs, ycBoeHue GpyHkuuii ahdukcos, 00pa3zoBaHuE peTyIISPHBIX
JEPUBAIIMOHHBIX MOJICJICH C STUMH JIEMEHTAMH, HCII0JIb30BaHKe ad(hUKCOB B KAUECTBE CHHOHUMOB
IIPU CO3/aHUH HOBBIX CJIOB, COXPaHEHHE CMBICIOBOW I CEMAaHTHYECKOM CBSI3U C MCXOAHBIM HIIH
MEHEe PacIpOCTPAaHEHHBIM KOPHEM.

Kaxk MBI yxe oTMevanu, AMHAMUYECKUe SIBICHHS, O0YCIIOBJICHHBIE COIIMAIbHBIMU (DAKTOPaMH B
S3BIKOBOW CHCTEME, MPOSIBIISIIOTCS HA Pa3HbIX ypoBHAX. CIIOBOTBOPYECTBO B 3TOM OTHOLICHUHU HE
SBISIETCSl MICKIIIOYEHHEM, a HaoOopoT, Oosee OTKPHITO Ui TakuX W3MeHeHHH. [Ipon3BoJHOCTS,
MPOSIBIISIIOIIASICSL Yepe3 pa3jMyHble COYETaHHWS KOPHEBBIX M CyQQPHUKCAIBHBIX MopdeMm, Tarxxke
CO3/I1a€T YCIIOBHUS JIIsi BOSHUKHOBEHUS TIEPEXOIHBIX SBJICHUI KaK Mpolecca.

Y4uThIBasE CHUCTEMHOCTh $I3bIKa, a Takke (opManbHbBlE M CEMAaHTUYECKHE CBOWCTBA
apdukconaoB, HX ClIeIyeT paccMarpuBaTh C TOYKM 3pEHHS BHYTPCHHEH BaJCHTHOMW
3aKOHOMEPHOCTH. BO3MOXXHOCTH BaJICHTHOCTH Kak 3JI€MEHTa IpoIlecca Mepexoa MOryT OTpaxarhb
dopmupoBanne apPUKCOMIOB KaK MPOJAYKTUBHBIX SIUHHMIL B S3bIKE. ADPHUKCOUIIBI — ITO SBJICHUE,
BBI3BIBAIONICE M3MEHEHUS HA YPOBHE CJIOBOOOpA30OBaHMA. ODTH JJIEMEHTHI, YYacTBYIOIIHNE B
nporecce 00pa3oBaHUS HOBBIX CJIOB, INPOSBIAIOTCS B (OpME peakTHBAIMM HOBOTO crocoda
cioBooOpa3oBanusi — a@uKconaa — W BKIIOYCHHS €r0 B CHCTEMY CIIOBOOOpa3oBaHMsA. Takum
oOpaszomM, sBrneHue addurkcomgHOCTH CBSI3aHO Kak ¢ MOP(EMHOH CTPYKTYpoil, Tak M CO BCei
CHCTEMOH CIIOBOOOPa30BaHUSI.

AnanTanus apQUKCOMIOB B CHUCTEME $3bIKAa, CHUCTEMHBIE M NapaJurMaTu4ecKue CBS3H,
BO3HUKAIOIINE MEXIy HHUMH H JAPYTHMH MopdeMamu, UX yCBOEHHE S3IKOM W NMPOHUKHOBEHUE B
KHMBYIO Pa3rOBOPHYIO pe€ub CBHJIETEIBCTBYIOT O HOBOM AJTalle Ipoliecca, MPOMCXOISAIIEro Ha
MOP(}OIOrMuecKoM YPOBHE.

[Tpunsatne addukconsaMu HOBOM (DPYHKUMOHAIBHOM HArpy3kd JeflaeT aKTyaJbHBIM
KOMIUIEKCHOE H3Y4YCHHE SBIICHHS Tepexoia Ha MOPQOJOTHUYECKOM YPOBHE. YUHTHIBas
AHTPOIOLIEHTPUYECKUH TMOAXOJl K S3BIKOBBIM SIBICHMSM B COBPEMEHHOCTH, JaHHOE SBJICHHE
CIIEyeT W3ydYaTh C YYETOM CIOCOOHOCTM KakK OTAEIbHBIX EIWHUI], TaK M IeNBIX KaTeropui
OJTHOBPEMEHHO 00J1a/1aTh OUIOISPHBIMU CBOMCTBAMHU.

['nmaBHbpIM  oTmuueM a@HUKCOB OT KOPHEBBIX MopdeM SBISETCS OTCYTCTBHE Yy HHX
KOHHOTaTHBHOTO 3HAuY€HMsI, IpaMMaThyeckas HEOJHO3HAYHOCTb, TO €CTh OTCYTCTBHE JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHUX [TOKa3aTeslel KaTeropuu, U BbICOKasl MO3UIIMOHHAs cBoOO1a B KOpHE [2].

[TpoGnembl mepexojla OJHUX S3BIKOBBIX SIBICHMH B Jpyrue BCErJa HAXOAWJIKNCh B LIEHTpE
BHUMAaHHS HCCIIEIOBATENeH, 4TO OOYCIIOBIIEHO WX HWHTEPECOM KaK C JMaXpPOHUYECKOH TOYKH
3peHMs, JEMOHCTPUPYIOLIEH HBOJIOIMOHHBIN IpoLEecCc, TaK U OTpaXkarolled B3auMoJelcTBUE U
3aBHCUMOCTh Ha CHHXPOHHOM YPOBHE.

Teopuss mepexoja B S3bIKaX 4Yalle BCEr0 paccMaTpUBAaeTCs Ha YpPOBHE MOp(OJIOTMH U
CHHTAaKCHCa, P 3TOM 0co00e BHUMAaHWE YAETSAETCS M3YyYSHHIO MEepexojia CIOB W3 OJHOW YacTh
peun B Jpyryro. PaccMoTpeHHMe S3TOro BONpOCa IO3BOJISIET CHENaTh ONpEAETICHHbIE BBIBOJIBI
OTHOCHTEIIFHO TIOHSATHUS TEpexoja, KOTOpoe MO0 CHX TOp He MMeeT TO4YHOoro ompeneneHus. [lo
mHeHnio E.A. KypunoBuua, nepexoJ OAHHUX SA3BIKOBBIX SBICHHH B JpYrHe HPOUCXOIUT B
pe3yabTaTe MOp(OTOTUUECKON U CHHTAKCUYECKOU nepuBamu [3].

N3BecTHO, 4YTO Kaxgas MopdemMa HMeeT CBOI BaJeHTHOCTh. Eciau cBsi3b Mopdembl
OTPaHUYMBACTCS TOJBKO OJHUM KOHKPETHBIM KOPHEM, €€ CIIOCOOHOCTh K KOMOWHHPOBAHHUIO
orpaHudeHa. Yem mmpe KOMOMHATOPHBIA MOTEHLMANT MOpPQEMBbI UM OCHOBBI, TEM CUJIbHEE €€
BaJICHTHOCTh. BalleHTHOCTH MOP(EMBI 3aBHCHUT OT CEMHOTHYECKOH CTPYKTYpBI CIIOBa, €r0 4acTh
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peun, ¢oHeTHYecKoro o0JMKa, JAEpUBALMOHHONM NPUPOABI JIEKCEMBl M €€ CEeMaHTUKO-
¢dbyHKUIMOHATBHOM Harpy3ku. Ho B mpouecce aesTenbHOCTH MOp(EMbI MpUCTIOCa0IMBAIOTCS IPYT K
ApYTy Kak (opManbHO, TaK U CEMaHTUYECKH.

B cTpykType cioBa Kak «BHYTPEHHEW CHHTarMbl» BO3HUKAIOT pa3jIMYHbIE THUIIBI
CEMAaHTHYECKUX OTHOLIEHUH MEXIy MopdemMamH, 4YTO OTpakaeT MpolsieMy CeMaHTHYECKOU
COBMECTHMOCTH/HECOBMECTUMOCTH Mop(doB. OcoOrlii nHTEpec npencTtasisitor uaen E.A. 3emckoii
10 U3YYCHHIO HE TOJILKO (JOpMaIbHOM, HO U CEMAaHTUYECKOU U3MEHYMBOCTH Mopdem [4].

PesyinbTrarel M o00cCy:kaeHMsl. 3aKOH CEMAHTHMYECKOW TapMOHUU BIIMAET Ha CTENEHb
coyetaeMocTH MophOB B CTPyKType cioBa. B ciyuae, Korga ceMaHTHYECKUH COCTaB JIEKCEMbI
COCTOUT W3 CEMAaHTHKH BXOASAIINX B Hee MOP(OB, CEMAHTUYECKHE OTHOLICHUSI MEXI1y MophemMaMu
CUMTAIOTCS CBOOOJIHBIMHU, a KOI'JIla CEMaHTHYECKasi CTPYKTYypa CJI0Ba HE COOTBETCTBYET CEMAaHTUKE
BXOJISIIIUX B HEro MOP(OB, OTHOLICHUS CYUTAIOTCS 3aKPHITHIMU. B 3TOM cilydae OTHOLICHUS MEXTY
MopheMaMH MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK CBOOOAHbIE M HecBoOOgHBIE. B pesynbrate
CEeMaHTHYECKOTO B3aMMOJICHCTBHUS MTPOUCXOISAT U3MEHEHHUSI B CEMAaHTHYECKHX CTPYKTYpax Mopdem,
BXOJSIIIUX B COCTaB cjoBa. B 3ToM ciydae mMopdembl MOTYT Jakeé MEHATh CBOW CTaTyc WU
CTaHOBHUTHCS HOBBIMH CTPYKTYPHBIMH KOMIIOHEHTAMHU.

He Tonpko OTHOmIEHUs Mexay MopdemMaMu, HO U 3HAYEHUS CaMUX Mop(peM MOryT ObITh
CBOOOJHBIMU WJIM CBSI3aHHBIMU. PeneBaHTHOCTH 3Ha4eHUS MOP(EMBI MOXKET ONPEAEIITHCS MO0
3HAYEHHUEM CaMOM JIEKCEMBI, T.€. BHyTPEHHUM KOHTEKCTOM, JINOO 3HAU€HHEM COUYETaHUsl, B KOTOPOM
yHoTpeOIIseTcst IeKceMa, coaepikamiast Mopdemy, T.e. BHEITHUM KOHTEKCTOM.

Takum ob6pa3om, B mpolecce o0beIUHEHHU MopdeM JApyr ¢ JAPYyroM MOTYT INPOUCXOAUTH
U3MEHEHUS B UX CEMaHTUYECKOW CTPYKTyp€, YTO NMPUBOAUT K OOpPAa30BAaHUIO CEMAHTHUYECKU WM
CTPYKTYPHO CBSI3aHHBIX MOp(peM. OTH H3MEHEHHs PEeryJIMpylTCs 3aKOHOM CEMaHTHYECKOU
COBMECTUMOCTH, KOTOPBIM OrpaHUYMBAET COBMECTUMOCTb.

B pesynprare mpouecca mepexojga HepexoaHble Mopdembl, urparoume posib addukcos,
pacrno3HaloTCsl B SI3bIKE KaK KOPHEBBbIE MOpP(EMbI, T0O3TOMY MOXHO HaOIIOAaThb BO3HUKHOBEHUE
JIBOMCTBEHHBIX CEMAaHTMUYECKMX TOHKOCTeHl. Bo MHOIMX ciydasx MpH pelIeHHU MOJO0OHBIX 3aj1ad
MOJX0/ K MpoOJieMe ¢ KOTHUTHBHOW TOYKW 3PEHUSI TIOMOTAeT MPOSICHUTh KapTUHY M YCTPaHHTH
POTUBOPEYHSL.

B pamkax KOTHUTMBHOM JIMHIBUCTHKM €IWHCTBO CJOBa OOECHeYMBaeTcs €AMHON
KOHIIETITyaJIbHOM CXEMOM, OT KOTOpPOM OCYyLIECTBISETCA IMEpexo] K JAPYIMM KOHLENTYyaJlbHbIM
cxemaMm, oO0pa3yloluM CEeMaHTUYeCKHe IeMOoYkh ¢ ucxoaHou [5; 6]. OTHeceHHe CIIOB K
CEMaHTHUYECKOMY KJIACCY TaK)K€ MOXHO OCYLIECTBUThH IIyTEM HAaXOXKJICHHS OOIIMX CEMaHTUYECKHX
CIJIOEB.

Cydodukcsl Taxke MOIYyT M3MEHAThCS ceMaHTHYeckd. Mopdema, Kak U CIOBO, UMEET CBOIO
CEMHOTUYECKYIO CTPYKTYpPY ¥ OCO3HAETCSl HOCUTEISIMU S3bIKA MOJ] BIMSHUEM OKPY’KaIOLEH CpeJibl.
Taxum 00pa3oM, MOKHO JlaXke C/IeaTh BBIBOJ O CYIIECTBOBAHUU MOP(EM JTaKyHApHOTO TUIIA.

B MopdemHOIl cTpyKType ciioBa MOXET pealu30BaThCs TOJNBKO JIOTHYECKas BaJ€HTHOCTh
MopdeM, KOTopasi paCKpbIBaeTCs Ha OCHOBE CyMMbl 3HAHMU UeJIOBEKa O MpeIMeTe WU SBICHUU
NEUCTBUTENBHOCTH. DakTop, MNPUCYTCTBYIOUIMH B JIEKCHYECKOM COCTAaBE M BIMSIONMN Ha
MOHMMaHue Mop(eM, HampsIMyl 3aBHCUT OT CEMaHTHYECKHUX IMpOIeccoB. B KOrHUTHBHOU
JMHTBUCTHKE CEMAaHTHUYECKHE H3MEHEHUS aJIEKBATHO OOBSCHSIOTCS B paMKaX TEOPHH KOTHUTHBHBIX
MoJIeJIel, KOTOpBIE OTIPEIENAI0TCS KaK CIIOCOObI OpraHW3alluy 3HAaHUN, CBSI3aHHBIX ¢ KOHKPETHBIMH,
YaCTO MOBTOPSIOMUMHUCS CUTYyausiMu [7].

Xota ¢pazeonornyeckre HakTopbl MOPpHEMHON CTPYKTYpPbI Ha KaXKJIOM YPOBHE CJIOBA MMEIOT
Pa3IMYHYIO IPUPOIY, MOKHO OTMETHTH, UTO YPOBHU HE U30JMPOBAHBI IPYT OT APYyra, a MOCTOSHHO
B3aUMOJIEHCTBYIOT. IloaTOMy »3TH (akTOpbl 4YacTO MEPEeKPhIBAIOTCS, MPUYUHHO CBS3aHBI,
MepeceKaroTcs U T. 1.

[Tepexon S3BIKOBBIX SIBIEHUH JAPYr B JApyra IO3BOJII€T YCTaHOBUTb, YTO PAa3BUTHE S3bIKA
MIPOUCXOJUT CHUCTEMHO, M YTO SIBJICHHE IEpexoja MPOUCXOAUT HE TOJIBKO B Ipelenax OJHOTO
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YpOBHS 53bIKa, HO M Ha BceX ero ypoBHAX. OJHaKO BONPOCHI CEMAaHTHUYECKOro Iepexoaa H
(YHKIMOHATBHO-CEMaHTHUECKOTO TepeX0/1a, KOTOPhIE OXBATHIBAIOT (hPA3COTOTUUYECKHI Tepexo,
OCTalOTCsl HEM3y4eHHbIMU. [lepeBo OAHMX S3BIKOBBIX SIBJIEHUI B JPYIyHO0 KaTEropuio — sBICHHUE
BceoOIee M 3aKOHOMEPHOE, TOITOMY M3YYEHHE 3TOTO SIBJICHUS MPEACTABISIECTCS OJHOW U3 CaMbIX
aKTyaJbHbIX U B TO K€ BPEMs CIIOXKHBIX 3aJjad B COBPEMEHHOH smHrBuctuke. Ha Ham B3z,
0c00yI0 aKTyaJIbHOCTb MPECTABISIET JabHelee n3ydeHrue (peHoMeHa Mmepexo/ia Ha BCEX YPOBHSX
A3bIKa, KaK B INAXPOHUYECKOM, TaK U B CHHXPOHHYECKOM aCIIEKTax.

B KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKE W3MEHYMBOCTH aPUKCANTBHBIX MOpPPEM paccMaTpUBACTCS B
TECHOM CBSI3U C YEJIOBEYECKUM II03HAHMEM, BKJIIOYas KOHIENTYaau3alMio, aHAJIOTUI0 U
BOIUIOLICHHBIN ombIT. COTJacHO 3TOMY MOAXOAY 3HaueHuss M (opMbl adpuKcanbHBIX MOpdeM
GbopMHpYIOTCS KaK yHHMBEPCAJIbHBIMH KOIHMTHUBHBIMU IIpOLIECCAMM, TaK M CHeUU(PUYECKHUMU
S3BIKOBBIMH HOpMaMH. JIMHAMHUYHOE B3aMMOJICHCTBHE KOHIIETITYaIbHOH MeTa(opbl, MEHTAIbHBIX
00pa3oB M KJIACCU(PUKALMKU MPUBOAUT K M3MEHUYMBOCTU apPUKCAIBHBIX MOp(EM, 4TO OTpakaeT
rHOKOCTb M TBOPUYECKYIO MTPUPOTY S3BIKA.

[TosiBnenue appukconsioB 3acTaBiasieT 0OPaTUTh BHUMAHUE €Ille Ha OJUH SA3bIKOBON (PEHOMEH.
HecnyuaiiHo u3yueHre BapHaTUBHOCTU Ha Pa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX B IOCIIEIHEE BPEMS CTaJo
aKTUBHOM O0JIACTbIO COLIMOJIMHIBUCTHYECKUX HcclenoBaHui. Takum oOpa3oM, JepHBallMOHHBIC
MopdeMBI MOTYT JAEMOHCTPHPOBATH OOJBIIYI0 BapUATHBHOCTh M KPEATHBHOCTH, MOCKOJBKY OHH
CBSI3aHbl C KOHLENTYyaJbHOW KiaccuduKanmeil U 4acTo MOryT CO3/1aBaTh COBEPLICHHO pa3HbIe
3HAYEHUsI, YTO CBUICTEIBCTBYET O KOTHUTHBHON THOKOCTH.

XO0Td HW3MEHYMBOCTb MOp(pEM MCTOPUYECKH BO3HHMKAJla IO pPa3HbIM IpPUYMHAM, HHOIJA
MPUYMHOMN 3TOTO SBJICHUS SIBIISCTCS M3MEHEHHE MOP(PEMHOTO IMOJISl — JIeCEMAHTU3AIUs HEKOTOPBIX
Mopdem. Ilpu n3ydyeHuu M3MeHYMBOCTH MopdeM ocoboe 3HaueHHe MMEIOT MX (PYHKIMOHAJIbHBIE
CBSI3U M IIJIAaH COJEPKAHMUS, & TAKXKE UX SKCIIPECCUBHBINA YPOBEHB M MaTepralibHAs 000I0YKA.

Bapuantel MmopdeM 00BETUHSIOTCS TOXJIECTBOM CEMAaHTUYECKOM (YHKIMH M OJIM30CTBIO MX
MaTepUaIbHON OOOJIOYKH. DTH BAapUAHTHI B COUYETAHHM C MICHTUYHOCTHIO (PYHKIMH M OJIM30CTHIO
MarepuanbHON 000JI0YKH 00pa3yroT MUKpOocUcTeMbl. Mopdema — 3To sI3bIKOBast €JMHUIA, 110JI00HAs
MHUKPOCHUCTEME, M B KOKIOM CITydae YHOTPEOICHUS B PEUH ONPEICIIEHHOTO CJIOBA PEATM3YeTCs OJIH
U3 €ro BapHaHTOB. BapuaTuBHOCTH MOp(hEM MOXKET ONpPEeAETAThCS HMX HPUPOJIOH, (GopMoi U
BbInosHAeMol umu ¢yHkiuen. [loncucrema, oTpakarolasi TeHEpaTUBHBIM MOTEHIMAN S3bIKa, BO
MHOTHX CIy4yasx MpeayCMaTpuBaeT HECKOJIBKO BO3MOXKHOCTEH BBIPAXEHHUS OJHOIO U TOTO K€
3HAYEHHS, HECKOJIbKO BAPUAHTOB «MOJICIIMPOBAHHUS OT/IEIIbHOW HOMHUHATHBHOW €TUHHLIBD» [8].

B ornuume oT apyrux nmapamiesbHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB CIIOBOOOpa30BaTENIbHbIE BapUaHThI
OTBEYAIOT TPEeOOBAaHUSM CHCTEMHOCTH, CHOCOOHOCTM PETYJSIpHO 3aMEHSTh Jpyr Jpyra,
(YHKIIMOHATBHOM HKBUBAJIEHTHOCTH 3HAUYEHUS TIPU CIOBOOOPA30BaHUAX M  OJHOPOAHOCTU
COIIOCTABJIIEMBIX CTPYKTYD [9].

B HekoTOphIX ciydasx HaOdrOfaeTcsl TaKkKe IOCTENEHHOE HapylleHue (YHKIMOHAIBHON
WIACHTUYHOCTH BapHaHTOB, YTO BBICTYNAeT MPEANOCBUIKOW Ui OyAyIlied CeMaHTHUKO-
CTUIIMCTUYECKOH nu(depeHanum BapuaHTOB.

XoTa B mocieqHee BpeMsi B OOJIACTH JIMHTBHCTUKH BO3POC HMHTEPEC K CTPYKType sI3bIKa U
MeXaHu3MaM ero (QyHKIIMOHUPOBAHMs, HEKOTOpPhIE BOMPOCHI OCTAIOTCA HepelleHHbIMU. K aTomy
TUIY OTHOCSITCS KOHIENIMHA «METAJTHHTBUCTHYECKOH THOKOCTH» W «METATMHTBHCTHYECKOTO
3HaHUS», KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCA B Pa3IMYHBIX TEPMHUHAX, OTHOCSIIUXCS K KOHIENTYaJbHBIM U
HMITUPUIECKAM OTHOIICHHUSIM.

TpaAULIMOHHO € JMHTBUCTUYECKON TOUKM 3pEHHS YCBOEHHME $3bIKA pPAcCMaTpHUBAETCS B
(OHETHYECKOM, JIEKCMYECKOM M TPaMMAaTHYECKOM HalpaBJIeHUSX Oe3 ydera IiesieHarnpaBIeHHON
middepennmanun. PaccMoTpeHHe METaJIMHIBHCTUYECKOTO I0/X0Ja HANpaBJIeHO HAa CHUCTEMHOE
YCBOGHHME s3bIKA, BKIIIOYAs KIACCHUYECKHH B3TJsiA. [OBOpS O KOTHUTHBHOM KOMITOHEHTE
METAJIMHIBUCTHUECKOTO HANIPABJICHUS HA Pa3HbIX S3bIKOBBIX YPOBHSX, HEOOXOIMMO paccMaTpUBaTh
CHCTEMY B IIEJIOM.
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Kak u Ha Apyrux ypoBHSX $3blKa, METAIMHIBUCTUYECKUH MOAXOJ HUIpaer ocol0yr poib B
IIPOSICHEHUM MHOTMX MOMEHTOB Ha I'paMMaTH4ecKoM ypoBHe. lIpu ommcaHuu rpamMMaTrudeckoro
YPOBHSI METIMHIBUCTUYECKOTO MOAXO0/a CIEeNyeT JepKaTh B LIEHTPE BHUMAaHMs rpaMMaTHYECKHH
acleKT KOMMYHHMKAllMM, OCHOBAaHHBI Ha JBYX THUIIAX MEXAaHU3MOB: KOMMYHMKAaTUBHOM H
KOTHUTHUBHOM  HampaBieHuu. [lepBblii KOMIIOHEHT CHOCOOCTBYET OBJIQJIEHUIO  PEUYEBOU
JEATEIIbHOCTBIO, BTOPOM — OTpakaeT OJWH U3 BAKHEHMIIMX MPOLUECCOB IO3HABATEIBHOU
JESTEIbHOCTH YeJIOBeKa — KOHIENTYalu3aluio. JTa JesITeIbHOCTh 3aKII0YaeTCs B BOCHPUATHH,
nepepaboTKe, aHAIM3€e, 3alIOMHUHAHUU BBIPAXKEHHOW MH(OpMAu M NPUBOAUT K (OPMHUPOBAHUIO
MOHATUI B MBIIUIEHUH. VI3BECTHO, UYTO Ba)KHEHIIME NOHATHS 3aKOAMPOBaHBI B s3blke. VMIMEHHO
rpaMMmaTudeckas KJIacCU(pHUKAIMSg CO3JaeT OCHOBY JUISI CHCTEMHOTO pACHpEIeNCHHs BCETo
MOHATUIHOIO MaTepHasa, BBIPaXKEHHOro JIeKCMYecKu. To ecTh rpaMMaruka OTpakaeT Hambosee
Ba)XHBIC JUISI KOHKPETHOTO SI3bIKAa MOHATHS. BakHeilmas 4acTh KOHLENTYaJIbHOW HH(pOpMAIiu
Pa3IMYHOIO YPOBHSI CIOXHOCTH 3aUKCUPOBaHA B TIPAMMATHYECKOM CTpO€ s3bIKa B BHUJE
rpaMMaTHYECKUX MOHATUH, OTpak€Ha B I'paMMaTHYECKUX (opMax, KaTeropusx, CHHTAaKCHUYECKUX
CTPYKTYpPax U T. 1.

['pammaTHueckas KOHLENTyallu3alys IMPeArnonaracT (popMUPOBAHUE PA3IUYHBIX COCTOSHHUM
3HAHUH B COOTBETCTBUU C 3TAllaMU KOTHUTHBHOIO Pa3BUTHUS YEJIOBEKA. JTO IMOCTEIIEHHBIN IIPOLECC,
KKl 3Tall KOTOPOTO HMMEET «IIPOMEXKYTOUHBIE», «IIEPEXOJHBIE» MOMEHTHI, TO €CTb HabOp
paBuiI, obecredrnBaroImX (GOPMUPOBAHHUE U PACIIO3HABAHUE TEKCTA M MPEII0KEHNU Ha KOHEUHOM
JTarne.

MeTanMHIrBUCTUYECKUH MOJIXO0A MOXKHO ONPEAETUTh KaK MHOTOKOMIIOHEHTHOE SIBJICHHE,
OTpaXKarolllee CIIOCOOHOCTh OCYILECTBISATh PEUEBYIO JEATENbHOCTh, 00Jaaas OIpeaeIeHHbIMU
S3BIKOBBIMU CHUCTEMHBIMU 3HAHUSMHU M TEPMHUHOJIOIMYECKHM alrapatoM OOJIACTH SI3bIKO3HAHUS.
Kak u npyrue rpammaruyeckue siBjieHus1, ahGUKCh Kak CTPYKTYpHAs €IWHUIIA S3bIKa MOTYT OBITH
PaccMOTPEHbI C METAIMHIBUCTUYECKOTO acleKTa, IOCKOJIbKY OHU BBICTYNAIOT B KaY€CTBE OJHOTO
U3 DIIEMEHTOB, UMEIOIINX 0C000€ 3HAYEHUE C TOYKU 3PCHUSI TOHUMAHHS JIOIbMHU CYIIECTBYIOIINX B
A3bIKE KOHLENTOB M MX IPHUMEHEHHUS B PEUU. DTOT IPOLECC TAKKE OTpa)kaeT TO, KaK A3BIK
a/IalITUPOBAH K COLMAIBHBIM U KYJBTYPHBIM KOHTEKCTaM. B 11€710M JINHIBOKOTHUTHBHBIE CBOWCTBA
apPUKCOB MOKA3BIBAIOT, KAK B3aUMOCBSA3aHbI HE TOJBKO CUHTAKCHYECKHE M MOP(OJIOTHUECKUE, HO
Y KOTHUTUBHBIE U KYJIbTYPHBIE ACIIEKTHI CTPYKTYPHI SI3bIKa. DTO [TOMOTAeT MOHSTh, KaK IIPOCThIE U
CJIO’KHBIE ACTIEKTHI A3bIKA aAANTUPYIOTCS K MBILIUIEHUIO U PACCYKIEHUIO JIIOJIEH.

Meranunarsuctuueckast posib ap@UKCOB SIBISIETCS BaXKHBIM aCIEKTOM, KOTOPBIA MO3BOJIET
NPOBOJUTH TIyOOKMH aHamu3 s3blka M Hpolecca KoMMyHuKanuu. Kak u3BecTHO, ad@uKch
(npedukcsl, cypdukcbl, UHOUKCH U T.1.) N00ABIAIOTCS K CTPYKTYpHBIM €AMHMIIAM S3bIKa U
M3MEHSIOT 3HaYeHUs WM Ipammarndeckue QyHKuuu cioB. Kpome Toro, apgukcel Takke MOryT
naBaTh UH(OPMAILMIO O A3BIKE, €r0 TUIOJIOTMYECKUX U CTHIIMCTHYECKHX OCOOEHHOCTSIX, BBIITOJIHSAS
METAJMHIBUCTHYECKUE (YHKLMHU s3bIKAa. MeTalMHrBUCTHYECKass posib a(@UKCOB MpOsBISETCS B
cleyIomuX acnekTtax: V3meHeHue 3HaueHWs cioBa: ap@UKChl MOTYT HAIpaBlsATh CJIOBO OT
o0IIero 3HayeHWs K YaCTHOMY MM WHOMY 3HadeHuto. Hampumep, adpduxc «-¢i» Moxer ObITh
no0aBlieH K cloBy «domir» (kene30), uToObl cTath «domirgi» (Ky3HEI), 9To JaeT HHPOPMAIHIO 00
OTIpEJICIEHHONW COIMAIbHOW TpyIlNe, CBA3aHHOW ¢ mpodeccueid win cdepoil AeATeNbHOCTH.
Boipaxkenue rpammaTiueckux GpyHKuui: ah@UKCh H3MEHSIOT TpaMMaTHYECKYIO KaTerOpHUIO CI0Ba.
Hanpuwmep, nokaszarenu nuna U BpeMeHH win cyddukcsl nanexa Boipaxarorcs adduxcamu. 310
dbopMUpyeT MeTalMHIBUCTHYECKHE (YHKIUU S3bIKa, YKa3blBaIOLIUE, KaKoe JMI0, BpeMs U
CUTYyallMI0 BbIpakaeT ropopsumii. [IpenocraBnenne uHGopmanun o s3bike: ahdUKCH OTpakaroT
MH(OPMALIHIO O CTPYKTYpE A3bIKa U MMOMOTAIOT HaM MOHATh CTPYKTYpY si3bika. Hanpumep, addukc
«-lug» (dostluq) BeIMOMHSAET METATMHIBUCTUYECKYIO (DYHKIMIO, YKa3bIBasi Ha TO, YTO OOBEKT WU
XapaKTepUCTHKA MPUHAIIICKUT YeMy-T100 (Harpumep, «Ipyx0a» — cOCTOSTHUE ObITh IPYTOM).

* BrlpaxeHne 3Hau€HHs WU OIpPEJIEIEHHBIX MOMEHTOB, CBSI3aHHBIX CO CIIOBO(OpMaMH:
apUKCHl TaKKe YKa3bIBAIOT, KaK HCIOJB3YEeTCS SI3bIK M KaK MOXET HCIOJIb30BaThCS CIIOBO.
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Hanpuwmep, addukc mpomreamero BpeMeHH MOXET YKa3blBaTh Ha TO, YTO JIEHCTBHE YXKe OBLIO
3aBEpIIEHO, HO BCE €IIE CBA3aHO CO BPEMEHEM TOBOPEHMA. YKa3zaHHE Ha COIMAJIbHBIA U
KyJbTypHBIH KOHTEKCT: Hekoropeie ad@dUKCH HCIONB3YIOTCS TOJBKO B ONPEIEICHHOM
reorpaguuecKoM WM COIMAJIbHOM KOHTEKCTE, TEM CaMbIM PACKphIBasi COLMAIBHBIA ACHEKT H
KyJbTypHBIE KOIbI si3bIKa. Hampumep, moOaBneHwe peruoHaibHOro addukca MOXKeET
MPOAEMOHCTPUPOBATH JIOKATBHYIO WM He(hOPMATBbHYIO (POPMY 3TOTO S3bIKA.

* M3menenne 3HaueHus. Addurcel (npedurcel, cypdUKCh, WHPHUKCHI) T00ABISIIOTC K
0a30BbIM CJIOBaM, 4TOObI M3MEHHTh WX 3HaueHHe. OHM MOTYT yKa3blBaTh Ha BpEeMs, JHUIO WU
Apyrue TpaMMaTHYECKUE OCOOCHHOCTH, HO OHHM TaKXe MMEIOT METaJMHI'BUCTUYCCKOE 3HAYCHUE,
MPOSICHSISL, KaK CJIoBa (YHKIMOHUPYIOT B KOHTeKcTe. JloOaBienue appukca moMOraeT ropopsiemMy
WM CITYIIATEII0 UHTEPIPETHPOBATH CIIOBO Ha 00Jiee BEICOKOM YPOBHE a0CTPaKITUH.

» ®opmupoBanue kinacca cioB. JlepuBanmonnsie ahUKCH U3MEHSIOT KJIacc cIoBa 0a30BOTO
CIIOBa, YacTO Mpeodpasys ero B JPYryr TI'paMMaTHYeCKyl0 KaTeropuio, HampuMmep, Iiaroil B
CYIIECTBUTEIFHOE WM MPHJIATaTeIbHOE B Hapeyhe. JTO METAIMHIBUCTUYECKOE MPeoOpa3oBaHHe
MOMOTaeT KJIACCH(PHUIIMPOBATH CJIOBA B TIPEJIOKEHUH WITH JUCKYpCE.

* Homunamuzammst. HekoTtopble a@UKCHl CO3MAIOT CYIMIECTBUTENBHBIE W3 TJAarojioB HIIH
npuiaraTeabHbIX. [IpeoOpa3oBanue riarosia Wi MPUIAraTebHOrO B CYIIECTBUTEILHOE U3MEHSCT
CHHTaKCUYECKYIO U CEMAaHTUYECKYIO POJIb CIIOBA, YKa3bIBasi HAa MEPEX0]] OT NEHCTBHS MM Ka4eCcTBa
K MTOHSTHIO.

* DOKyC W aKIEeHT: HEKOTOpble aUKCHl B pa3HBIX SA3bIKAX MOTYT MOJYEPKUBATH ACIIEKTHI
CJIOBA, TIO3BOJISISI TOBOPSIIIAM TTOAYEPKUBATH, OTPUIIATH MM CMSTYATh 3HAYEHUE OCHOBHOIO CIIOBA.
Hanpuwmep, B smOHCKOM s13bIKe a)(pUKCHI MOTYT OTMEYaTh YPOBHU (OPMATBLHOCTH H JENATh SI3BIK
0oJiee COOTBETCTBYIOLINM COIIMATIBHBIM KOHTEKCTAM.

* KynpTypHOe M KOHLENTyaibHOE 3HaueHHe. AQQUKCH Takke MOTYT UMETh KYJIbTYpPHOE
3Ha4yeHue. Hampumep, HekoTopbie ahPHKCHI B A3bIKaX 0003HAYAIOT aCIEKThI COIMAILHOTO CTaTyCa,
(hopMaTbHOCTH WU BEKIMBOCTH (KaK B BEXJIMBBIX OOPAIICHUSAX B STIOHCKOM, KOPEHCKOM U IPYTHX
a3bIkax). OTH ad(UKCH TO3BOJIAIOT TOBOPSIIMM OPHUEHTUPOBATHCA B COLMATBHBIX HEPAPXUSLX H
KYJBTYpHBIX HIOAHCAX.

* CBszHOCTh B jauckypce. Addukcbl momoraroT cBA3bIBaTH MJEM B JucKypce. Hampumep,
HEKOTOpble mpedukchl (Hampumep, «ri» B  UTAJIBIHCKOM O3HA4aeT «CHOBa») MOTYT
CUTHAJIM3UPOBATh O MPOAOKEHUH, TOBTOPEHUH UJIM BO3BPAILIEHUH ACHCTBUI MU KOHIENIIHA. JTa
METAJTMHTBUCTHYECKAs] OCOOEHHOCTh TOMOTAET CIYHIATENsIM M YHUTATENSM IOHSTH CTPYKTYpY
TeKyIllel CUTyallMd WM CIOpa, MO3BOJISAS UM CO3/aTh OIIYIIEHHE €IUHCTBA M HENPEPHIBHOCTU B
WCTIOJIb30BAHUH SI3BIKA.

* Addukce MoryT momouyb cHOpPMHpPOBATH SI3BIKOBYIO HWIACHTHUYHOCTH U TPYIIOBYIO
MPUHAIISKHOCT. HanpuMmep, U crioyib30BaHUE WM W30eraHue OnpeneeHHBIX ap(UKCOB MOXKET
CUTHAJIM3UPOBATh O MPHHAUICKHOCTH K AMAJEKTY WM ONPEAETICHHOMY S3bIKOBOMY COOOIIECTBY.
PernonanpHple WANEKTHl WM COIUANBHBIE TPYMIBI MOTYT HUMETh pas3Hble apQUKCH, U HUX
pacrmo3HaBaHHE MOXET YKa3blBaTh Ha OCBEJOMIIEHHOCTh O METAJIMHIBUCTHUYECKHX acCleKTax
WCTIOJIB30BAHUS SI3bIKA.

TakuM 00pa3oM, METaTUHTBHCTUYECKAsT poib ad(HUKCOB BaxHa /Ui (GOPMUPOBAHUS TOTO, KaK
CMBICIT CTPOUTCS M TIepeiaeTcs B si3bIKe. MI3MeHsist ciioBa, BeIpaykasi OTHOIICHUS U (POKYCHPYSCh Ha
MHTEpHpeTaluy KOHUENIUH, ap(UKChl MO3BONAIOT TIIyO)Ke MOHATH S3bIK U €ro (PyHKUHUIO 3a
npefenaMi  MPOCTOTO COYeTaHWs 3BYKOB Wi OykB. OHH TO3BOJSIOT BBIpaXarb Oosee
a0CTpaKTHBIE, CIIOKHBIE M HIOAHCHUPOBAaHHbIE HJeH B oOmeHuH. B menom, ap@ukcel HE TONBKO
BHIIOJIHSAIOT ~ TpaMMaTHYecKue (QyHKIUH, HO ¥  MPEJOCTaBISAIOT  METaTHHTBUCTHYECKYIO
nH(pOpMAaIIUIO IS BBIPAKEHUS W MOHMMAHUS CaMOTO SI3bIKa. DTO JAeT IOJIh30BATENsIM S3bIKa
JIOTOTHUTEIbHYI0  MH(QOpPMAIMi0 O 3HAYCHWHW, CTPYKType ©  CONMAIBHON  (QPyHKIUH.
MertanuHreuctuyeckas npupojaa ahpGuUKcoB OTHOCUTCS K UX CIIOCOOHOCTH M3MEHATh 3HaYCHUE WIH
(GYHKIHIO CJIOB, OTpakasi pa3IMyHbIe TPAMMATHIECKHE MM CEMaHTHYECKUE OTHOMECHUS. ADPUKCHI
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— 93T0 MOp(dEeMbI, KOTOpbIC MPUCOCIAUHSIIOTCA K KOPHIO CIIOBA, HM3MEHsS €ro 3HauyeHue,
rpaMMaTHYECKyI0 KAaTerOpHUI0 WIM CTPYKTYypy. OHH MOTYT UIpaTh BaXKHYIO pOJIb HE TOJIBKO B
rpaMMaTHKe, HO U B UCCJIEOBAHUSIX METAMBIIIUICHUS O A3bIKE.

3akioueHue. MI3MEHYMBOCTh — OJIHA U3 HEOTHEMIIEMbIX XapPaKTEPUCTHUK S3BIKA, OTpaKaroIias
SI3BIKOBYIO JUHAMHYHOCTh M MOJBH)KHOCTH SI3bIKOBBIX €MHMI]. Kak OHTOJIOrHYeCKOe KayeCTBO ATO
obecrieunBaeT AUATCKTUYECKYIO CBSI3b MPOTHBOIOIOKHOCTEH — OJHOBPEMEHHO M3MEHUMBOCTH W
YCTOMYHMBOCTH, BEIYIIYIO POJIb U3MEHUUBOCTH, KOTOPAs JISKUT B OCHOBE JIFOOOTO 3BOJIIOIIMOHHOTO
mpoiecca B CUCTEME B I1€JIOM. VI3MEHYMBOCTh XapakTEepU3yeT IMpolecC IAUHAMHUYECKOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CHUCTEMBI, B TOM YHCJE WM SI3bIKOBOH, M ONIpPENeNseTcs KaK CIOCOOHOCTH
CO3/1aBaTh BapuaHTHBIE (GOpMBI. BoOJaTMIBLHOCTE TakKe OINpeAenseT CTa0WIBHOCTh, YTO
MoApa3yMeBaeT CIIOCOOHOCTh Al THPOBATHLCS K JIFOOBIM M3MEHEHHSIM B cHCTeMe. B3aumoelicTBue
MPOIIECCOB, CO3/IAIOIINX U U3MEHSIOUIUX CUCTEMY, PACKPBIBAET YHUKAIBHOCTh cUCTEeMBI. [loaTomy
KaXJI0€ COOBITHE, CYIIECTBYIOIIEE HA CHHXPOHHOM YPOBHE, TaK)Ke MPECTaBIsET COO0N €IMHCTBO
MEPEMEHHBIX U MOCTOSTHHBIX acnekToB [10].

Takum 00pa3oM, KOTHHUTHBHBIM MOAXOJ K MOJIOKEHHUIO addHUKCaTbHBIX MOpheM B CHCTEME
SI3bIKA U OCOOCHHOCTSIM WX PA3BHTUS BBIXOJWUT 32 PAMKH CHHTAKCUYECKOW POJIH ITHX SI3BIKOBBIX
€AVMHULl M B JIONOJHEHHE K SBICHUSAM II€pexoJa M BapHaluud KakK pe3yJbTaTy MPUYUHHO-
CJICJICTBEHHOM CBSI3U TAKXKE OTPAXKAET TO, KaK JIFOJAU BOCIPUHUMAIOT OKPYXKAIOIIUNA MUP U KaK OHH
BHOCAT CBOM BKJIAJ B CYIIECTBYIOIIME KOHLENTyalbHbIE PaMKU B A3bIKE, JEMOHCTPUPYS
JIOTUYECKUM TTOJXO0.
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GENDER-RELATED CHALLENGES IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE

Abstract

The article discusses the difficulties in expressing gender in contemporary English. While the
language may lack grammatical gender, it doesn't mean we can overlook the important differences
between biological sex categories. Taking a more thoughtful approach to discussing gender can help
us understand these distinctions freshly, moving beyond the traditional view of gender as just an
attribute. This study's analysis of linguistic trends, cultural changes, and policy advancements
demonstrates how language both influences and is influenced by evolving gender norms. It
concludes that, despite advancements, there are still major linguistic and social obstacles to
complete gender inclusivity in English. By exploring the correlation between gender and language,
we can observe how words influence our comprehension of reality. This perspective enables us to
better understand how nouns function in contemporary English and the intricate relationships
between language, individuality, and society.

Keywords: analysis, categories, grammatical and non-grammatical gender, interpretation,
linguistic phenomenon, modern English, functional framework
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KA3IPT'T AFBIJIIIBIH TIJTHAEI'T
I'EHAEPT'E BAUJIAHBICTBI KUBIH/IBIKTAP

Anoamna

Makanaia Ka3ipri arbUIIIBIH TUTIH/IE )KBIHBICTHI OLIIpyAeTi KUBIHABIKTAp TalKbUIaHaabl. Tinge
rpaMMaTHKaJbIK >KbIHBIC OOJIMaybl MYMKiH, Oipak Oyl OHOJOTHSUIBIK KBIHBIC KAaTErOpHUsIIaphI
apachIHIarbl MaHBI3ABl AWBIPMAIIBUIBIKTAPIBI €IeMeyre OoJaThIHBIH Ounmipmeiimi. [enmepmi
TaJKblIayFa HEFYPJIbIM OMJIACTBIPBUIFAH TOCUII KoyaHy 0i3re Oy ailbpMalllbUIBIKTap Ibl KaHaTaH
TYCIHYre KeMeKTeceli, OyJ TeK arpuOyT peTiHAeri TeHACPIIK JOCTYpil Ke3KapacTaH IIbIFbII
kereni. byn 3epTTeyniH JMHTBUCTHKANBIK TEHICHIUSIIAPABI, MOJCHU ©3repicTepial KoHe
casicaTTarbl KETICTIKTEeP/Il TalJaybl TULIIH JaMBIIl KeJie )KaTKaH IeHIepIIiK HopMaiapra Kajai acep
eTEeTIHIH KOHE oJlapFa Kallall ocep eTeTiHiH kKepcereni. O KeTiCTIKTepre KapaMacTaH, arbUIIIbIH
TUTIHACT] TSHACPJIIK MHKITFO3UBTUIIKTI asKTayFa oJli JIe HEeTi3T1 JUHTBUCTHKAIBIK XKOHE QJICYMETTIK
Keneprijep 0ap JAereH KOpbIThIHBIFA Kenedl. ['eHaep MeH Tl apachlHAAFbl KOPPENSLUSIHBI 3epTTEeH
OTBIPBIT, 013 CO3MEepiH IIBIHABIKTHI TYCiHyiMi3re Kamaid ocep eTeTiHiH Oaiikail amambi3. by
MepcreKkTrBa 013re Kas3ipri aFbUIIIBIH TUTIHAE 3aT €CIMACP/IH Kalai KbI3MET €TETIHIH JKOHE Til,
JapaliblK JKOHE KOFaM apachIHIArbl Kyp/elli KaThIHACTAP/Ibl )KaKChl TYCIHYTe MYMKIHAIK Oepei.

Tyiiin ce3aep: Tangay, KaTeropusiap, rpaMMAaTUKAIBIK KOHE T'PaMMAaTHKAJIBIK €MEC >KbIHBIC,
MHTEpIpEeTaLMsl, TIIK KYObUIbIC, Ka31pri aFbUILLIBIH T11, PYHKIIMOHAJIBIK LIEHOEp
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TEHJIEPHBIE TPOBJIEMBI B COBPEMEHHOM AHTJIUACKOM SI3BIKE

Annomayus

B crathe 00OcykmaroTcs TPYAHOCTH BBIPKEHUS IMOJIa B COBPEMEHHOM AHTJIIHICKOM SI3BIKE.
XOoTsl B s3BIKE MOXET OTCYTCTBOBAaTh I'PAMMATHYCCKUH POJ, 3TO HE 3HAYUT, YTO MBI MOXKEM
WUTHOPUPOBATh BAXKHBIC PA3UYMs MEXKIY KaTerOpUsMU OMOJOTHYECKOro Moiia. bonee BIyMUYUBHIiA
MOJIX0JT K OOCYXJICHHIO ITOJIa MOXET ITOMOYh HaM IO0-HOBOMY IOHSTH 3TH Pa3jIMuMs, BB 3a
paMK{ TPaIUIIMOHHOTO B3TJIs[a HA IMOJ KaK Ha MPOCTO aTpuOyT. AHANMM3 S3BIKOBBIX TEHACHIIUH,
KyJIbTYPHBIX H3MECHCHUH W IMMOJTMTHYSCKUX JIOCTHKEHUH B TOM HCCIICIOBAaHUH JICMOHCTPUPYET, KaK
S3BIK BJIMSIET HAa Pa3BUBAIOIIMECS TeHACPHBICE HOPMBI M CaM HAaXOJUTCS TOJ WX BIHsSHHEM. B Hem
JIeNIaeTCs BBIBOJ O TOM, YTO, HECMOTPS Ha JOCTIIKEHHS, BCE €IIe CYIICCTBYIOT CEpPhE3HBIC
SI3BIKOBBIE W COLIMAJIbHBIC MPETSITCTBUSI AJSl TMOJHOW TeHACPHOW HHKIIO3UBHOCTH B QHTIMICKOM
s3pIke. Vcenmemyss B3aMMOCBSI3b MEXIY ITOJIOM W S3BIKOM, MBI MOXEM HaOJI0JaTh, Kak CJIOBa
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BJIMAIOT HA HAIlle IOHUMAHHUE PEATIbHOCTU. DTa NEPCHEKTHUBA MO3BOJISET HaM JIy4dllle MOHSTh, KaK
(YHKIMOHMPYIOT CYIIECTBUTEIBHBIE B COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM SI3bIKE M KaKHe BO3HUKAIOT
CJIO’KHbBIE OTHOILIEHUS MEXY SI3bIKOM, HHINBUAYATbHOCTHIO U OOIIIECTBOM.

KiroueBble cioBa: aHanu3, KaTeropuv, rpaMMaTHYeCKUi M HETpaMMATUYECKUH PO,
UHTEpIIpEeTaINs], TUHIBUCTUYECKUN (DEHOMEH, COBPEMEHHbBIN aHTTUNUCKUN S3bIK, (PYHKIIMOHAIbHAS

CTPYKTypa

Introduction. The issue of gender has garnered attention due to its implications, which involve
the question of whether gender should be recognised as a defining feature that categorises nouns in
modern English or not. The resolution of this issue hinges on interpreting the concept, leading to
either affirmative or negative responses in existing approaches. The various interpretations of
gender, along with the categories of number and case, are explored in relevant sections of grammar.
At the same time, some oppose this notion because certain grammatical phenomena related to
gender are absent from the language.

Despite the substantial divergence between these two approaches to gender, they do not
necessarily contradict one another. The absence of grammatical gender in Modern English, which is
a well-established fact in several inflectional languages, is uncontested by those scholars who
propose different interpretations of gender specific to the English linguistic context. In
contemporary English, the notion of gender is interpreted in various ways, be it as a reflection of
biological sex differences in language, a classificatory activity of consciousness that divides objects
into persons and non-persons, or the ability of nouns to be correlated with certain pronouns.
However, in certain contexts, the term “gender” does not necessarily mean “grammatical gender”.

No author who has proposed different classifications for nouns has linked this term to the
existence of a grammatical gender category in language. Meanwhile, both grammatical and
ungrammatical genders in modern English are referred to as “gender”, which can be encompassed
under the broader concept of «gender». This concept can be schematically represented as follows:

In modern English, the negation of grammatical gender is countered by the recognition of an
ungrammatical gender. This discussion does not consider the presence or absence of both
grammatical and non-grammatical gender.

The negation of grammatical gender is not a controversial point, as it is a characteristic of both
approaches to the gender problem. The existence of an ungrammatical gender is not debated due to
the observed discrepancy in the term "genus."

One party only recognizes an interpretation of "genus" that aligns with the concept of
grammatical gender. From this viewpoint, the disappearance of certain grammatical inflexions and
syntactic agreement is seen as the extinction of the grammatical category of gender, eliminating the
need to address the problem of gender in modern English.

Proponents of a different interpretation of "genus" accept its fundamental possibility without
evidence. The recognition of ungrammatical gender is not accompanied by an analysis of the
relationship between grammatical gender in Old English and gender in modern English, which
would allow discussion of the continuity between these two phenomena.

Despite the importance of solving the question of the continuity between grammatical and non-
grammatical gender, this problem in modern English has not been studied in sufficient depth. This
issue was not addressed in the work by L.A. Timpko [1] dedicated to "genus" in the English
language at the present stage of its functioning.

Ignoring gender in English is perceived as evading the answer to the question posed. When the
problem of gender is not the justification of the corresponding grammatical category, but the
recognition or non-recognition of ungrammatical gender, the refusal to consider the traditional facts
associated with the functioning of "genus" does not introduce anything fundamentally new into its
solution.

No matter how convincing the evidence is that the transmission of differences in biological sex
using the suffix esse, word composition, and correlation with the pronouns he, she, and it is not
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grammatical in nature of its manifestation, it does not eliminate the possibility of misinterpretation
of the term "gender."

A more thorough analysis of the grounds for using the term "gender" in describing the
grammatical structure of modern English is necessary. Suseno et al state that “this analysis can
contribute to clarifying ideas about grammatical gender, as any interpretation of gender in modern
English, even if erroneous, is based on some aspect of this initial concept™ [2].

Studying the theoretical prerequisites for a special interpretation of the term "gender" involves
analyzing the correlation between the concepts of grammatical gender and gender in modern
English.

The comparison of grammatical and non-grammatical gender is possible because, in both cases,
the classification of nouns according to certain characteristics is considered. In Old English, this
sign was the association of a noun with one of three types of grammatical means (generic
inflexions, features of syntactic agreement), taken as grammatical indicators or gender formers.

Methods and materials. The research employed the following scientific methods:

1. The descriptive (descriptive-analytical) approach, which involves the description, analysis,
and theoretical interpretation of the components and elements of the linguistic system in their
function in society. This approach was conducted from two perspectives: a formal perspective and a
semantic perspective.

2. Synchronous analysis of language, which relies primarily on intuitive observation and
description of linguistic units without necessarily identifying causal connections. This approach
serves as an initial stage in the research process.

To explore the meaning of linguistic units, component analysis is used. This method breaks
down the meaning of words into their basic semantic elements, or semes, to uncover shared and
unique features within the same lexical-semantic category. It’s especially useful for spotting subtle
differences between similar-sounding words. Variations in meaning affect how language is
expressed in discourse. To understand cross-cultural communication issues, it’s important to study
how language units are used in context and relate to one another.

Modern discussions in linguistics and science are revisiting various ideas. Advances in
linguistics, especially around parts of speech, have clarified pronoun usage and prompted a
rethinking of gender categories in Modern English [3,4].

Russian linguists like L.A. Brusenskaya [5], A.B. Dmitriev [6], E.G. Kulikova [7] have
generally considered gender to be more of a semantic trait than a strict grammatical category. But
since the 1960s, feminist and political movements in English-speaking countries have sparked
growing interest in how language reflects gender. Now, linguists view gender as a symbolic
representation of social structures, bringing more attention to this area of grammar.

The feminist movement has recently highlighted "male bias" in language, a social issue that
doesn't always align with reality. Gendered language in English has a complex history. In Old
English, for example, nouns had grammatical genders—masculine, feminine, or neutral. Words like
"bricg" were feminine, while "eage" was neutral, the middle gender, mona-moon, refers to a male
gender. Sometimes, grammatical gender conflicts with biological gender. In the late 17th century,
the gender categories of nouns disappeared due to grammatical simplification in language. Male
gender was associated with males, and female gender with females. All subjects and concepts
became neuter nouns, referred to by the pronoun "it."

This shift in English grammar marked a significant change in the concept of gender. Linguistic
studies have explored differences between male and female language from various perspectives.
Feminine forms are often created by adding suffixes or applying different linguistic methods.
Sometimes, they closely resemble their masculine counterparts, like "man" becoming "woman" or
"author" turning into "authoress." With more opportunities for women, terms like "astronette,"
"aviarette," and "farmarette" appeared, alongside entertainment-related words like "usherette" and
"glamorette."
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The concept of gender in English grammar remains debated among linguists. Many believe it
originated during the Old English period, as modern English lacks clear external markers of
grammatical gender. Nouns no longer require agreement with adjectives or verbs, suggesting that
gender categories are no longer relevant. Additionally, while the binary division of masculine and
feminine genders may have biological roots, it is only apparent in certain cases.

By means of lexical items, such as specific words or lexical suffixes, gender can be indicated in
English. For example, "man-woman" and "he-goat". In English, gender is a significant category for
the class of nouns as it reflects generic features of referents (or the lack thereof). Gender is
expressed through the obligatory correspondence between each noun and personal pronouns in the
third person singular, such as "he", "she", or "it". These pronouns act as grammatical markers of
gender in modern English.

The category of gender is a persistent feature expressed through nominal classification, rather
than through changes in word form. Each noun denotes a specific entity, although there is also a
class of nouns in the English language that can denote either males or females, depending on the
context, and can be replaced by a pronoun.

Common nouns form a distinct category, for which gender is an alternate feature. Every rule
has its exceptions, and when it comes to the gender of words in English, it's important to consider
not only general rules and logic but also the linguistic traditions that have developed over time. For
instance, in English, animals and objects like "it" or "computer" are usually assigned a neuter
gender. Similarly, in Russian, the word for "child" is considered neuter, regardless of the child's
actual gender. These are only a few instances of how languages may have unique and unanticipated
patterns. Each language has a unique set of grammatical rules and exceptions, which makes it both
interesting and challenging for learners to master.

Societal changes undeniably influence language, altering fundamental worldviews and evolving
linguistic norms. This is particularly evident in the gender category of the English language. To
explore this, it’s useful to start with the Old English period (6th—11th centuries), as earlier records
are scarce. Influenced by Celtic and Latin, Old English was a time of "complete inflections," as
described by philologist G. Sweet [8], visible in noun formation, word declension, speech
coordination, and article use.

The gender system then was secondary, derived from another language’s framework. While
exact gender assignment rules are lost, some researchers note a pattern tied to lexico-semantic
fields. For instance, A.A. Zaliznyak’s [9] research highlights masculine nouns often related to war,
hunting, commerce, management, and water concepts like strength and power. Feminine nouns
mostly described natural phenomena, while neuter nouns referred to young animals, some water
phenomena, and abstract ideas like force and might. This reflects traditional gender roles,
associating men with dominance and women with nature and life origins.

Results and discussion. The classification of nouns into different genders is crucial for
comparing linguistic phenomena such as the grammatical gender of the Old English period and the
gender of the modern English language. The nature of the relationship between grammatical gender
and biological sex, as well as grammatical gender and pronominal-substantive correlation, needs to
be clarified to understand why the generic differentiation of nouns in modern English is perceived
as having replaced the grammatical division of names into generic groups.

There are two approaches to the relationship between grammatical gender and gender.
According to one approach, generic differences are recognized due to differences in biological sex.
Another approach suggests that grammatical gender had nothing to do with the manifestation of
gender differences in language from its inception.

The semantic concept of gender, also known as the Sacca-Grimm-Paul theory, served as the
theoretical basis for the classification of a biologically conditioned type. This concept is popular in
modern linguistics, where issues related to the linguistic manifestation of gender differences are
considered in the scope of grammatical gender.
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In modern English, gender differences are reflected following differences in biological sex. The
linguistic expression of gender differences is often associated with a certain property of nouns or
pronouns. With the disappearance of grammatical inflexions and syntactic agreement, the
distinction of gender began to be perceived as what remained of the grammatical gender in modern
English.

The concept of gender is widely studied by modern linguists in the context of grammatical
gender and its relationship to biological sex. Gender differences are expressed through the lexical
and semantic aspects of language, such as nouns and pronouns, rather than through specific
grammatical forms. The use of terms like "natural gender" and "ungrammatical gender" has been
criticized for being confusing, but the connection between grammatical gender and biological sex is
still recognized. The relationship between these two components is seen as integral, even in cases
where grammatical gender is defined differently.

In some cases, gender is indicated by a negative sign to show its absence in the designated
objects of reality. In other cases, the sign is not mentioned as it is considered irrelevant. The
expression of gender differences in language is usually not related to the existence of special
grammatical forms, as stated by G. Sweet: "Gender is the expression of gender differences using
grammatical forms," but rather with a certain property of nouns or nouns and pronouns [8].
However, the idea of the correspondence between the manifestations of gender and gender
differences remains unchanged in all cases. The expression of gender differences through language
in modern English is associated with the functioning of gender due to the traditional approach to
distinguishing gender as one of the aspects of grammatical gender. As grammatical inflexions and
syntactic agreement disappeared, the distinction of gender began to be perceived as the remaining
aspect of grammatical gender in modern English.

The use of the terms “natural gender” and “ungrammatical gender” in combination is often seen
as a confusion of different concepts. However, from the semantic perspective of gender, this is a
natural phenomenon, and its inconsistency in scientific terms can only be proved by critically
reviewing the original assumptions underlying this interpretation of gender. Nevertheless, none of
the linguists who oppose the misuse of established terminology has addressed the issue of
misunderstanding the term “gender” in this context.

From a biological perspective, there are two distinct components to gender. One is represented
by specific grammatical features, while the other reflects biological sex differences in language.
These two components are linked through their interaction as aspects of the same phenomenon.

Even though grammatical gender may be defined differently in various languages, the
behaviour of grammatical forms and the linguistic distinctions between genders are considered to be
part of a coherent system.

In practice, this may result in a situation where one aspect or feature of grammatical gender
receives reduced attention. For example, if we consider generic differentiation from a semantic
point of view, neuter nouns effectively fall outside the classification, despite possessing all the
grammatical features of gender as well as those of masculine and feminine nouns.

However, using grammatical characteristics as the basis for distinguishing gender does have its
advantages. It enables the coverage of all nouns, regardless of whether they have semantically
motivated or unmotivated forms of gender. When considering the grammatical role of gender,
semantic factors are often given lesser emphasis.

To investigate both aspects or functions of grammatical gender, it is possible to approach them
in various ways. If we consider the relationship between the grammatical usage of certain forms and
the representation of gender distinctions in language as separate processes rather than aspects of a
unified phenomenon, this may help to avoid confusion.

It is my belief that this interpretation of the connection between linguistic phenomena holds as
much merit as considering them within a unified functional framework. Ultimately, linguistic
phenomena may be described from various perspectives.
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The fact that the English language has not lost its ability to convey meaning differences despite
the absence of grammatical gender provides strong evidence for the independence of these
phenomena. If one were to assume that gender discrimination in Old English was due to the
existence of grammatical gender, it would lead to a paradoxical conclusion regarding the
coexistence of both phenomena.

A proposed interpretation of the relationship between the linguistic expression of gender and
grammatical gender may also be relevant. Cases of syntactic agreement violations in modern
Russian, such as the example "the doctor arrived" and "our correspondent informed me", are
notable.

It can be hypothesized that the presence of grammatical gender influences the manifestation of
gender-based differences in language, as the same linguistic resources are employed in their
function. This could suggest that the linguistic representation of the differentiation of objects
according to gender is one of the roles played by grammatical gender, given that the same linguistic
tools are used.

Gender differentiation is a feature of the English language both when it had a grammatical
gender category and at the current stage of development. Nevertheless, the disappearance of the
grammatical gender does not justify the assumption that gender-based differences in language result
from changes in this grammatical category. Therefore, it would not be appropriate to discuss gender
or generic classification of nouns in Modern English.

Likewise, the inviolability of the biological sex concept as the basis for generic classification
must be accepted a priori. Noun differentiation based on pronoun-noun correspondence is linked to
continuity in classification by grammatical gender without prior analysis of the role of such
correspondence within the context of grammatical gender.

The scientific literature on the topic of anaphoric reference is generally limited to highlighting
the connection between grammatical gender and this linguistic phenomenon. While the idea of the
association between gender and reference, as proposed by G. Ladzekpo et al. [10], suggests that
gender is often linked not only to reference but also to agreement, this idea has not been further
developed in the literature. G. Sweet's argument that correlation with third-person singular
pronouns serves as the sole reliable method for determining the generic reference of a noun, both in
English and other languages, remains unsubstantiated by empirical evidence [8].

The use of third-person singular pronouns in the field of gender studies has been approached in
various ways. Some researchers view it as a purely semantic tool, while others consider it a
syntactic phenomenon known as adjacency. It has also been described as grammatical mechanisms
such as selectivity and cross-referencing. Furthermore, it can be regarded as one manifestation of
syntactic linkage, known as colligation. Nevertheless, the interaction and connections between
referential substitutions and the factors that significantly influence grammatical gender remain
underexplored.

Lack of attention to this matter has led to the statement by L.Hjelmslev [11], regarding the need
for research into the role of anaphoric substitution in the overall system of each language,
particularly within the management structure, including grammatical coordination. The scholar
regrets that the theory of grammatical gender often assumes that pronouns do not exist.

The recognition of the connection between pronoun-noun correlation and gender differentiation
is also a characteristic of one of the classification options based on biological sex, where this
connection was perceived as given and beyond doubt. While not denying the connection between
gender and gender, proponents of this classification system borrowed this aspect of the
interpretation of gender, but without making any changes, instead pursuing the goal of providing a
more logical explanation for the results obtained using the pronoun-noun correlation factor. Thus,
the appeal to the pronoun-noun correlation as the basis for gender differentiation is due to the desire
to use the gender attribute as the classifying principle for the generic division of nouns.
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Meanwhile, the connection between grammatical gender and the correspondence between
pronouns and nouns in a language appears to be a complicated matter. One perspective on this
relationship may be challenged by another, yet this does not preclude us from regarding
grammatical gender and the pronoun-noun relationship as distinct phenomena that can intersect in
their usage. This approach permits us to view continuity as one potential interpretation of the link
between the categorization of nouns according to gender and the categorization based on the
correspondence of pronouns and nouns, rather than viewing it as a fixed rule. This calls into
question the notion of relying on the agreement between pronouns and nouns to classify nouns in
English, at least at this stage of its evolution.

The proposed approach to the issue of gender challenges the widespread belief that the English
language is superior to other languages in terms of its treatment of grammatical gender. While these
views are striking in their lack of scientific basis, they stem from a failure to differentiate between
different phenomena that are treated as if they function similarly concerning grammatical gender.

If we adopt a semantic approach to gender that sees it as a means of expressing gender
differences in language, a simpler system for identifying and expressing these differences would be
more efficient. Maximum efficiency and clarity can be achieved if there is no need for a complex
system of grammatical inflections or markers.

From this perspective, it is logical to conclude that when gender is lost, it becomes a more
rational and logical category, providing a significant advantage compared to languages that
maintain this grammatical feature. The inconsistency in our position regarding the issue of the
superiority of Modern English compared to inflectional languages in terms of gender is resolved
through the proposed approach to grammatical gender. This approach differentiates between two
aspects: the biological concept of gender and its linguistic expression through grammatical forms,
such as generic inflections and syntactic agreement.

Gender is not an essential linguistic feature, but rather a relationship with these grammatical
structures. The proposed approach eliminates the confusion associated with pronoun-noun
correlations as a means of generic differentiation. Linguistic data demonstrate that the issue of
correlative replacement is not limited to nouns that can be used with pronouns like "he", "she", or "it".

Other pronouns, such as plural and singular pronouns, as well as collective nouns, and nouns
that differ in structure from the basic noun (for example, "woman doctor" or "female doctor") are
also pertinent in this context.

Conclusion. The absence of grammatical gender in contemporary English does not imply that
we should overlook the important distinctions that inform various -classification systems,
particularly the differentiation between biological sex categories. A more thoughtful way to discuss
gender can help us look at this distinction differently, going beyond its usual role as just a trait for
general or universal references. Exploring the relationship between gender and language reveals
how words influence and mirror the world around us. This perspective provides a clearer
understanding of how nouns function in modern English, emphasizing the complex connections
between language, identity, and societal norms.
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JJEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE U TIPAT'MATHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKH
IFTACTUYECKHUX EJUHUIL]

AnHomayus

B cratee B pyclie KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHOW TapagurMbl pPacCMaTPHUBAIOTCS JIEKCUKO-
CEMAHTHUYECKUE W MPAarMaTHYECKUe XapaKTEPUCTHUKU TaCTHYCCKUX CIUHHIL. J[aHHBIC JICKCHUECKUE
€IMHUIIBI aHATTU3UPYETCs KaK 3JIEMEHT HallMOHANBHO-KYJIbTYPHOW KapTHUHBI MUPA, OTPAKAIOIIUN
MOBCETHEBHBIE, CUMBOJIMYECKHE M KOMMYHHKATHUBHBIE MPAKTHKU. METOIOJIOTMYECKYI0 OCHOBY
COCTaBJISIOT METOJIbI KOMITOHEHTHOTO, (PPEHMOBOTO, DJIIEMEHTHI IMParMaJTUHTBUCTHYSCKOTO aHAITN3a,
B KayecTBe Marepualia BBICTYMAaeT KOpIycHas BBIOOpKa M3 HammoHanhbHOTO KOpIyca pycCKOTro
s3pika.  OTpeieIeHbl  OCHOBHBIE IparMaTthdeckue (QYHKIMH TAaCTUYSCKUX EJMHHIL, BKITIOYAs
(haTU4eCKyr0, SIKCIIPECCUBHYIO U ATHKETHYIO. Y CTaHOBIEHO, YTO TaCTUYECKHE €IUHUIIBI 00Ia1atoT
BBICOKHMM TIParMaTHYECKUM ITOTSHITHAIOM M ()YHKITHOHUPYIOT KaK HOCUTEIN KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB
B MEXJIHMYHOCTHOH KOMMYHHKAIIMH. BBISBICHBI CEMaHTHYECKHUE TPYIIBl TACTHYECKUX EIUHHUII,
TakKhWe KaKk HOMHHAIIMM OJII0JI, TPOIECChl MNMpHUEMa THINH, KYJIbTYPHO-PHUTYyaIbHBIE (HOPMBI
MakpodperiMa 3acmonve. [lonydeHHbIE PE3yNbTaThl CIOCOOCTBYIOT O0Jiee TITyOOKOMY MTOHMMAHUIO
POJTH TACTHYECCKUX SAMHHMII B (POPMHUPOBAHUH SI3LIKOBOW KaPTHHBI MUDA.

KiioueBble cj10Ba: TacTUYECKHE €IUHUIBI, JEKCUKO-CEMAaHTHYECKU aHanmu3, (yHKIUH,
(bpeiM 3acTobe, KOHIENT eoa
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I'ACTUKAJIBIK BIPJIKTEPAIH JIEKCUKAJIBIK-CEMAHTHUKAJIBIK KOHE
IMPATMATHUKAJIBIK CUITATTAMAJIAPBI

Anoamna

KOrHuTUBTI-TUCKYpCUBTI MapajgurMara apHalfaH MakajaJa TacTUKAIbIK OlpIiKTepAiH
JICKCUKAJIBIK-CEMAHTUKAIIBIK ~ JKOHE MparMaTUKAJIbIK CHUIATTaMaiapbl KapacThIpbLIaAbl. by
JIEKCUKANBIK ~ OIpIIKTep KYHIENIKTI, CHUMBOJIBIK JKOHE KOMMYHHMKATHBTI TaxipuOenepai
OelHEeNIeHTIH OJeMHIH YITTBIK-MOJCHH KOPIHICIHIH DJIEMEHTI PEeTiHAe TalAaHaibl. OIICTEMENIK
Heri3 KOMIIOHEHTTIK, (QpeiMIIK ojicTep, MParMajlMHTBUCTUKANBIK Tajjay 3JEMEHTTEpl OOJbIN
TaOBUIAbI, MAaTEPHAJ PETIHJE OPBIC TUTIHIH YWITTHIK KOPIYChIHAH KOPITYC YATiCi OOJBIN TaObLIAIbI.
daTUKaIbIK, SKCIPECCUBTI JKOHE OTUKETTI KOca ajFfaH/Ja, TacTUKAIBIK OIpJIKTepJiH HETi3ri
MparMaTUKaIbIK (QYHKIUSIAPHl aHBIKTAIABL. [ acTUKAIBIK OipIiKTepAiH KOFaphl NPAarMaTHKAIBIK
oneyeTi Oap KoHE TYJIFaapaiblK KapbIM-KaThIHACTa MOJCHH MaFbIHAJAP/ABIH TachIMajayIIbIChl
peTiHAe JKYMBIC ICTEWTiHI aHBIKTANIABL. | acTHKANbIK OIpIIKTEpIiH CEMAHTUKAIBIK TOITaphI
aHBIKTAJbI, MbICAJbl, TaFaM HOMHHAIMUIAPBl, TaAMaKTaHy MpoiecTtepi, MakpohpeiMHIH MoaeHU
XKOHE CANTTHIK (hopmarnapbl. HoTmkenep oneMHIH TUIIIK OCHHECIH KAJBIITACTHIPYIaFbl TaCTHKAIBIK
OIpiKTepAiH POJIiH TePEHIPEK TYCIHYTe BIKIAl eTe/Il.

TyiiiH ce3aep: racTUKaiblK OIpIIKTEp, JEKCUKAIbIK-CEMAaHTUKAIBIK Tajnday, (QyHKUuUsIap,
Mepeke GpperMbl, TaMaK TY>KbIPHIMIaMachl
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LEXICO-SEMANTIC AND PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF GASTIC UNITS

Abstract

The article considers lexical-semantic and pragmatic characteristics of gastic units in the
context of the cognitive-discursive paradigm. These lexical units are analysed as an element of the
national-cultural picture of the world, reflecting everyday, symbolic and communicative practices.
The methodological basis is formed by the methods of component, frame, elements of
pragmalinguistic analysis, the corpus sample from the National Corpus of the Russian Language is
used as a material. The main pragmatic functions of gastic units are determined, including phatic,
expressive and etiquette. It is established that gastic units have a high pragmatic potential and
function as carriers of cultural meanings in interpersonal communication. Semantic groups of gastic
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units, such as nominations of dishes, processes of eating, cultural and ritual forms of the
macroframe of the feast were revealed. The obtained results contribute to a deeper understanding of
the role of gastic units in the formation of the linguistic picture of the world.

Keywords: gastic units, lexico-semantic analysis, functions, feast frame, food concept

Beenenue. B pycie KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKHU BBIIECJICHUE U U3YyUYEHHUE TACTUUECKUX €AMHUL
npuOOpETalOT HOBBIA HCCIICAOBATENILCKUN CTaTyC: OHM CTAHOBSTCS CPEICTBAMH pPENpe3CHTAIHU
MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp M COLMAJIbHO-KYJbTYPHBIX MoJened. [acTuyeckue eauHuubl — 3TO
SA3BIKOBBIE CPE/ICTBA, CBSA3AHHBIE C IUIIEH, NPUEMOM IHUIIM U TaCTPOHOMHYECKUMH IPAKTHUKaAMHU,
KOTOpbIe 00JIaal0T BBICOKMM MparMaTHUYEeCKUM W KOHIENTYyaJlbHbIM MOTEHUUANIOM. JlaHHBIE
€IMHUIIBI COCTABISIOT OCHOBY Makpodpeiima 3acmonbe, KOTOPBI TPaIuIIMOHHO paccMaTpuBaeTCs
KaK OTpa)keHue ObITa, KyJbTypbl U HAIMOHAJIHHOW HIACHTUYHOCTU. AKTYaJbHOCTh HCCIIEOBAHUS
00yCJIOBJI€Ha pPOCTOM HWHTEpeca K JAaHHBIM S3bIKOBBIM EIMHHULAM C TIO3MLUU KOTHUTHUBHOU
JIMHTBUCTHKH, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUH, FACTUKU KaK K MapKepaM KOHLIENITA IUTAHUE, OTPAXKAKOLIETO
HAI[MOHATIbHYIO KapTUHY Mupa. Llenpto paboThl SBISETCS KOMIUIEKCHOE OIMUCAaHUE JIEKCUKO-
CEMAHTUYECKUX M IParMaTuyecKuX XapaKTEpUCTHUK TacTUYECKUX eauHul. B pomu oObekra
BBICTYNAIOT T'aCTUYECKHE E€JUHUIbI, B KAYECTBE NpeIMETa — UX CEMaHTHuYecKas CTPYKTypa M
IparMaTu4ecKkui mnoreHuuan. HaydHas HOBH3HA IIPOSIBISETCS B OCYIUIECTBICHHM JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOI0 aHaJIM3a racTUYECKUX €JIMHMI] B PyCJ€ KOTHUTUBHO-JUCKYPCHUBHOI'O MOJAXO0Ja, a
TaKKe BBOJE TUIIOJOTUH FaCTUYECKUX €IMHUL] C IParMaTUIeCKON MapKUPOBKOM.

Meroasl u Marepuajbl. lccinenoBaHue OCYIIECTBIAECTCS HA MaTepualie  JIaHHbBIX
HannoHaneHOTO KOpmyca pyccKOro s3bIKa, TEKCTOB XYJOKECTBEHHBIX ITPOM3BEICHUM, Ia3€THOIO
oucKypca. Meromonoruueckoir 0a30i  SBUIUCH TPYAbl OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOEeKHBIX
uccienosareneil, Ha 0a3e KOTOPbIX IPOBEIEH JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUN aHalu3 TaCTUYECKUX
enuHull. JlaHHbIe eMUHUIBI YYacTBYIOT B (popMHupoBaHUH (HPEHIMOB raCTPOHOMHYECKOTO TUCKYpCa,
MapKHPYIOT MX COIMAIBbHYI0 M KYJbTYPHYIO HWJICHTUYHOCTH, BBIIOJHSIOT Pl (QYHKIHA, B TOM
4uclie KOMMYHUKaTUBHBIE, PUTyajbHbIE, SKCIIpECCUBHBIE. HECMOTPS Ha MIMPOKOE MCIOIb30BAaHUE
racTUYECKUX €AMHMII B paA3IMYHbIX THUMAaX JUCKypca (XYyJdO0’KECTBEHHOM, PpPa3rOBOPHOM,
MEIUAIBHOM), HUX JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYECKHE U IParMaTHYECKHE XapaKTEPUCTHKU OCTarTCA
HEJOCTaTOYHO  ONUCAaHHBIMU. M3yueHHe TacTUYEeCKMX eIUMHUL TpeOyeT MpUBJIEYECHUS
MEXIUCHUIIIIMHAPHOTO MOIX0/1a, COYETAIOIIET0 METOAbl KOTHUTUBHOM JTMHIBUCTUKH, JIEKCHYECKOU
CEMaHTHUKH, MParMaJMHIBUCTUKH, KYJIbTYypOJIOTUH, HEBEepOaIbHOW KOMMYHHUKAllMU, B YaCTHOCTH,
ractuku. KiroueBbIM MOHATHEM, HCHOJB3YEMbIM B HacToslled paboTe, SBISETCS TEPMHH
2acmuyeckas eOuHuya, Moj KOTOPbIM TTOHUMAIOTCS SI3bIKOBBIE 0003HaUEHUsI 0OBEKTOB, NMPOIIECCOB,
CUTyallUd M KOHIIETITOB, CBSI3aHHBIX C MUIIed U e€ ynorpeOieHueM. ITH €JUHMLBI 00pa3yroT
CHELMATU3UPOBAHHOE JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOE TT0JIE C YETKOM CTPYKTYPOH U BBICOKOU KYJIBTYPHOU
Harpy3koi. JIeKCHKO-ceMaHTHUYECKUI aHaau3 CTPOUTCS HAa METOAaX KOMIIOHEHTHOrO aHanu3a (Io
metonuke M.A. CtepHuHa), mojeBas opraHu3alus JeKCUKH npescTasieHa B Tpyaax JI.I'. babenko,
T.B. BynbIruHoil u 1ip., 1 BHeJIpeHUE UX AOCTHKEHHIH o0ocHOBBIBaeTcs B pabotax T. KypenkoBoii
n T. CrekaieBoil, TaK KaK KOTHUTUBUCTBI MOABEPTalOT «KPUTHUKE MOJIEBOM MOIXO]I, 3HAYUTEIIHHO
ynporas ero konnenuuto» [1, 450]. Takoit moaxon aemoHcTpupyercs U B MoHorpadum O.E.
[ToTanoBoii, KOTOpast MPUBJICKAET KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 JIEKCUKO-CEMaHTUUECKOTO TOJIS Mope (2,
7]. Onopa Ha KOTHUTUBHBIM MOJIXOJ MO3BOJIAET pacCMAaTpUBaTh JAHHBIE SI3BIKOBBIE €IUHUIIBI KaK
4acTh KOHIIETITYaJIbHOM CHCTEMbI $3bIKa, a MHUILY — KaK KOTHUTHBHBIA (ppeiim, BKIIOYAIOLIHI
CIIOTHI: YYaCTHHMKH, ACUCTBUS, apTe(dakThl, OLEHKA, IEHHOCTb, CUTYyalus ynoTpednenus. Teopus
¢perimoB  (mo Y. Dwmmmopy, k. Jlakoddy) mo3BOISET CTPYKTYypUpPOBATh  PEATTHH
racTpPOHOMHUYECKOTO JTUCKypca, OOHApyKHUBasi CKPHIThIE CEMAaHTUYECKHE CBS3U MEXIY JIEKCEMaMH.
[IpoBeneH ¢peliMOBBIN aHAMM3 JIEKCEMBl 3acmoave Kak Makpodpeiima. [l BBIABICHHS
parMaTun4eckux (QyHKIMH TPUMEHSIOTCS METO/bl MPAarMaJMHTBUCTHKH, YUUTHIBAIOIIUE pPEUeBbIC
aKThl, MHTEHIINHU, XaHpOBbIe 0coOeHHOCTH. Ocoboe BHUMaHHE YIenseTcss (HYHKIMOHUPOBAHUIO

TraCTUYCCKUX CAUHUII B I[I/ICKprI/IBHOﬁ cpeac: HOBCGHHCBHOﬁ, MeINaIbHON 1 XyI[O)KCCTBGHHOfI.
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PesyabTarhl U 00CyxkaeHHs. JIEKCHMKO-CEeMaHTHYECKHUH aHaiM3 Makpodpeiima zacmonive
0a3upyercsi Ha HCCIECIOBaHNE 3HAUCHH JIEKCEMBI 3ACMOjibe, €r0 KOMIIOHEHTOB, aCCOIMAaTUBHBIX
CBSI3€M M JIEKCHYECKUX peanus3aluii B s3blke U Jnuckypce. Kopenb crmoBa (cmon) OTChUIaeT K
00BEKTY, 32 KOTOPBIM MpOUCXOAMT aeiicTBue. lIpedukc 3a yka3piBaeT Ha €ro JIoKaiu3auuioo. B
KAauecTBE YaCTHUYHBIX / KOHTEKCTYaJlbHBIX CHHOHHMMOB MOTYT BBICTyHaTh JIEKCEMBI yeoujenue,
3acmonvHas  ecmpeya, mpaneza, o6aukem, nup. CeMaHTUYECKas CTPYKTypa BKJIIOYAET
HAUMEHOBAHMSI MHUIIM W HANUTKOB, JCHCTBUS U HMOLMU (B 3aBUCUMOCTH OT CHUTYalluH).

[IpocnexnBaroTcsl accOLMaTUBHBIE CBSI3U: TEMaTUuYecKas — edda, numoee, MY3blKd, NeCHU;
KOMMYHHKATHUBHAsI — Oecedd, 80CNOMUHAHUS, MOCMbL, SMOIMOHAILHO-OBITOBAs — 0oM, ceMbs,
POOCMEEHHUKY, OpY3bs, Menno, ammocgepa; KyIbTYpHO-IICHHOCTHAS — HNPA3OHUK, 20CMU,

weopocms, CUMyamusHo-pumyaivhas — ceaovoa, Ilacxa, Hoewiii 200, denv pooicoenus u 1p. B
PYCCKOM SI3bIKE JaHHBIM KOHILENT INIyOOKO YKOPEHEH B HALMOHAIBHOH KyJNbType W Ha3bIBaeT HE
IIPOCTO COBMECTHBIM MNPUEM MUIIM, a PHUTYAJIM3HMPOBAHHYI0 COLMAJIBHYI0 NPAKTHKY C
LIECHHOCTHOM M KOMMYHHMKAaTUBHOM HArpy3koH. JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUHN aHajau3 IOKa3bIBAET, YTO
3acmosive SIBJISIETCA He NPOCTO AKTOM NPHHATHA NMHIIH, A CUMEOAUYECKOU W KY1bMYPHO
3HAYMMOM NPAKTHKOM, PENPE3CHTUPYIOLIEH BAXKHBIC ISl PYCCKOW KapTHHBI MHpa LEHHOCTH:
€IMHCTBO, NaMsATh, NPa3JHUK, UCKPEHHOCTb. [IpencraBuM ceMaHTHYECKYIO CTPYKTYpPYy JIEKCEMBI
s3acmonve (Tabm. 1).

Tabnuna 1. CemanTHueckas CTpyKTypa JEKCEMBI 3aCmOIbe

CemaHTHYeCKHI KOMIIOHEHT KommenTapuii

CoBMECTHOE TOPKECTBCHHOE WM OOPSJI0BOC MPHHATHE MUIIM (darie
BCET0 M0 KAKOMY-JTHO0 TIOBOTY)

[Ipa3zaaruHoe, 00psAIOBOE WK TAMATHOE COOBITHE (HampuMep, CBaan0a,

Snpo 3Havyenus

CuTyaTHUBHOCTH .

HoBrI#i rofi, TOMHHKH)
Hean OO6uieHue, Mpa3THOBaHKE, CITIOYCHUE, TPOSIBICHHE TOCTENPUUMCTBA
ATMocdepa TopskecTBEeHHOCTh, H300MIIHE, TYIIEBHOCTh, MHOTA MTATETHKA
KoMnoHeHTHI Crou, ea, HAUTKH, TOCTBI, TOCTH, IECHU

['acTuyeckue €IUHUIBI TPEJICTABISIIOT COOOW CEMAaHTUYECKH HACHIIICHHBIE D3JIEMEHTHI,
OTpaXkarIre He TOIhKO (aKTUYSCKOC HAMMEHOBAHUE MPOJYKTOB U OJIFOJ, HO U 3aKPEIICHHBIC B
S3bIKE M KYyIbType CHOCOOBl WX OLEHKH, COIHMATbHOTO WCIOJIB30BaHUS, JMOIMOHATHLHOTO
OKpalrBaHUs. PaCCMOTpI/IM JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH TaCTUYECKUX CANHUII.

JlekCcuKO-CeMaHTUYEeCKOE TOJIe TACTHUECKUX €UHUI] OXBAThIBAET MIMPOKUN JHAIa30H JIEKCEM,
KOTOPBIE YCIIOBHO MOXKHO pa3IeinTh Ha clieaytontue rpynmsl (Taoum. 2):

Tabmuia 2. JIekcHKo-CEMaHTUYECKOE I10JIE€ TACTUYECKUX €IUHUI]

Kareropus IIpumeps! CemaHTHYeCKHE H KYJbTYpPHBIE
0COOCHHOCTH

1. HaumenoBanus To nox 3a6opom Crenymika cuaut 1 | O003HAYaIOT KOHKPETHBIE

NPOAYKTOB  OJII0] PeobKy TIO0XKET/ MU MOPKOBb COCET/ | FaCTPOHOMHUUECKHUE PEaIHU;
WJIH TPS3HBIN KOYaH Kanycmol 1O/ MapKUPYIOT KyJIbTypHYIO
ce0st KpOIUT// TO BEAPO C 80001 MPUHAICKHOCTH (OerbapMak,
KYZAa-TO TAIIUT U KPSIXTHUT Yaii — STHOKYJIbTypHasI
(M. Typrenes. ManuHoBas BoJa) HUACHTUYHOCTh)

2. OueHoyHas u Xopoiuii KaHauaaT/ TymMain OmurCHIBAIOT BKYCOBEIE,

JIECKPHUITUBHAS JIEKCHKA Anekcanp [TnaronoBuu/ ymuHas 00OHSTENbHBIE, TEKCTYPHBIC
xpycmawuy xne0ew, MOTUTHINA CBOICTBa; BBIPAXKAIOT
ketuynoM (U.CaxaoBckuid. YenoBek, | IMONMOHAIBHYIO OLEHKY U
KOTOpBIH 3HaT BcE); I opsumii CyOBEKTHBHOE BOCTIPHSITHE
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apomamubil ap e u3

pasnmomanHoi koBpurH (B. Illamamos.

KonbimMckue pacckasbl); PeIOHHEBL
OBLUIN 30JI0TUCTOTO OTTEHKA U
pactpoCTpaHsIIA OCHpPbIL ApOMAT,

BBI3BIBAIOIIMIM Kaxay... (B.Karaes.

AJMa3HBIA MOW BEHEIN) U JIp.

3. ®dpa3eosoru3Mbl 1
YCTOWUYMBBIE BRIPAKECHUS

CrecTh co0aKy, BApUTHCS B COKY, HE

XJIeOOM eMHBIM JKUB YeJIOBEK,
HaBapUCTHIN

PazBuBaroT meTadoprudeckue
3HAYCHUS, BEIPAXKAIOT OTIBIT,
MHUPOBO33pEHHUE, MEHTAIILHBIC
YCTaHOBKHU

4. JIexceMsl ¢

[y, xymud, 6JTUHBL, KBaC, MAPOT,

Yacto HEMICPEBOAUMEI, CBA3aHBI C

STHOKYJBTYPHOU OKpOILKA, COJISIHKA, YXa HallMOHAIbHOU KyXHEH,

cnenupuKon CEMEHHBIMU U MPa3THUIHBIMHU
TpaIuLUAMH, CAKPAIBHBIMH
CMBICTIAMH

5. I'maroutet Bapurts, xapuTh, MECUTB, YIOILATh, OnuceIBatOT MpoleccyalbHbIe

raCTpOHOMHYECKOU JIAKOMUTHCS, HA€laThCsl, HAIIpUMED: JeHCTBUSL; y4aCTBYIOT B

JIeATENBHOCTH Ta myume ero 3Hana / Kak cieayer MOJEINPOBAaHUY KOTHUTHBHOTO

Jrcapums KOTIEThI, omousams
oudiurexce u sapums copi (B.
brixoB. bomoTo)

l'opekas npaBaa, xi1ed KU3HH,
CllafKast MECTh, BAPUTHCS B MBICTISIX

CIIEHApHSI «KTOTOBKA — YTOIICHUE —
OTPeOICHHUE)

6. Metadopuueckue
HEePEHOCHI

DOpMUPYIOT IEPEHOCHBIE
3HAYCHUS, UCIIOJIB3YIOTCS B
KOHIIENTYyaIU3alu 3MOIHH,
COLIMAJIBHBIX CUTyalluil U
a0CTpaKITHit

Tak, JIEGKCUKO-CEMAaHTHUUYECKUN aHAIU3 TFaCTUYECKUX E€IUHUILL BBISBISET CI0XKHYIO CTPYKTYpPY:
OT MPSMBIX HOMUHAIIMKA IO KYJBTYPHBIX CUMBOJIOB U MeTadop. [lumia B s3bike OKa3bIBaeTCs HE
MPOCTO IMPEAMETOM MaTEPUAIbHON KYJBTYpbI, & KJIKOUYEBBIM KOMIIOHEHTOM KOTHUTHBHOI'O MUDA,
IyOOKO MHTETPUPOBAHHBIM B CTPYKTYPY 3HAUYCHHI, OIEHOK U KOHIICTITOB.

['acTuyeckue €IUHUIBI TPEJICTABISIIOT COOOW CEMAaHTUYECKH HACHIIICHHBIE D3JIEMEHTHI,
OTpaXkarolllie HE TOJbKO HAWMEHOBAHHWE MUIMM U O], HO W HUX KYJIbTYPHO-COIIHAIBHYIO
3HAYUMOCTb. JTHU SI3bIKOBBIE CpPEJCTBA O0JIAalOT Pa3HBIMU THUIIAMU 3HAYCHHH: JIEHOTATUBHBIM,
KOHOTAaTUBHBIM M AaCCOLUMATHUBHBIM, 4YTO IIO3BOJISIET AHAJIM3UPOBATh HMX C TOYKH 3PEHUSA
KOTHUTUBHOM M MparMatuyeckoit mnuHreucTuku (Tabm. 3).

Ta6mz1ua 3. OCHOBHBIC 3HAYECHUS TaCTUYECKHX CIANHUIL

Tun 3HaueHust OnpenesieHue IIpumepsl PyHRUHS B SI3bI1E H
KYJbTYpe
bopuwy — ‘rycToii cym u3 CBEKIIBI
u opoueii’; Komaema — ‘biaoao
u3 pyOsieHoro Msica (MHOTIa
PBIOBI WITH OBOIIIEH), OOBITHO OGecmeunBaeT
OOBEKTUBHOE (dbopMyemMoe B BHJIE JICTIENIKH HOMMHAIIHUIO 00BEKTOB
1. JleHoTaTBHOE ). N
(upsivoe, o0o3HaUYeHNE Wi OBan‘a u 06>Ka?eHHOC s racCTPOHOMHUYECKOM
coBapHoe) racTpoHoMu4eckoro | Kyauu — ‘CroOHbIi BBICOKHI KYJbTYPBI; pOPMHUPYET
00BeKTa XJ1e0 IMINHAPHIECKON POPMBI, | OCHOBY JIEKCHYECKOTO
BhIIIeKaeMblid Ha ITacxy, yacro 3HAYCHUSA
YKpaUICHHBIN IT1a3yphIo U
nu3toMoM’; Yail — ‘HaIIUTOK U3
JalHOTO JincTa’
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OTpakaeT KyJbTypHYIO

BOCIIPpUATHHA CJIOBA

Xneb — xu3Hb, TPy, bor

2. DMoLMOHaIbHAS, Jomawnsas eda — yiot, 3a60Ta 3HAYUMOCTb U
KonnoratuBHOe | KyJIbTypHas WIH Brycuwiii/neskycHulii — OT1ICHKA CyOBEKTUBHOE
(oueHO4YHO- CHMBOJIMYECKAs Kynuy — sTHHYECKU MapKep BOCIIPUSATHUE; BIHUICT HA
IMOIIHOHAJILHOE) | OKpacKa CJIoBa Xneb-conb — TOCTETIPUUMCTBO MEXKYJIbTYypPHYIO
KOMMYHHKAIIHIO
. CnocoOcTByeT
JImgnele u Yaii — Gecena, TEII0, BeUep
3. (hopMHIpOBaHHUIO
KOJJIEKTUBHBIE Monoko — MaTEPUHCTBO,
AccouaTuBHOE KOHIIENTOB, KyTbTyPHBIX
accoluaru, 310POBbE .
(KOTHUTHBHO- CLICHAPHUEB; 3aJICUCTBYET
BO3HHKaromue npu | [llokonad — paxocTs, Harpaaa
o0pa3Hoe) MEHTAJbHBIC CBSI3U U

KYJIbTYPHBIE apXETHIIBI

TaK, TaCTUYCCKUEC CIUHUHIbBI q)YHKHPIOHpr}OT Ha HCCKOJIbBKMX CCMAaHTHUYCCKUX YPOBHAX.

JIeHHOTaTUBHBIA  YPOBEHb

o0OecrieunBaeT HOMMWHAIUIO,

KOHOTATUBHBIA —

OMOIMOHAJIbHO-

KYJIBTYPHYIO OIICHKY, @ aCCOI[MATHBHBIA — y4acTHEe B KOTHUTHUBHBIX MPOLIECCAX KOHICTITYaTH3alUH
U Kareropusalyu. OTO JeNaeT TacTHYECKYyI0 JIEKCHMKY OCOOEGHHO 3HAYMMOW /s aHajau3a
MCHTAJIbHBIX PENPE3CHTAIMI U KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH.

lacthueckue eIUHUIBI, O0O3HAYAIONIME MPOMYKTHl IMHUTAHMs, OJIOJA, TaCTPOHOMHYECKHE
JICUCTBHS M SIBICHUS, OOJANAIOT HE TOJBKO JICKCMKO-CEMAHTHUYECKHM, HO M CTHJIUCTHYCCKUM
noTeHHuanoM. VX (yHKIHOHMPOBaHUE B PA3HBIX JKAHPAX PEYH COMPOBOKAACTCS CHEHUPHISCKON
CTHJIMCTHYECKON MapKUPOBKOH, 3aBHCAIICH OT IEIM OOLICHUS, KaHPA, MHTCHIIUU TOBOPSIIETO M
KOMMYHHKATHBHON CHUTyaluud. PacCMOTpHM OCHOBHBIC THITbI CTHJIMCTUYECKOH MapKHPOBAaHHOCTH
ractpoHuMoB (Tabm. 4).

Tabmuna 4. CTuiucTHYECKUE OCOOEHHOCTH FaCTUYECKUX €IUHUILL

Ctuap XapakTepuCTHKA TunuyHble NpUMepPHI DOyHKIUsA
benkoas numia,
MUILIEBBIE BOJIOKHA, Ilepenaya TouHOI
. HelitpansHOCTB xJ1e000yII0uHBIE UH(POPMAINH;
OdunranbHO-AEI0BOM P ’ y (popmaruu;
TEPMHHOJIOTUYHOCTD, W3JIENNA, PAllOH CTaHAapTHU3AIIVS;

u Hay‘lHI)Iﬁ CTHJIb

OTCYTCTBUEC OKCIIPECCUUN

MUATAHUS, TPOLYKT

Hay4YHOC OIIMCaHUC

JKUBOTHOT'O MPOIIECCOB MUTAHUS
MTPOUCX OXKICHUS
XneOyuiek, oopimert, DMOIMOHATBHOE
DKCTIPECCUBHOCT, cenénouka, yaiky CONKEHME; CO3/TaHNE
Pa3roBopHbIi CTHIIB, SMOIHOHATLHOCTD, MOIUTh, YILIETATh, sddekTa
npocTopeyne CHW)KCHHOCTB; YaCTO — | XOMSUUTh, OAXHYTh, He(OPMAITBHOCTH U
FOMOD, UHTUMHU3ALIHS 3aKHHYTHCS paccialneHHOH
OyTepOpoaoM 00CTaHOBKH
W3bickaHHBIN BKYC
e, Voexaenue,
Ocrernzaius, OapxaTHas TeKCTypa,
. . SMOLMOHAIEHOE
[Tyomumuctrueckuit BEIPa3UTEIHHOCTD, BKYC JICTCTBA, COYHBII
BOBJICYEHUE, CO3JIAaHHE
CTHJIb, MEIUA-TUCKYPC | MeTah)OPUYHOCTE; Oyprep ¢ XxapakTepowm,

BJIMAHWUEC Ha BOCIIPUATUEC

MEJIBMEHHN — 3TO
OOHMMAIIIKHA C MICOM

SIPKOTO 00pa3a;
MapKEeTHHIOBAs 1IeITh

Xyn0KECTBEHHBIN
CTHITH

CuMBoIH3aIuA,
SMOIIMOHAJILHOCTD,
CEHCOpHKA, KYJbTYPHBII
KOJIOpUT

CuMBOJIBL: XJ1€0 —
JKH3Hb, MOJIOKO —
MaTE€pPUHCTBO, TOPbKUI
MéEJl — aMOUBaJIEHTHOCTD
CeHcopuKa: apOMAaTHBIN
OopITI, TBIMSIITHIACS
camoBap

Co3nanue oOpa3HOi
KapTHUHBI MHpa,
aTMocdepsl,
HalMOHAIILHOTO
KOJIOPHTA; BBIPAKECHHE
BHYTPEHHETO COCTOSIHUSA
TePCOHAKEN;
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CUMBOJIHKA
KEPTBEHHOCTH, 3a00THI,
JIOCTATKa
CumBoOIHYECKOE
. Xneb — BceMy rojioBa, 3aKpervieHne
O0600mEnnas HapoaHas
®DoIBKIIOp, MApEMUHN MY IDOCTE bes comm n xeba xyx TPYIOITIO0HS,
(TocnoBHUIIEI, YAp ’ oben, [ na xama — CKPOMHOCTH,
Mopalu3aTopcKas
MOTOBOPKH, 3araJIku) F— nuia Hamra, Kak YECTHOCTH, YBAXKCHUS K
y 3aBapwJl, TaK  XJebaii MUIIE; TTepeiada HopM
MOBEJICHUS ¥ IICHHOCTEH

Tak, racrmyeckue eAMHMLBI JEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO  CTENEHb  CTHJIMCTUYECKOU
BapUAaTUBHOCTH: OT CTPOTO TEPMHHOJIOTUYECKOTO YHOTPEOICHHUS O TOATUYECKON MeTadopHu3auu
WIM PAa3TOBOPHOH »Kcipeccuu. VX crunmMcThyeckas MapKUPOBKA CIY)KUT MHAMKATOPOM JKaHPa,
WHTCHIIMM W [pParMaTUKW  BBICKA3bIBaHMS, a TakKK€ HHCTPYMEHTOM  MOJEIMPOBAHMS
KOMMYHHMKaTUBHOM CUTYallUd U MEHTAJILHOT'O IPOCTPAHCTBA.

l'acTuueckue enMHMIBI — BAXKHBIA KOMIIOHEHT HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOM KapTHUHBI MHPA,
IIOCKOJIbKY THIA W CBA3aHHbIE C HEH MpeJCTaBICHUS YKOPEHEHbl B TPaJULMU, MHUDOJIOTUH,
COLIMAIBHOM IIPAKTUKE M pUTyaJlaX KOHKPETHOro A7THoca. Ejna He TONBKO YIOBIETBOPSET
Ouosiornyeckue MOTPEOHOCTH, HO U BBINOJHIET WACHTHU(PHUKAIMOHHYIO, KOMMYHHUKATUBHYIO U
CHUMBOJIMYECKYIO (DYHKIMH, OTpakasi TITyOMHHBIC Y€PThl MEHTAJIUTETA U CUCTEMBI LIEHHOCTEH.

MHorue racTu4eckue €IVHMIBI HE IMOAJAIOTCA TOYHOMY IIEPEBONY, IOCKOJIBKY CBS3aHbBI C
YHUKaJIbHBIMU  KYJbTYPHBIMU  pEAMAMHU, pELUENnTypaMy, CIoco0amMu MPUTOTOBJIEHUS U
ynoTpeOaeHusl MUIH, 3aQUKCUPOBAHHBIMUA B OIBITE PYCCKOI'O HApoAa: wju, Kawia, bopuy, Keac,
ONUMBL, NUPO2U, COJIEHbA, VXA, CAMOBAD, PANCEHKA — KaXKIbli U3 HUX MApPKUPYET ONpeNenEHHBIN
KyJIbTYpHBIN clieHapuil (Harpumep, OJMHbI — HEOThbeMJIeMasi 4acTh MaclieHULIbl).

Takum 00pa3oM, racTU4eCKHe €AMHHUIBI MPHOOPETAIOT ITHOKYJIBTYPHYIO MapKHPOBAHHOCTH,
BBICTYIas A3bIKOBBIMU 3HAKAMM IPUHAJJICKHOCTH K ONPEACIEHHON TPaAULIIH.

Uepe3 ractuyeckue €IUHUIBI B sI3bIKE (OPMHUPYIOTCS U aKTyaJTU3UPYIOTCS KIFOUYEBBIE
KOHIIENITHI, CBOMCTBEHHBIE TOW WJIM UHOM KynbType. [Ipumepsr:

Konuent «1om» (B pycCKOM M Ka3aXCKOM fI3bIKAaX): Peau3yeTcsl yepe3 JeKceMbl xjel, Jaék,
Kallla, MOJIOKO, CyII — ITHIIA KaK CUMBOJI YIOTa, TEIlJa, 3alUIIEHHOCTH;

KoHuenT «roctenpuuMcTBO»: BBIPAXKAETCS Yepe3 TPAIAUIMK YToleHus (B pyCCKON KyJIbType —
«XJ1€0-COJbY, Yail C yrOIEeHUsIMH;

KoHuent «Ku3Hb» U «TpyI»: X1e0 B pyCCKOW KyJIbTYpEe CUMBOJIU3UPYET HE MIPOCTO MPOAYKT, a
pe3yabTaT Tpya, MUIOCTh boxkuio, BeICTpagaHHOE O1aro;

Kaxnas  kynpTypa pa3pabaTblBaeT  YCTOMYMBBIE  CIIEHAPUU  NPUHATUS  OUIHA  —
IIOCJIE0BATEIBHOCTD JEHCTBUIM, KOTOpas BOCIPUHUMAETCA Kak «HOpMa». OTH CLEHapHUH
3aKPEIUISIIOTCA B SI3bIKE, HAIIPUMEp, PYCCKUI BEUEPHUMN CLICHAPH: 3aBapUBaHUE 4as — HAKPbIBAaHUE
Ha CTOJ — Pa3roBOp — 3aBepIlIEHUE 3aCTOJbs ¢ OJaroapHOCThIO (cracubo 3a yrouienue). JlaHHbIi
CIIEHapUil BKJIIOYAIOT YCTONYMBBIE raCTUYECKHE €AMHHUIBI U peyeBble (OPMYJIbI, YACTO BBIMOJIHSSA
PUTYaTU3UPOBAHHYIO U CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIIHIO.

['acThueckue enUMHUIBI CTAHOBSTCS YAcCTbIO S3BIKOBOTO CO3HAHUS, (UKCHUPYS HE TOJIBKO
MaTepuaIbHbIA, HO U AYXOBHBIN ONbIT Hapoga. OHU (HOPMUPYIOT HALMOHAIBHO crenuduueckoe
BUJICHHE MUpa, Iepelarolieecss W3 IIOKOJEHUs B IIOKOJIEHHE, 4Yall B PYCCKOM KYJbType
accolupyercs ¢ 6ecejoi, OJIM30CThIO, HETOPOIIMBOCTBIO; HAIIPUMED, PACCMOTPUM pa3HOOOpasue
3Ha4YeHUH JIeKceMbl yail B 1eTekTrBe «BTopoit BeicTpen» B. benoycosoii (Tabm. 5).
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Ta6muma 5. Knaccudukanus aekcemsl uati

(byxBanpHOE)

myTEM 3aBapUBaHUS
YJaHBIX JINCTHEB

cyxapei/ 3aBapmiI ai;
Korna tBom ymum/ oHa
BBIIIUIA K HaM/ TIONPOCHIIa
Yar U CHrapeTy

Tun 3HaueHus Onucanue IIpumepsbl U3 TekcTa KommenTapuii
IIpocro cunena Tyt/
H CMOTpena Ha MeHsl/ 4ai Yaii 31€Ch — KOHKPETHBI
AITHTOK, N nuna; OH BCKPBUT MaYKy (u3nUecKuii HAUTOK;
1. leHOTaTUBHOE | MPUTOTOBISIEMBII

MOTPeOIAETCS KaK 4acTh
MOBCEHEBHOU
JIESATEIIEHOCTH

2. CaryaTtuBHO-
ObITOBOE (peueBast

YnorpebneHue yasi Kak
ITOBOJI JUIs OOIIEHMS,
SJIEMEHT OBITOBOIO

Yaro nmormwin/ gaxe
[TOTOBOPWIIH O YEM-TO;
Ousra Bam ckasajia Torna/ 3a

Yaii 0003HavaeT He
TOJBKO HAIIUTOK, HO U
KOHTEKCT COBMECTHOI'O
obmeHus — pperim

OILICHOYHOE
(3MormoHaIbHAs
OTIIO3HUITH)

yall B KOHTPACTE C
JPYTUMH JKEJIaHUSIMU,
MOAYEPKUBAIOIIIEE
BHYTPEHHEE COCTOSIHUE

Yaro He x0uy// sl X049y BOAKH

CUTYaIUsl/pUTya
yauus/putyan) puTyana yaem // [la BBITIBIO 51 "qyaenuTHe KaK
KOMMYHHKauus"
3 31ech CIIoBO Yail — 3T0 He
: [Ipennoxxenue yas Kak TOJIBKO HAIUTOK, HO U
KommyHuKaTHBHO-
(hopMa BESKIIUBOCTH, Xouemb yato?; [Tompocuna | akT cOIUAIBLHOTO
MparMaTHIecKoe N
NpOSIBIICHHE 3a00THI, 4aro B3aUMO/ICHCTBHSI
(puTyanbHoe
COIMAJIHLHOTO PHUTYala (mpurnamenue,
MIPEIIOKECHIE)
cONKEHHe)
Yaii
Ymorpebnenue cioBa
4. KonTpactHo- IIPOTUBOIIOCTABIISIETCS

BOJKE — KOHTPAcT MEXIy
HOPMOH U BHYTPEHHHUM
CPBIBOM, MOPaJIbHBIM
BEIOOpOM

B nanHBIX mpuMepax jgekcema 4ai MpeaCcTaeT KAaK CIOKHBIM KOHIIENT, BKIKOYAIOLUN MIPsIMOe
0003HaYeHHE HANMTKA, PUTYAIU3UPOBAHHOE JeHcTBUE (YaelUTHE), KOMMYHMKATHBHBIH KecT
(mpurnamenue, 3a00Ta O KOM-TO), CHUMBOJ OOBIJEHHOW >XM3HH TepoeB, WX SMOIMOHAIbHOE
COCTOSIHHE.

TakuM  o00pa3oMm, TacTUYECKHE €IMHHULBI  SBJISIOTCS  MapKepaMH  3THOKYJIBTYpPHOU
NPUHAJIEKHOCTH, OTPaXaloMUMH 0a30Bbleé MEHTAJbHbIE YCTAaHOBKH: OTHOLIEHHWE K TIHIIE,

TPAJUIUU TOCTEIIPUUMCTBA, CAaKpaTU3AIHNIO TPY/Ia, POJb €1bl B COIMATHLHOM B3aUMOJICHCTBUU.
Penepryap nmparmMatudeckux (pyHKINN racTUYECKUX €UHUI] BecbMa pazHooOpaseH (Tabm. 6).

Ta6J'II/II_Ia 6. HparMaTI/IquKI/Iﬁ NOTCHIMAT TaCTHYCCKHUX CIUMHUIL

IMPUBJICYCHNEC BHUMAHUA

Ha 4yaii!

KoMMyHHKaTHBHBII
DyHKIUA Onucanue IIpumepsl
3P dexT
O6o3HaueHne
KOHKPETHBIX bopm, xedup, psokenka, | MapopmatuBHOCTD
Homunamusnas p pIt, (bvp’ p ’ bop ’
MPOIYKTOB, OO, KypHLa, 4ai TOYHOCTH ONMCAHUSA
WHTPEINEHTOB
. Ycunenue
Breipaxxenue amonui, Bxycustuna, 6opimerr, N
. . SMOLIMOHAIIBHON
Oxcenpeccusnas CyOBbEKTUBHOM OIEHKH | OOAJJICHHBIN TOPT, N
BOBJICYEHHOCTH,
yepe3 raCTpOHUMBI rajsiocTb
BBIPQKEHHE OTHOIICHHUS
[HoOyxnenue k [ompoOyiiTe Ham MortuBanus, pekiama,
Anennamusnas . N
. JICHCTBHIO, cOYHbIH Oyprep! 3axoau | mpuriameHue K
(6030eticmayrowas)

B3aNMOJIENCTBUIO
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X11e6-cob, [Mognepxanue
Pumyanvno- VYuacrtue B puTyanax, N N
MacXalbHBINA KyJINY, KyJIbTYPHOI
KYIbMYpHAs TpaguIusx, o0psmax .
TOMHHAJIbHBIN KYThS UJCHTUYHOCTH H HOPM
YkazaHue Ha
COLIMANIBHYIO KoHncrpyupoBanue u
CoyuanvHo- Y10, MeJIbMEHH — pyccKas PYHP
HAIMOHAIBHYIO, pEeNpe3eHTAIUS «CBOECTO)
UOeHMUPUKAYUOHHAS kyxHs CeBepa
PETHOHAIBHYIO U «4YKOTO»
MIPUHAICKHOCTh
DopmMHUpOBaHUE
Co3znanue atMocdepsl Canuce, nmoeub, PMHP
KOMMYHHKATHBHOTO
HUnmepaxmuenas o0IIeHns1, COMMmKEHNe, Yroctucs 6opmrom. Yaro
KOHTAaKTa, COLUAIBHOE
NpOsIBIICHHE 3a00THI X04enrb?
CIUIOYEHHE
Tlepenoc 3HaueHuit u3
N T'opekas npana, ceitas | KoHuenryanuzanus
racTpOHOMHUYECKON N
Memadgpopuuecraa cbepb! Ha pyTHe YKU3HB, IEPEBAPUTH a0CTPaKTHBIX MTOHATHA,
p Py WHPOPMALUIO 00pa3HOCTh MBIIIJICHHUS
obnactu
Coznanue Ocreruzanus, peKiiama,
BapxaTtHas Tekcrypa,
Ocmemuyeckas (8 MIPUBJIIEKATENHHOTO . CTUMYJIMPOBAHHE
M3BICKaHHBIN BKYC,
Mmeoua) oOpa3a nuim uepes . MOTPEOUTENHCKOTO
KyJIHHApHBIN LIEAEBD
SI3BIK WHTepeca
['acTuyeckue eOUHUIBI BBIMNOJIHSIIOT HE TOJBKO HOMHUHATUBHYK (YHKIHUIO, HO H

[IparMaTU4eCcKylo, KyJIbTYPHYIO.
[IpencraBum pe3ynpTaT GpeiiMOBOrO aHaiu3a MakpodpeiiMa 3acToibe C BBIICICHHEM
CTPYKTYpPHBIX 3JIEMEHTOB (CJIOTOB), PENPE3CHTUPYIOLIUX TUIIUYHYIO CHUTYalMl0 COBMECTHOI'O

npuémMa MU

C KyJbTYPHO-PErJIaMEHTHPOBAHHOW KOMMYHHKATHBHOW U  IOBEACHYECKON
cTpykTypoii (Tabm. 7).

Tabmuma 7. CTpyKTypHBIE 371€MEHThI Makpodpeiima 3acmonve

Cior Conep:xarejibHOE HATIOJHEHNE
. IToaroroBka — BCTpeda rocreii — paccajgka — Iojgada OJrojg — TOCTHI —
Cuenapuit/Cxkpunrt A P p A A A
oOmieHrne — 3aBepiieHue
YuyacTHUKH Xo3s1€Ba, TOCTH, TamMa/1a, IoBap, 00CIYKHBAIINN epCOHAN (€CIIM TOPKECTBO)

eab coObITUA

HpaBHHOBaHI/IC, putyall, YKpCIJICHUC COLINAIIbHBIX CBH3Gﬁ, Tpaagulusd, BbIPA’KCHUC
roOCTCHPUUMCTBA

Mecto Jom, pectopan, OaHKETHBIH 3aJ1, 1ada, IoJie (B crydae MUKHUKA)
Csanp0a, ro0wieii, HoBbIi roi, IOMHHKH, Mpa3gHUK oXkasl, KaJIEHIapHOE
Bpemsi/TIoBox Apba, ’ A, > TIpast yp > nap
3aCTOJLE
ATORGVILI Cron, ckarepTh, TOCyAa, e€7a, HAMWUTKH, YyKPAIIeHUs, MY3BIKAIHHOE
puoy COTIPOBOKJICHHE

Ena u Hanutku

3akycku, Topsiuee, JIecepT, alKorojb, TPAJAUIMOHHBIE ONf0Ja (caiaThl, XOJIOICL,
UPOTH, U T.I1.)

KommyHukaTuBHbIe

. TocTsl, Oecenbl, aHEKAOTHI, IECHU, BOCTIOMUHAHUSI, TOXKEJIaHUs
AeiicTBUSA
IlenHocTHO-

FOCTerI/II/IMCTBO, I/1306I/IJ'[I/Ie, MEeAPOCTh, YBAXKCHHUE, KOJIJICKTUBU3M

KYJbTYPHBI€ KOIBI
OMoONMOHAILHASA Pamoctp, Becenmbe, HOCTANBIUA, OJAroAapHOCTh, MHOT/AA TMeYajih (B PUTYyaTbHBIX
COCTAaBJISIIONIASA 3aCTOJIBSIX)
CounanbHbli N
cTaTyc Pacripenenenune poseii 3a CTOIOM, YBaXKEHHE K CTapIINM, HepapXusl OOIIEeHUS
IloBenenueckue OTHKeT, MpaBWia MOAA4YM OO/, TOCIIEAOBATEIBHOCTh TOCTOB, 3ampeThl (Ha
HOPMBI omnpeiesIEHHbIE TEMBI, TIOBEJCHHUE)
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Jannbsiii MakpodpeiiM YHUBEpPCAIBbHBIN U MOXET ObITh JETaIU3UPOBAaH B 3aBUCUMOCTH OT OT
COLIMOKYJIBTYPHON Tpaauuuu (pyCcCKOE 3acTOJIbe, Ka3axCKUW JacrtapXxaH M [Jp.), 4YTO JaeT
BO3MOXXHOCTh €r0 PAacCMOTPEHHSI B KauecTBe KyJIbTYPHO MapKupoBaHHOTro cueHapus. [IpuBeaem
¢parmentsl u3 pomana E. Umxkosa «llepeBon ¢ moacTpoyHHKa», B KOTOPOM YacTO MCIOIB3YeTCs

nekcema oacmapxar (Ta6m. 8).

Tabmuma 8. Knaccudukarus KoHLenTa oacmapxam

Yposenn
3HI;'leHl/Iﬂ Onucanue IIpumepsI U3 TEeKCTA @Oynkuusa/CeMaHTHKA
HacrapxaH kak

1. (usHHeCKHi 0BBEKT «...Ha Kypragax BOKpPYT DNeMeHT TPaAULUMOHHOTO

IIpocTpancTBeHHO- CKATEDTh WL TKAHE JacTapxaHay; yKJIa/ia; anbTepHaTHBa

OBITOBOM aCCTIp)maeMaﬂ Ha n(;n «...JJacTapxaH OyAer €BpOIECICKOMY CTOILY U

(IpeaMeTHBII) EM e Y| nnorno yCTaBJICH» CTYJbSIM
«...pasroBapusai o uéM-t1o, | [IpocTpaHcTBO AMANIOTa U

5 MecTo oOrmieHus, P p ’ 6p P ]

. CHMBOJL COBMECTHONO PAaCIOJIOXKUBIINCH 32 COKEHHS;
KoMmyHukatuBHO- 65114, DABHOLO JaCTapXaHOMY; HEUTpaIU3yeT
COILIMAJIbHBIN . I/IC, g CTBISL «...O7er npoTsHyJ uepes JUCTaHIUIO MEXY

puey JlacTapxaH Iamnky» YYaCTHUKAMHU

CumBos «...JacTapxaH repen

OCTEIDIIMCTEA ['ynumoBBIM OBIT KynpTypHbIil KOA
3. PuryanbHo- Bamerll)m ’ 3aCTaBJICH CIAJOCTSAMH...»; | IIEAPOCTH, HEPAPXUH,
LIEHHOCTHBIN zOJIJIeKTI/H;Horo «...B 0YepelH K JacTapxaHy | yBaXK€HHS K CTapIIUM;

S CHUJIETTN KOIITHIPHI CTPYKTypUPYET OOIIeHHE

MIPEKJIOHHOI0 BO3pacTa...»
Metadopa
4. «...y TOTO BCEMHUPHOTO
N JlacrapxaH Kak CHMBOI MOJIUTHIECKOTO

Mertadopuueckuii 6 . | macrapxana, rae )

00IIIeTo OIS PEeIIeHHIH, MPOCTPAHCTBA; TUIOMAIKa
(monuTHKO- OTIPEIEIISUTUCH CYAbOBI

N BJIACTH, CYIbOBI rJ100aJIbHOTO WIIN
¢dunocodckmii) HapOoJIOB...»
HUCTOPUYECKOT0 BEIOOpa

JlacTapxan Kax ciena «..MIX PYKH C IByX cToOpoH | CHMBOI IPEOI0JICHUS
5. CuMBonYecKuit f ,I[B6£HOCHOFO JEpIKAIA TATKYy...»; OTUYKJEHUSI; MOCT
(3Mo1MOHaIBHO- KzHTaKTa CHACCHIS «...TIOYYBCTBOBAJ ceOsI MEXy JI0JIbMH,
TICUXOJIOTHYECKUHN) OCMLICJIe},II/ISI ’ CHacEHHBIM M3 MPOTIACTH KyJIbTypaMH,

HEMOHUMAaHHUSL...)» CMBICJIOBBIMH CHCTEMAMHU

B pomane E.YUmxoBa oacmapxan ucnoyib3yeTcsi Kak KyJbTypHBIH CHMBOJI, COUETAIOIINN B ceOe
MaTepHalbHbI OOBEKT (CKaTepTh), pUTYaIbHBIN LEHTp OOIIEHUs, mose g Oecell O MOJIUTUKE U
(GUI0COPCKUX pa3MBIIIIEHUH, ICUXOIOTHYECKUIN U KYJIbTYPHBIN KOJ.

CoBpeMeHHbIE UCCIIEIOBaHUS KOHIENTA edd AEMOHCTPUPYIOT YCTOWYMBBIA MHTEPEC KaK K €ro
OTUMOJIOTUYECKUM U JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM acleKTaM, TaKk M K €ro IparMaTu4yeckoMy u
KyJIbTYpHO-IIEHHOCTHOMY MoTeHIany. Tak, B paborax A.P. IlIxymumxosoit u C.K. Canuesoii
MPEeNNPUHUMAETCS TIOMbITKA PEKOHCTPYKIUU STUMOJIOTHYECKOW O0a3bl KOHIIETTA «E€ha», B TOM
Yyuclle MyTEM aHAIW3a JIEKCUKO-TEMAaTUYECKON TPYIIbl «IHUIIA», YTO 3aKJIAJBIBAET OCHOBY JUIS
JaTbHEHIIIETO0 KOTHUTUBHOTO OCMBICTIEeHUs AaHHOro (eHomeHa B s3bike [3]. HO.B. McmamoBa u
M.I. DbakmeeBa wucciaenyloT crneuu@UKy HOMMHAIMA THMINA W HAlUTKOB B  PYCCKHUX
cTapokuibdyeckux rosopax OOp-Uprthimickoro Mmexaypeubs. Tak, JeKcHMKa B 3THX ToBOpax
BBICTYNIAET MapKEpPOM KYJBTYPHOW M3O0JALMM M aJalTallMd K 3KCTPEMAIbHBIM YCIOBHUAM. Tem
CaMbIM, KOHIIETIT eda (PUKCUPYETCs KaK HOCUTEIb JIOKAJIbHOW KyJIbTYpHON MaMATH, 00yCIIOBIEHHON
reorpagueid W COUMOKYJIBTYpHOU cpenoil [4]. JluTepaTypoBequeckuil MOAXOA K H3YUYECHHUIO
KOHIIeTITa JIeMOHCTpHUpyeT pabota E.A. YHrypesiHOBOM, rie KoHLENnT eda B pacckaze H. KonoHoBa
BBICTYNIa€T CMBICIOBBIM SAPOM TOBeCTBOBaHUS. Yepe3 oOpa3 mpuéma NHUILM PacKpbIBAIOTCS
BHYTPEHHUE COCTOSIHUSI TMEpPCOHaXEH, (OpPMHUPYsS MHOTOCIOHHYIO CEMHOTHKY, BKJIIOYAOLIYIO
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IYXOBHBIE U TEJECHbIE M3MEPEHHUs, TECHO CBS3aHHbIE C OAa30BBIMH JJISi PYCCKOW KYJIBTYPHI
KOHUENTaMH: oyuia, meno, JHCU3Ho, cmepms [5]. B akcHONOrMueckoM KiIOYe TeMa MUTAHUA
pasBuBaercs B ctarbe B.B. Karepmunoii u H.C. ConoBbeBo#, /1€ aHAIU3UPYIOTCS aHIJIOSN3bIYHbIE
HEOJIOTU3MBI-TACTPOHUMBI. ABTOPBI JIEMOHCTPUPYIOT, YTO HECMOTPS. HA HUPOHUYHBIE OTTEHKH B
psizie eAMHUL, B OOJBIIMHCTBE CIIyYaeB TAKHUE JIEGKCEMbI JTUIIICHBI SBHOM OLIEHKU U CBUJETEILCTBYIOT
0 TpaHc(hOpMallMK MHUTAaHUS KaK YaCTH COIMOKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA U HUIASCHTHYHOCTH [6].
UccnenoBanne T.E. ®uHk yriayOnseT NpeAcTaBiIeHUS O KOHLENTE 300posoe numanue Kak
BaJICOJIOTMYECKOM MHUKPOIIOJIe, B CTPYKTYpy KOTOPOrO OPraHUYHO BKJIIOUAIOTCS KOHLIETITHI
Tuwa/Eoa wn Ilonv3a. B pesynbrare, eda npeAcTaeT HE TOJBKO KaK 00bEKT MaTepHalbHOTO MHPA,
HO M KaK 3HaKoBas €JWHHUIIA B JTaHHOM Juckypce [7]. BaxHblii BKJIaJ B KOHIENTYaJU3alUIO
MOBCE/IHEBHBIX W CHMBOJIMYECKUX MPAKTUK NUTaHus BHOCUT pabora H.JI. Anronosoit u J[.M.
JlaTpiieBa, B  KOTOpOM MpEMJIOKEHA THUIOJOIMS MNUUIEBBIX IPAKTHUK [0 KPUTEPUSIM
VMHJMBUIyalIN3al11, KOHTEKCTYalIbHOCTH, PUTYyAIM3allid U CTaTyca. JTO MO3BOJIAET YTBEPKIATh,
4TO0 eda — OTO HE TOJbKO OHOJOrMYecKas HEOOXOAMMOCTh, HO M CHOCO0 KYyJIbTYypHOM
CaMOUJICHTH(UKAITUU u COLMAIIBHOTO MMO3ULIMOHUPOBAHUS [8]. [ennprit
JMHTBOKYJIBTYpOJIOTHYecKuid acnekT npenacrasied B ctatbe H.C. Cagil; T.A. Yasenko, B koTopoii
KOHIIENT X/7e6 pacCMaTPUBACTCS KaK SAPO HAIIMOHAIBHOTO MUPOBH/ICHUS. B TaHHOM KOHTEKCTE eda
KaK CyNepKOHIIENT BKJIIOYAET B c€0s1 KyJIbTYPHO 3HAUUMBbIE CyOKOHIICIThI, OJIMH U3 KOTOPBIX — XJIeO
— NpUOOpeTaeT CakpajJbHOE 3HAYEHHE B MAPEMHOJIOTMYECKOM M JUCKYPCUBHOM IIOJIE PYCCKOTO
a3pika [9]. UMccnenoBaTenbckuil MHTEpEC OOpallleH M K 3aMMCTOBAHUSM «KYJIMHApOHUMOBY» W3
BbETHAMCKOTI'O s3bIKa. [loJ1 «KyJIMHApHBIM KOAOM» NMOHUMAETCS «MUHUMAalbHAas B JEHOTATUBHOM
IUIaHE YacTh CEMAHTHYECKOW CTPYKTYphl KyJIMHapOHMMA: COCTaB MPOJAYKTa, CHOCO0
MIPUTOTOBJIEHUS, LBET, BKyC U ap.» [10]. Hakonenu, B npuknagHON U NparMaTUYECKON IMIIOCKOCTH
TeMa nurtanus uccaenyercs B padore XK.A. Hazuxosoit, H.I1. Yepnssckoit u I'.K. MyxanoBoii, rie
aHaM3UpyeTcss  KOHIIeMIMS  MHOTOHallMOHANbHOM KyxHM B  Kazaxcrane. 3aech eda
paccMaTpuBaeTcs Kak 3JEMEHT KPOCCKYJIbTYPHOI'O JMajora, CUMBOJ YCTOMYMBOIO Pa3BUTHS U
MOJICPHM3AIIMN COITUATIBHOTO MPOCTPAHCTBA Yepe3 raCTPOHOMHUUECKYIO HHTerpanuo [11].

Takum 00pa3oM, MHOTOACTIEKTHOCTh KOHIIETITA €dd TO3BOJISIET TOBOPUTH O €r0 KOMIUIEKCHOM
KOTHUTUBHOM  CTPYKType, BKJIIOUAIOIIEH CEMAaHTHUYECKHE, MparMaTUYeCKue, KyJIbTypHBIE,
AKCHOJIOTUYECKUE W JUCKYPCHUBHBIE TapameTpbl. JlaHHBINH KOHIENT BOMpaeT B ceds Makpodpeiim
3acmosibe M SIBJISIETCSl POJAYKTUBHBIM OOBEKTOM JAIBHEHIIIEr0 MEXIMCUUILIMHAPHOTO aHalu3a B
pyciie KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU, TUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, TUCKYPCOJIOTHH, TACTHUKH.

3axiiouenne. PaboTa BhIMONHEHA B Pyclie KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHOM MapaurmMbl U HallpaBieHa
Ha BCECTOPOHHMW aHAJIM3 TaCTUYECKUX €IMHUI] KaK JIEKCHUECKUX PENpE3CHTAHTOB KYJIbTYPHO
3HAYMMOT0 KOHIIENTa edd. MeXIMCIUIUTUHAPHBIN MOIXO0/I, COUYETAIONINI KOTHUTUBHYIO JTMHTBUCTHKY,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUIO, JIMHIBOIIPArMaTUKy, FaCTUKY, C IPUBJICYEHHUEM KOMIIOHEHTHOTO, JIEKCHKO-
CEeMaHTUYECKOTr0, (peiiMOBOTO M MPArMaJIHHIBUCTHYECKOTO METOJIOB aHAJIM3a MO3BOJIMII PA3TPaHHUYUTh
CEeMaHTUYECKUE TPYMITbI TACTUYECKUX €IWHUII, BKIFOUasi HOMHHAIMU OJI0I, TIPOIIECCOB, PUTYAJIOB, YTO
CIIOCOOCTBYET  CHUCTEMAaTHM3allMM  JIEKCMYECKOTO  MaTepuajia; apryMEHTUPOBAaHHOE  PACKPHITH
MParMaTUYeCKUi MOTEHIIMAT TaCTUYECKUX EIWHUI] B KOHTEKCTE MEKIMYHOCTHOW KOMMYHHUKAIIWH;
MIPUMEHUTH (PPEiMOBBIN aHATIM3 K KOHILIENTaM 3dCmonbe, Yail, 0acmapxaH, YTo TI03BOJISIET BBIIBUThH UX
KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYpPY | HaIlMOHAIbHO-crierduueckue mnpu3Haku. Onopa Ha Marepuaibl
HamonaneHoro  Koprmyca pycckoro —si3bika, (parMeHTOB — XyJIO’KECTBEHHBIX — TPOM3BEICHUMN
CIOCOOCTBYET 3MITMPUYECKON OOOCHOBAaHHOCTH W pemnpe3eHTaTHBHOCTU. HoBH3Ha obecrneunBaeTcs
BBIJICICHUEM TParMaTU4ecKuX (QYHKIUA TacTudeckux eauHuI ((parudeckoi, HSKCIPECCUBHOM,
STUKETHOM) M MX OCMBICIIEHUM KaK HOCHTENEeW KyJIbTYPHBIX CMBICIOB. Takoe MHOroacneKkTHOe
paccMOTpEHHE TacTUYECKHX €IWHUI] TIO03BOJNSET PACHIMPUTh MPEACTABICHHs O Ccrocobax
penpe3eHTall TMOBCEIHEBHOTO M PUTYaJbHOrO B S3bIKOBOM KapTuHe wmwupa. llepcnexTuBoit
UCCTIEIOBAaHUSI MOXKET CTaTh KpPOCC-KYJIBTYPHBIM aHAM3 TEeMbl KyJbTypa NHUTaHUs (Hampumep,
COTOCTABIICHUE C E€BPOIMEHCKUMH, TIOPKCKUM SI3BIKOBBIMHU TPOCTPAHCTBAMH); M3YUYEHHE TaCTUYECKUX
MeTadop B XyA0KECTBEHHOM, IMOJIMTUIESCKOM U METUATUCKYPCE.
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®EHOMEH YCTHOI'O PACCKA3A UPAKJIUA AHAPOHUKOBA

AnHomayus

TBopuecTBO J0KTOpa (uionorndeckux Hayk, HapojnHoro aptucta CCCP  Hpaxnus
JlyapcaboBnya AHIPOHMKOBA MHOTHE JIECATHJICTHS BBI3BIBACT IOBBIIICHHBIH  HHTEpEC
UccleloBaTeNell, KPUTUKOB, PELIEH3EHTOB. MacTepcTBO €ro JKUBOIO, SIPKOTO, BBIPA3UTEIBHOTO
CJIOBA JIETJIO B OCHOBY MHHOBAIIMOHHOT'O BHJIA XYJI0’)KECTBEHHOT'0 OOILEHUS C ayJUTOPUEH paauo u
TeneBuaeHud. Hacrosimmas craTesd NOCBAIIEHA MHOIOTPAaHHOMY TaJaHTy AHIPOHMKOBA —
JUTEpaTypoBeAa, IpO3avKa, aBTOpAa YHHMKAJIbHBIX HayudHbIX TpyaoB o M. IO. JlepmoHnrose,
HOBAaTOpa MEpPCOHU(UIMPOBAHHON TEJIEBU3MOHHONM M  pajUONyOJUIMCTUKU. 3HAUYUTEIILHOE
BHUMaHHE B MCCJIEIOBAaHUU YAEJIEHO MAacTepCTBY YCTHOIO pacckas3a, CBO€oOpa3uio €ro Kak BUAA
uckyccrBa, kotopeiM M.JI. AHOpOHMKOB OBnazen B coBeplleHCTBE. llenb crarbu — mokasarhb
(dbeHoMeH ycTHOrO pacckasza Mpakiust AHAPOHUKOBA ¢ TOYKU 3PEHHS €T0 Pa3BUTHS, HCTOPHUYECKOTO
JBMKEHUS, MPEICTaBUTh >KaHPOBOE CBOEOOpa3ue TBOPYECTBA, YHUKAIBHOCTh Pa3sHOCTOPOHHEH
JUYHOCTH aBTOpa. ABTOpaMHU BBISBJIECHBI OOIIME YEpThl, OTpa)KarolIMe OCOOEHHOCTH S3BIKOBOM
JIMYHOCTH JIUTEpaTypoBea M MacTepa XYI0XKECTBEHHOI'O CJI0BAa, KOTOPOrO IO IIpaBy MOKHO
CUMTaTh YPE3BBIYAWHBIM SIBJICHHEM HE TOJBKO Hamed Quimonornyeckod HayKH, HO H
MHTEJUIEKTyalbHOU 3cTpajbl. JlaHo 000CHOBaHME MOMYJSPHOCTH YHUKaJIbHOro TBopuecTBa M.JI.
AHJPOHUKOBA, KOTOPOE MOXKET CTaTh 00pa3LOM ISl COBPEMEHHBIX OpaTOPOB, TEJIEPaAUOBEIYLINX
BHE 3aBUCHMOCTHU OT UX UHTEPECOB.

Kuruessie cinoBa: Mpakinuii AHIPOHMKOB, KOMMYHHMKAIIMsI, YCTHBIM paccka3, MacTEpCTBO
opatopa, CMU, teneBunenune, IMTepaTypoBeI-UCCIEN0BATEND
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HUPAKJIANA AHIPOHUKOBTIH AYBI3IIA BASAHIAY ®EHOMEHI

Axoamna
@unonorust FeUIBIMIAPbIHBIH  A0KTOpel, KCPO Xanbixk optici Hpaknmii JlyapcaGouu
AHJPOHUKOBTBIH  IIBIFAPMAIBUIBIFGI  KOINTEreH  OHXKBUILABIKTap  OOWBI  3epTTeyLIIepIiH,
CBHIHIIBUIAP/IbIH, PELEH3EHTTEPAIH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apTThIPIbl. OHBIH JKaH/Ibl, KapKbIH, MOHEPII
CO3iHIH MeOepiiri paauo >KOHE Teleauaap ayIuTOPHICBIMEH KOPKEMIIK KapbIM-KaThIHACTBIH
WHHOBAIIMSUIBIK TypiHe Heri3 Oonasl. Byn Mmakama aHIpOHMKOBTBIH KOI KbIPJbl TaJllaHTHIHA
apHaJjFaH - onebuerranyubl, npo3amsl, M.IO. JlepMoHTOB Typasibl Oiperei FhIIBIMU €HOEKTEP/IIH
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aBTOpBI, J1epOECTEHAIPIITEH TENEBU3MUIBIK JKOHE paauo MyOJUIIUCTUKAHBIH HWHHOBATOPHI.
3epTTeyne ayb3iua oHTriMeHiH mebepairine, oHbH M.JI. AHAPOHUKOB JKETIK MEHIepreH eHep Typi
peTiHaeri epekmienirine kem kKeHin OemiHemi. MakamanblH MakcaThl-Mpakinii AHAPOHUKOBTHIH
aybpI3Illa OHTIMECIHIH (EHOMEHIH OHBIH JaMmybl, TapUXH KO3FaJbICl TYPFBICBIHAH KOPCETY,
IIBIFAPMAIIBUIBIKTBIH KAHPJIBIK €PeKIIeNIriH, aBTOPABIH JKaH-)KaKThl TYJIFACBIHBIH Olpereiirin
YChIHY. ABTOpIap oNeOMETTaHyIIBI MEH KOpKeM o3 ImieOepiHiH TUIMIK TYJIFaChIHBIH
EPEKIICTIKTEPIH KOPCETETIH JKaaIbl Oenruiepai  aHbIKTaabl, ojapabl  Oi3AiH  (GHUIOIOTHS
FBUIBIMBIHBIH FAHA €MEC, COHBIMEH KaTap WHTEIUICKTYaJbl 3CTPAaHbIH TOTEHIIE KYOBUIBICHI JCTI
canayra Oomnanpl. WM.JI. AHIpOHUKOBTHIH Oipereil HIbIFapMallbUIBIFBIHBIH TaHBIMAJIbUIBIFBIHBIH
Heri3JieMeci KeNTipiiareH, OJI Ka3ipri 3aMaHFbl CIUKEpJIepre, OJIapiAblH MYIIeNepiHe KapamacTaH
TeJepano KYPrizylIiiepine yiri 6oya agaipl.

Tyiiin ce3nep: Wpaximii AHIPOHHMKOB, KapbIM-KaTbIHAC, aybl3lIa OHIIME, CIUKEPIiH
mebepairi, BAK, teneauaap, oneoueTTanynIbI-3epTTEYII
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THE PHENOMENON OF IRAKLI ANDRONIKOV'S ORAL NARRATIVE

Abstract

The work of Irakli Luarsabovich Andronikov, Doctor of Philology, People's Artist of the
USSR, has aroused the increased interest of researchers, critics, and reviewers for many decades.
The mastery of his lively, vivid, expressive words formed the basis of an innovative type of artistic
communication with the audience of radio and television. This article is devoted to the multifaceted
talent of Andronikov, a literary critic, novelist, author of unique scientific works on Mikhail
Lermontov, and an innovator of personalized television and radio journalism. Considerable
attention in the study is paid to the mastery of oral storytelling, its uniqueness as an art form, which
I.L. Andronikov mastered perfectly. The purpose of the article is to show the phenomenon of the
oral narrative by Irakli Andronikov from the point of view of its development, historical movement,
to present the genre originality of creativity, the uniqueness of the versatile personality of the
author. The authors have identified common features reflecting the peculiarities of the linguistic
personality of the literary critic and the master of the artistic word, who can rightfully be considered
an extraordinary phenomenon not only of our philological science, but also of the intellectual stage.
The author substantiates the popularity of I.L. Andronikov's unique work, which can become a
model for modern speakers, TV and radio presenters, regardless of their interests.

Keywords: Irakli Andronikov, communication, oral storytelling, oratorical skills, the media,
television, literary researcher

Beenenme. Mpaxnuii JlyapcaboBud AHIPOHUKOB 3aHHMAaeT B HMCTOPUU PYCCKOH KYJIbTYpBI
COBETCKOT0 mepuoja ocoboe mecto. TamaHT yd4€HOro u nucatens, JOKTopa (PUIOTOrHYECKHX HAyK
n HapogHoro aptucrta CCCP AwnapoHukoBa, ObUT MHpH3HAH TOCYJAapCTBOM U IIMPOKOM
OOIIIECTBEHHOCThIO. 3a CBOM HCCIENIOBaHMA O OMorpaguu U TBOPUYECTBE CaMOI0 3arajoyHOro u
cnoxHoro mnosta Havyasa XIX-ro Beka M.IO. JlepmMOHTOBa, KOTOpBIE OH CUMTAI OJHUM W3
BaOKHEHIIMX (AKTOB CBOEM JKM3HM U JAEATENBHOCTH, ObUl HarpaxkaeH B 1967 roay
I'ocynapcreennoit npemueit CCCP.

AHanu3 MOKa3bIBAE€T, YTO JUII MHOTOMMJUIMOHHOW ayAMTOpPUM AHJPOHHUKOB HECOMHEHHBIN
MacTep yCTHOTO pacckasza. biiaromapst 2J1€KTpOHHBIM CpeICTBaAM MaccOBON MH(OpMAIUK MOJTyYnII
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MOMCTUHE BCEHAPOJIHYI W3BECTHOCTh. JKaHp, B KoTopoMm pabortan MHpaxnuii AHAPOHUKOB,
HEMOBTOPHUM U Cyry00 MHAUBUYaJICH.

BaxxHo moyepkHyTh, YTO (PEHOMEH YCTHOTO paccka3za AHIPOHUKOBA IMOKA3aTeNIeH KaK HOBBIM
BUJ XYJI0’KECTBEHHO-ITYOJIUIIUCTHYECKOTO OOIIEHUs C MaccoBo ayautopueir. C HHUM YCTHBIH
paccka3z mpuoOpesl U Takhe >KaHPOBBIE PA3HOBHUJIHOCTH, KaK IMOPTPETHbIE OYEPKH— HMUTALUH,
SIPKHE KOMMEHTapHUH, 3CCe, JEKIMU-PENOPTAXKU U T.1I.

Bo BTOpo#i mosiOBMHE ABAALIATOTO BeKa, Ojarojapsi CTPEMHUTEILHOMY pPa3BUTHUIO DPATUO U
teneBuaeHus B CoBerckoMm Cotro3e, )KMBOE CJIOBO MPUOOPENIO 0COOYI0 3HAUUMOCTh. 7 wroHS 1954 T.
HEIPEB30MICHHBI MacTep YCTHOI'O PACcCKa3a BIEPBBIC MOSBISAETCA HAa TEIEBU3HMOHHOM HJKpaHE C
HUKJIOM paccka3oB «Mpaknuit AHAPOHUKOB pacckasbiBaeT». Ero mpuriacuiam Tyaa Kak yxe
CJIOXKHUBILErOCsl y4EHOI0, JINTEPATOPA U pacCKazuuka. BBICTYIIIEHHS HE TOJIBKO Ha 3CTPaje, HO U B
ANEKTPOHHBIX CPEACTBAX MACCOBOW MH(OPMAIUU CTAIA YpE3BBIUANHO MomyJsipHbIMU. Hamepekop
yCTOsIBIIEHCS crienuduKe TeleBelaHusi, Korja Obulo NMPUHSATO TOBOPUTH Iepea Kamepou 0e3
M300pa3UTENbHOTO psiia HEe 0oJee NeCATH MHHYT, OH, CHJIS B CTYAHH 3a CTOJIOM, CBOOOJHO H
HENPUHYXIEHHO pa3roBapuBas C ayJUTOpHEl B TeueHHMEe dYaca W 0Ooliee, JIETKO YAEpKUBAI
BHUMAaHUE TEJIE3PUTENICH CBOMM YHUKAIbHBIM HCKYCCTBOM OOIIEHUS. 3a OJUCTATeIbHBIM
pacckazuyMkoM  AHJAPOHUKOBBIM  3aKpENWJINCh  3MUTEThl  «OCHOBOMNOJIOKHUK  JKaHpa» U
«TEPBOOTKPHIBATEIbY.

Hckpennee, 00pa3zHoe, HepaBHOIYIIHOE, 3ByYalllee CI0BO AHIPOHUKOBA XPAaHUTCS HE TOJIBKO B
€ro KHHrax, Ho 4 B ayauo3anucsx. K cuactbio, COBeTCKOe TeseBHIeHuE, Oaroaapss BO3MOXKHOCTAM
WCIIOJIb30BaHUSI TEXHUKU BUICO3AIMCU M BHUJIEOMOHTAXKA, 3aIl€4aTIeI0 MHOTME PAacCKas3bl 3TOTO
TaJaHTIMBOTO yenoBeka. B macmrabe snektponHbix CMMU ycTHBIN paccka3 mproOpesl HOBBIE
4yepThl, o0ycnoBieHHble uX crnenudukoil. [lepemaun, xotopsie BEN AHIPOHUKOB, OTIMYAIHCH
SIPKOM MHJIUBHIYaJIbHOCTHIO aBTOPA M BRICOKMM YPOBHEM MPOQPECCHOHATN3MA.

beuto cHsATO Heckonbko puneMoB «CnoBo AHapoHHKOBay, «3araaka H. @. N.», «Ctpanuibt
00JIBIIIOTO UCKYCCTBA», «[IOpTpeThl HEM3BECTHBIX», B KOTOPBIX OH YMTAJl CBOU YCTHBIE PACCKa3HI.

B 50-70 rogsr XX Beka CI0BO Ha pajino ObUIO EPBOCTENEHHBIM, TEM CaMbIM, KaK ITOKa3bIBAET
aHaJIn3, YCTHBIE PacCKa3bl OJIb30BATIUCH 0CO00H MOMYISIPHOCTHIO CPEN PATUOCTYILIATENEH.

Yem moapoOHee 3HAKOMHUMCS C TBOPUECTBOM MacTepa, TeM Oosnblie yOexaaeMmcs, 4YTO
AHJIPOHHKOB - SIBJICHUE TTOUCTHHE OOIIIEHApOHOTO MacITada.

Metoabl U MaTepuaibl. B KauecTBe METOJOIIOTMYECKON OCHOBBI CUUTaeM OOOCHOBAaHHBIM
MPUMEHUTh  (DYHIAMEHTAIBHBIM TMPUHIUN HCTOPUKO-TEOPETHUYECKOTO CHUCTEMHOTO aHaJINn3a,
KOTOpBIM TMO3BOJIIET TAOyOXe MOHATh HE TOJIBKO TBOPUECTBO AHIPOHUKOBA, HO M HW3YYHTH
KYJbTypHBIE M HUCTOPUYECKHUE SIBICHUS B HMX Pa3BUTUU. HaydyHO-METONIOJOTHYECKYIO OCHOBY
WCCIIEIOBAHMS COCTaBUJIM 3apyOeKHble TPYIbl 1O TEOPUH JKYPHAJIHCTUKH, IJHWHTBUCTHUKH,
JTUTEPaTypPOBEACHUS, PUTOPUKH.

Ha naHHBIi MOMEHT HET KOHKPETHBIX CBHUIETEIBCTB O TOM, YTO Ka3aXCTAHCKUE YUYEHbIE
oOpamaiuch K TBopuecTBy Mpaknus AHAPOHHMKOBAa B CBOMX Hay4yHBIX pabotax. OpHAKO €ro
MPOM3BEICHUA JOCTyHBI B KazaxcTane u MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHbI IJIsl HAYYHBIX IIEeTEeH.

OMIUpUYEcKyto 0a3zy MCCIeI0BaHus MPEICTaBISIOT ayauo3anuc M. AHapoHUKOBa.

Cpenu WCMONB3yeMbIX B PabOT€ METOJOB HCCIECNIOBAHUS B KAa4eCTBE OCHOBHBIX BBIJICITHM
ONUCATENIbHBIN, AHATUTHYECKHH, a TaKKe METOJ KOHTEHT-aHauu3a. AHAJIUTUYECKUN TMOJIXO0.
MO3BOJISIET MPOBECTH UCCIIEJIOBAHUE OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH YCTHOTO pacckaza M. AnapoHHKOBa.
MeTtoa KOHTEHT-aHaJIM3a MCTOJB3YeTCS KaK CPEACTBO BBHISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH, TeM, CTHIIA,
JIEKCUKH U CTIOCOOOB BO3JICHCTBUS HA ayJUTOPHIO.

BaxxHO MOT4epKHYTh, UTO HACTOSIIAS CTAThs MPEIIOIAraeTcs, Kak MCCIIeI0BAaHNE HCTOPUKO-
TeopeTrnueckoro xapakrepa. COOTBETCTBEHHO, B paMKaX CTaTbU NMPEIYCMOTPEH aHAJIM3 U OLIEHKa
SIBJICHUS C TOYKH 3PSHUS Pa3BUTHS.

PesyabTaThl u o0cy:kaenus. [lombitaemcst pazoOparbes, B 4€M Ke CEKpPET MOMYJISIPHOCTH
Wpaxnust AHIPOHUKOBA U €r0 MEeToAa paboThl C MACCOBOM ay TUTOPHEH?
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H3ydyeHue ero TBOpYECTBA IO3BOJISIET YBHJIETh MHOTOTPAaHHYIO JIMYHOCTb, OO0JIaJaIOUIYIO
MHorumu tainantamu. C roHoctu U. AHAPOHUKOB yBIIEKaJCs JIUTEPATypoi, 00aian OCTpOyMHEM U
HAOJII0OAATENbHOCTBIO, YTO MOPOJIWIO YMEHHE HMIIPOBH3ALMOHHO CO37aBaTh MHOTOYHCIICHHBIC
00pa3bl. [ToMHMO BETUKOJICITHOM 3Py IUIMH, TITyOOKOTO 3HAaHHS TBOPUYECTBA MHCATENeH, apTUCTOB U
JPYTUX MOMYJSPHBIX JIMYHOCTEH, OH BIAJENl MOTPSICAIOIIKUM J1apOM IE€PEBOILIOIIEHNUS, KOTOPBIM
HCIIONIB30BaJl B IIPOLieCCE BBICTYIUICHUS Ha cueHe U Ha TB. B cBoMX yCTHBIX paccka3ax OH CO37aBajl
HE TOJBKO CBOEOOpPA3HbIE MOPTPETHBIE OYEPKU OO HM3BECTHBIX JIOSX, yJIABIHUBas OCOOCHHOCTU
MBILUICHUS, TIOCTpOeHUE (pa3bl, HMHTOHAIMIO M TeMOp rojoca, M300paKaeMoro UM JIMIA, OH C
TOYHOCTBIO XYJOKHHUKA BOCIPOM3BOJMII OCAHKY, ECTbl, MUMHUKY — YEpThbl, TUIHUYHBIE IS
M300pakaeMoro UM 4eJIOBEKa, YMeJ BOCIIPOU3BECTH U PACKPBITh XapaKTep CBOETO reposi.

XapakTepHO, 4YTO TMOHATUE «YCTHBI paccka3» ObLUI0O BBEIEHO B 000pOT camMuM
AHJIpOHUKOBBIM. «MeEHsI 4acTo CHpallMBaroT, - NUCAT OH, - OTKyJa MOLUIO CaMO Ha3BaHUE -
«YCTHBIH paccka3»? A MHE MpPOCTO HaAO OBLIO Kak-TO 0003HA4YMUTH kaHp A adumu. U apyroro
Ha3BaHUsA s BIOIbIXaxX He mpuaymam» [1, 189].

B Te romel coBpeMeHHUKM AHAPOHHKOBA MMEHOBAJIM MAaCTEPCTBO MAPOJUU «UMHUTALUACH.
OpHako OH He Ha3bIBaJl CBOE MCKYCCTBO MapoaAusMM. biaromapsi UMOpOBU3aLUU U aKTEPCKOMY
TaJaHTy IMEPEBOIUIOIIEHUS COBETCKUE 3PUTEIM MOIJM YBUJIETh XapaKTep TeX JIIOAEH, O KOTOPbIX
nula peuyb B €ro paboTax, mepenaBas rojiOCOM, WHTOHALMEW, MUMHUKOW, >KECTaMH YYyBCTBA M
xapaktep cBoux repoeB. OH mnucan: «Korma s BeIXOXKy Ha 3CTpaay, paccka3d poXKAaeTrcs Kak
MMIIPOBHU3AIHMS U PACTET B Mporecce ucronHeHus. OTimBaercs cpasy, 6€3 MOABICKUBAaHHS CIIOB, 03
noMapok» [2, 1].

O wmacrepctBe mojaayu MHGOpPMALMKU, O HEMNPEB30HAEHHOM Jape MepeBOILIOMICHUS
AHJIpOHMKOBA XOJWJIM JIEreHJbl. XapaKTepHO, YTO OH TOBOPWJI HE IO 3ay4YEHHBIM TEKCTaM, a
KOJIOPUTHO U CBOOOJHO UMIIPOBU3UPOBAJ. B clojkeTax ero paccka3oB IPU OYEPEIHOM UCHOTHEHUH
MOSIBJISTIMCh HEOKUJAAHHBIE JETald U HOBble 3Mouuu. JlutepatypoBen H. ['0ioBKHMH Bocxuiaercs
MacTepcTBoM aBTopa: «OH JOHEC O HAac HE TOJNBKO OTAENbHbIE 00pa3bl BBINAIOIIUXCS JTIOACH
CBOET0 BpeMeHHU. AHJIPOHUKOB JOHEC /10 HAC )KHUBYIO 30Xy C €€ HEIMOBTOPUMON MHTOHauuen» |3,
1]. Haxxe npu n300pakeHUH MEepCOHaXel Bpoje Obl OMUCATENHHO, B aBTOPCKOM TEKCTE OHU OBLITH
y3HaBaeMbIMM, OJjlarojiaps CBOMCTBEHHBIM TOJIBKO MM CJIOBaM, 00OpOTaM, HHOIJAa U IIEJIbIM
pedeBbIM KOHCTPYKLUsAM. KpomMe Toro, Ha nepBblil B3IJIs1/1, HE3HAYUTEIbHBIE JETAIN WM HECKOJIBKO
CJIOB, HEYACTO MCIIOJIb3yEMbIX, TO3BOJISIIM aBTOPY MCKYCHO BOCIIPOM3BOJAUTH TO HEYJIOBHUMOE, YTO
Ha3bIBaeTCs aTMOC(HEPOH, TyXOM BPEMEHH.

[Tonmynspusanys 3HaHUM O JUTEPATypE, OPATOPCKOM MCKYCCTBE, MY3bIKE — OJJMH U3 CEKPETOB
U3BECTHOCTM  AHADOHMKOBA  KaK  CEpPbE3HOTO  y4YEHOro, JINTEpaTypoBela,  CTaBILETrO
OCHOBOIIOJIO)KHUKOM COBETCKOI'O ITPOCBETUTENBCKOro TeneBuAcHUs. OH H3jlarajl CI0XHOE B
JOCTYIIHOU (hopMe, MOT C/IeNaTh CIyIaTesNss akTHBHBIM YYaCTHUKOM IIpoIiecca BHE 3aBUCUMOCTH OT
TEMATHKHU.

OH noka3bIBal, YTO HaykKa He 00s3aHa MOCTOSHHO OBITh aKaJeMHUYHON W HEMOHSATHOW IS
mupokoil my6nnku. OHa MoXeT ObITh BechbMa HMHTEpecHOW. B uccienoBaHMM HMMEIOT INPaBoO
MPUCYTCTBOBATh W MPUKIIOYEHUS, U 3aTa KU, U TailHbl. AHJIPOHUKOB ObUT MHTEPECEH CIyIIaTeNsIM
U TENe3pUTeNsIM Kak Y4YEHbIM, KOTOpbIM 00jaman BBICOKOW XyA0KECTBEHHOM KylbTypoil. Ero
MOHOJIOTH B MPOIlecCce MOBECTBOBAHMSI PEBPAILIATINCH B TUAJIOTH.

B mectuaecarTeie Toapl 1BAaIIATOrO BeKa MPOUCXOIAT CepbE3HbIE U3MEHEHHS Ha TEJIEBHUICHUU.
B nmamatu romed  crapiiero MOKOJEHHS COXPAaHWINCh YHUKaJdbHbIE TEJIEBU3HOHHBIE U
paguonepenaun  60-x—70-x TOAOB MPONIJIOrO CTOJNETHSA, KOTOpPblE BEN YYEHBIH, IHUCATEb,
HCKYCCTBOBEI, TOKTOp (huiojorudecknx Hayk Mpakianii AHIPOHUKOB. ITO ObUIH yBJIEKaTelbHEIE,
oOpa3Hble paccka3bl O JHUTEPATYPOBETUECKUX H3BICKAHUAX, KOTOPHIM YUEHBIH IMOCBSTUI CBOIO
#u3Hb. OHU BBI3BIBANIM JKMBOM HHTEpPEC M IKelaHWE TMPUOOMIUTHCS K HAYYHOMY IIOHCKY,
MTO3HAKOMUTBCS C XYJI0’KECTBEHHBIMU ITPOU3BEACHUAMH 10 TEME, O KOTOPOU I PEUb.

[TomuepkHeM HEMAJOBaXKHBIM, Ha HAII B3TJISAM, Ui UCTOPUHU PAaAMO W TeneBujeHus ¢akrt. B
cepeaHe MATHAECATHIX T'OJI0B MPOIJIOro BeKa CTajlo MPOUCXOAUTh yCHIIeHne NHPOPMAIIMOHHBIX, a
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3aTeM U COLMAJbHO-NENAarorn4eckux (yHKIMH, pa3BUBalack M YCIOXKHSAJIACh >KaHPOBO-
TeMaThyeckast CTpyKTypa Bemanus. Tene-paauoayiuTopus ¢ OOJIBIINM HHTEPECOM BOCIIPUHHMAJIA
HOSIBJIIIOLIMECS «PA3rOBOPHBIE» JKAHPbl TEJNEMyOJULMCTUKH, 4YTO, O€3yCIOBHO, HOTpeOOoBajo
MOSIBJICHHE MHHOBAIIMOHHON ()OPMBI - MepcoHaTbHON mporpammbel. HoBH3HA 3akimioyanach B TOM,
YTO AaBTOP-UCIOJHUTENb, BBIXOAS K MUKPO(QOHY, CTAHOBUJICS LIEHTpaJIbHON (UIypoll U OCHOBOIA,
SIPOM BCEN IIPOrPAMMBIL.

Wpaknuit AHIpOHMKOB OBUI HE TOJIBKO 3aMEYaTelbHbIM MAacTepOM XYI0’KECTBEHHOI'O
pacckasa, HO W BET 3HAYUTENBHYIO HAyYHO-TIPOCBETUTENBCKYIO, MPOMAraHIUCTCKYI0 paboTy.
OcobeHHO OousblIME ayAMTOPUM JIIOJEH pPA3HOro BO3pacTa coOMpan y paJuoNpUEMHUKOB U
«roJyOBIX SKpaHOB» LUK nepenau «PacckaspiBaer Mpakianii AHAPOHUKOBY», KOTOPOTO B T€ T'OJbI
MO’KHO OBIJIO Ha3BaTh 3BE3/10H 3CTpajbl U TeNeBUJEHUA. Takue MporpaMmsl, 0 BOCHIOMUHAHUSIM
€ro COBPEMEHHHMKOB, HECIH IO3UTHBHBIN MOTOK »HEepruu. TeneBuicHHe, OE3yCIOBHO, CIENAN0
TBOPYECTBO  AHJIPOHUKOBA, 4Ybi poib B  (OPMHUPOBAHUM  HEPCOHUDUIMPOBAHHOM
TeNenyOIMIMCTHKY 3puMa U CYIIECTBEHHA, N3BECTHBIM KaXKJIOMY B COBETCKOH CTpaHe.

Hccnenosarenu tBopuecTtBa M.JI. AHIPOHMKOBA 10 CUX IOP BBICKA3BIBAIOT Pa3HbIE MHEHUS O
TOM, KaK ke 0003HaYUTH JKaHpP, B KOTOPOM OH paboraer? ArHus bapTo oTMeuaer: «...OH co3jaan
HOBBIN JKaHP: CIIOBO cTajio repoeM unbMmay [4]. A.3. KpeilH B OTK/IHMKE Ha TeNIEBU3HMOHHBIN (HUIbM
«Hesckuii npocniekT» roBoput: «Msl He BriepBble yBuaenu Upaxnus Aunponrkosa Ha TV, oH cTain
OJHUM M3 pPOJOHAYAIBHUKOB HOBOI'O, HEMBICIUMOro O3 TeJIeBHJCHMs JKaHpa HCKYCCTBa, B
KOTOPOM JIOKYMEHT CIMBAETCS C JIMUYHOCTHIO TBOPILIA, C €r0 )KUBBIM CIIOBOMY [5].

Cpenu TeneBu3noHHBIX paboT Mpakius JlyapcaboBuya ecTh M CBOEOOpa3HbIE 3KCKYPCHHU-
penopTaxu U3 My3€€B MY3bIKaJbHOW KYJIbTYpPbl, 1 UCKYCCTBa HapoJaoB Boctoka, u3 JIeHuHCKOI
o6ubnuoreku, u3 JleHuHrpaackoi (uiaapMoHuM, Kak, Hanpumep, B guibMe «BocmomuHanus o
Bosbiiom 3ane», rae oH nmoBecTByeT O Benukux Jlucre u ['mubke, o YaitkoBckom u PaxmaHuHOBE,
00 uCroNHeHuM Bo BpeMs Ookabl «Jlenunrpaackoit cumponun» locrakosuua. Jleonua Yrecos,
cuntas, 4ro «Mpaxnmuii AHAPOHMKOB HM300pen uisi ceOsi HOBBIM KaHpP — JKaHp COOECeTHMKa,
IIOCKOJIbKY OJTHOMY YEJIOBEKY WJIM COTHSM JIIOJEH OH PacCKa3blBa€T O CBOMX BCTpeyax, O CBOUX
BIICYATIICHUAX, KAK €INHOMBIIIJICHHUKAM.

Ero coBpemeHHMK — nuTepaTypoBel MW JsureparypHblii kputuk 3.C. IlamepHelii mnucan:
«AHJIpOHUKOB — HE€ OOBIYHBIH apTUCT, HE UTel, HE MPOCTOM paccKa3uuK U HE TOJIBKO
uccleioBaTeb. AHAPOHUKOB — IOHATHE MHOTOXapakTepHOoe. JTo Ieyoe O0beIUHEHHE, €CIU
XOTUTE — TBOPYECKUH COM03, npezacenaresneM kortoporo siusercsa W.JI. Anaponuxos» [6]. Ero
aBTOpCcKHE TeneBu3noHHble nepepaun cmorpenn B CCCP ¢ ynoBOJIBCTBUEM M HECKPBIBAEMBIM
BOCXUIIICHUEM.

CaMm AHIPOHUKOB Ha3bIBaeT COOCTBEHHBIN KaHpP, B KOTOPOM COEIMHMINCH TTTyOOKHE 3HAHUS U
yYM HCCle0BaTeNsl, HEOOBIKHOBEHHBIN TalaHT MUcaTessi, HaOa0JaTeIbHOCTh U MAaCTEPCTBO apTUCTA
U TeneBeayllero, Ooratas COOBITHSIMU M BCTpedaMH CylbOa — yCTHBIH pacckas. VIMeHHO Takoe
CBOEOOpa3HOE MPENOJHECEHHE CIIOCOOCTBYET JTyUIlleMy TOHUMAHUIO 3pUTENEM T€X TOHKHUX IpaHen
Ouorpaduii pa3HbIX J110/Iei, KOTOPBIE OH TaK CTPEMUIICS TOHECTH.

Jns ananuza BeIOpaHbl ycTHble uctopuu «Iloamucs moa pucynkom» u «3araaka H.®.N.»
Wpaknust AHAPOHUKOBA, TaK Kak 00a pacckasza MpeACTaloT KaK MHTEIEKTYalbHOE PacCiielOBaHUE.
Mpb1 BUIUM, Kak aBTOp BEIET 3pUTeNs (WM YUTATENs) MO LIEMOYKe JOraJoK, HaMEKOB, KOCBEHHBIX
(akTOB, MOCTENEHHO MOJBOMAS K HEOXHIaHHOW pasranke. Cam AHIPOHMKOB — aKTHUBHBIA repoi
noBecTBoBaHUs. OH He NPOCTO M3yaraer (akThl, a BENET paccka3d € SHTY3Ua3MOM, SMOLUEH,
IOMOpOM, apTHCTU3MOM. OH JEIUTCS CBOMM JIMYHBIM OIBITOM, COMHEHHUSIMH, OLIMOKaMU U
OTKPBITHSIMH — TEM CaMBbIM YBJIEKas CITyIIATENsl.

JKanpoBas npuHaaIEKHOCTh PACCKa30B — Majlask Ipo3a.

Hano otrmernTh, 4TO AHAPOHWUKOB IS CO3JaHMS JIETKOW, 3aHUMATENbHON aTrMochepbl
UCMOJNb3yeT HpOHUI0 U tomop. llpum ommcanum abCypaHOCTH JOTaJOK W TOHCKOB €ro TOH
MTOBECTBOBAHHUS BBI3BIBAET YJIBIOKY.
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OddexT npucyTcTBUs CO3AAET AEMOHCTpPALUs 3aKyJIHChs TeJIeCTyAuH. B cBOeM BBICTYIJICHUU
AHIPOHHUKOB HE TOJIbKO MPHUAACT aHATU3Y Mpou3BeaeHus JIepMOHTOBA, HO BOCCO3AeT aTMOochepy
SIOXM, MepelaBas MHTOHAIMM W MaHEpy pedyu ModTa. TeleBU3HOHHBIM (opmar Mo3BOISET
HCIIOJIb30BaTh BU3YAIbHBIE M 3BYKOBBIE CpEACTBA JUIsl YCWIEHHS BO3JCHCTBUS HA 3pUTEIS.
KoMOunupoBaHHbsle cbeMKH U crnemd(@eKTsl TOro BPEMEHHM CO34al0T aTMochepy MUCTHKUA H
UHTPUTH, COOTBETCTBYIOLIYIO IE€TEKTUBHOMY JKaHPY.

Ananusupys ycTHbIM paccka3 Mpaknus AuaponukoBa «[loamuchk mon pucyHkom», obpaiiaem
BHUMaHHUE HAa MHTOHAIIMOHHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh M Pa3rOBOPHBIN CTHIIb. ABTOp 4acTo oOpamiaercs K
YUTATEII0 UK CIYIIATENIo («Bam, KoHeuHo, U38eCmHo, «8bl yoce 002a0anuchy, «Hem, npocmumey,
«ecnu xomume c60€20 pooa 3aNUCHble KHUICKUY, «paspeuiume s HEMHO20 NePeooXHy» U Op.).

Takoe oOpaieHre K CaymaTeNsM MO3BOJSET YCTAaHOBUTH C HUMH JOBEPUTENbHBIE OTHOILICHUS,
YTO JIeJIaeT MOBECTBOBAaHUE 00JIee NCKPEHHUM.

Taxke AHAPOHMKOB AKTHMBHO HCIOJIB3YEeT NpPsIMblEe IUTaThl KaK OJAMH W3 BaKHEUIIUX
MHCTPYMEHTOB JUIsl CO3JaHMsl MHTPUTH, OOOCHOBAaHUS CBOMX BBIBOJOB M NPHUJIAHUS pPACCKA3y
nocroBepHoctu. Hanpumep, u3 npousseaenuit M.JlepmontoBa «Mublpu»: «Hemnozo nem momy
Hazao, Tam, 20e, causascs, wymam, ObHasuwucy, 6YOmo d0e cecmpbwl...» U u3 bainaovt « Tamapay:
«Poemcs Tepex 6o mene». Hutupyer u A.C. Ilymxkuna: «Ha xoamax I py3uu nesxcum HouHas menay,
Llymum Apacea npedo MHOW0Y.

BricTynatomuii  oOpariaer BHUMaHWE ciymareneil k  Menoyam. Jleranuszamust co3maeT
OLIYIIEHUE TOKYMEHTAIbHOCTU U IOMOT'a€T BMECTE C aBTOPOM «BKJIOUUTHCSDY B PACCIIEI0BAHUE.

B xone ananusza Mbl BUJIUM, YTO PaccKa3 MOCTPOEH KaK MUHU-IETEKTUB, HH(OpMALUI B HEM
PacKpbIBaeTCsl MOCTENIEHHO, ATO JIEJIaeT TEKCT UHTPUTYIOLIUM.

Oco0oe XyHO0XKECTBEHHOE HAIpPSKEHHE CO3/1aeTCsl IIYTIMBBIM TOHOM TIOBECTBOBAHUS,
HECMOTPsI Ha CEPbE3HBIN NpeaMmeT ucciaenoBanus. [Ipuém KoHTpacTa B JaHHOM YCTHOM pacckKase
YCWJIMBAET BBIPA3UTEIBHOCTh, IPUBIEKAET BHUMAHUE CIyIIATENs, CO3/JAaeT JpamMaTHYeCKOe
HanpspKEeHUe.

Hcnonb3ytoTcss ajuTIo3UM U OTCBUIKM. AHJIPOHHUKOB CChUIAETCS Ha HMCTOpUYEcKHe (HakThl,
JIOKYMEHTBI, U3BECTHBIX JIUUYHOCTEH, YTO pACIIMPSAET KOHTEKCT.

Hcnonp30BaHne MEPBOro JIMIA MO3BOJIAET YUTATEIO CTaTh «COYYAaCTHUKOM) pacClICJOBAHMS.
B xonme Bcero pacckasa AHIPOHHMKOB BCTaBJsieT BOOOpa)kaeMble AMAJIOTH, PEIIMKH, BOIPOCHI,
oOpalI€HHbIEe K CIYIIATENI0, YTO MPHUAAeT JUATOTH3AIMI0 Peud U co3laeT 3pQeKT pazroBopa. Mbl
BUIUM XOJ MBbICIEH CaMOro aBTOpa, IEpPEeKUBAEM €ro COMHEHHS U OTKPBITHS (Hampumep,
«Ooepesenenviil cmosn a», «A exan ¢ maunou Hadedxncoouy, « Ckonvko e30un s 80016 Apacevly, «A
OMKA3a Nymewecmeosams 0OUH» 1 Jip.).

Jns co3maHus HaOpsDKEHMST M aKUEHTa Ha BaXXHBIX JETalsIX HCIONb3YIOTCS May3bl. IJTO
XapakTepU3yeT cienyromui npumep: «Ham npeacTtouT cnycTuTbes ¢ 3ToH Topsl... [layza. YxKacHo,
MOXHO nogymartsy, «llotume, notue, crom...» [laysa.

B xozxe moBecTBOBaHMS OTMEUYaeM MOJIYJIALIMU TOJIOCA, U3MEHEHHME TEMIla peud, HaIlpHuMep,
YCKOpEHHUE Nepe] Pa3BA3KOM M 3aMEIJIEHUE NPU 3araJouyHblM MOMeEHTe. [ mepenadn SMOLMMA
Ha0J110/1al0TC NHTOHALIMOHHBIE TIEPEIUBBL: YAUBIEHNE, BOCXHUIIIEHNE, BOCTOPT.

B otpriBKE «A Ml ¢ Bano cnepsa nonznu, nomom wiau, OMmKUHYSUWUCH KOPRYCOM HA3A0, NOMOM
nobesicany, nvlxms KAk NaApoo3vl, pabomas HA X00y JOKMAMU, NOMOM HOMYANUCH, MEHss
CcKOpocmu, NOKa He CKAMmuiucb Ha KameHucmoe pycio Apaeevl u...ecmanu! WCHONb3yeTcs
CTHJINCTUYECKHUI TIpUeM — epadayus, KOTOPBIA YCHIMBAET SMOIIMOHATILHOE BO3/IEHCTBUE, TOMOTaeT
CITyIIATENIO TIy0ske MOYYBCTBOBATh CUTYAIIHIO, CO3/1aeT IpaMaTH3M.

B pacckaze «3aragka H.®.1.» Hanuuue B Ha3BaHUM CIIOBA «3arajka» HACTPAWBAET CIIyLIATENs
Ha HEKYIO UHTPUTY, CKPBITBII CMBIC]I.

«3aragka H.®.M.» HWpaknmus AHIpOHMKOBA TMOCTPOCHA KaK IMyOJHMIIMCTHYECKUN paccKas-
paccieoBaHue, B KOTOPOM aBTOp ILIAr 3a IIaroM pacKpbIBa€T TAMHCTBEHHYIO JIMYHOCTH YEJIOBEKA,
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u3BectHoro mnoja uHunuasamu H.D.M. Ha pucynke 1 cxemaTHyHO MpelcTaBieHA CTPYKTypa
KOMITO3UIIUH:

IKCNO3NuMS (1osBIeHUE 3aragku: nHumans H.@.11.)
3aBsI3Ka (MHTEPEC aBTOPA, JKEJIaHHUE Y3HATh, KTO CKPhIBAETCS 3a MHULIMATIAMM)

pa3BuTHe AeiicTBUS (UTeHHE THceM, Ouorpaduii, oopalieHne K apxuBam)

|

KyJbMuHaus (packppitue muanoctd H.d.1.)
pa3BsA3Ka (pa3MbIILICHUE aBTOPA O 3HAYCHUU JIMYHOCTH B UCTOPUHU U JIUTEPAType)
Pucynok 1. Ctpykrypa xomno3unuu pacckasa «3aranka H.®@.M.»

B Tekcte HCIONB3YIOTCS MHTOHAIIMOHHBIE IMay3bl, MOBTOPBI, YTO MOMOTaeT co3AaTh dhdexT
HanpsbkeHusa. Hampumep, mMHOroxparHoe ynoMmuHanue unHunuanos «H.D.M.» momu€pkuBaer nx
3aragoyHocTs («U Bapyr H.®.1.! Kto 3to? KTo Takoit H.®.1U?»).

AHJPOHUKOB HCHOJIb3YET 3JIEMEHTBhl Pa3rOBOPHOM pEuH, MPOCTbIE, >KUBbIE KOHCTPYKLUH,
BCTaBHBIE CIIOBA: «IIOHUMAETE», «CKaXKEM», «HY», «Bbl HE MOJAyMaWTe, YTO s LIy4dy», MPUOIIKas
pacckas K yCcTHOM dopme.

C 1enbro BOBJICUEHUS CIYIIATENs B PA3MBIIUICHUS MCHOJb3YHOTCS PUTOPUUYECKHE BOIPOCHI:
«IloyeMy ke HUKTO HE 3HAET, KTO OH TaKOH?»

Heo0OxoaumMo OTMETHUTB, YTO MpPU pacckaze O 3araJovyHbIX ucrtopusx M. AHIpPOHUKOB Aenan
YAUBIEHHOE JIMIIO, IPUILYpUB TJ1a3a, nojHuMas oposu. Korja peus mia o 4eM-TO KOMUYHOM — Ha
JMIE TOSBISIAch Jierkas MpoHHWYHas ynblOka. [Tomoras ciymarento npeactaBUTh ceGe COOBITHS,
OH JKeCTaMM Kak Obl «pHUCOBa» IPOUCXOsIIee. 3aMEUEHO, YTO B BBICTYIJICHUSX YacTO CJIETKa
HaKJIOHSUICA BHEPEN, 4TO co3/1aeT APQEKT JIUYHOro OoOpalleHHs K 3PUTENI0 WU CIyIATeNlo U
HACTpPanBAaET Ha JIOBEPUTEIbHBIN JTUAJIOT.

AHanu3upyemble yCTHBIE paccka3bl — 3TO0 oOpaser; OJlecTAIIEro  JUTEpaTypHOTro
pacciefoBaHMsl, TJl€ MAacTepPCTBO pacCKa3zuyMka IpeBpallaeT CKy4YHYI0 apXHWBHYIO paldoTy B
3aXBaThIBAIOIIEE NPUKIIOUEHUE. AHIPOHUKOB IOKa3bIBAET, KAK M3 KPOXOTHOW 3aLENKU MOXHO C
MTOMOMUIBIO JIOTHKHU, UHTYUIIMH U 3HAHNUS BOCCTAHOBUTD LIETYIO UCTOPHIO.

B ornuuyuM OT MHOTUX JAPYTMX OpaTOpOB, BBICTYMAIOMIMX y MHUKpo(oHa, (eHoMeH aBTopa
COCTOMT B TOM, YTO €r0 BBICTYIUIEHHS ObUIM HE MPOCTO OaHaJIbHBIM O3BYYMBaHUEM TEKCTOB. OH
CO3JlaBaJl YCTHBIM paccka3 BHayaje B yCTHOW (popme, MOTOM, MOCi€ O3BYUYMBAHUS, 3alMCHIBAN Ha
Oymare yke CQPOpMHUPOBABIIMNCA B MaMSITH TEKCT. Tak pOXAAIOCH SIPKOE, TOYHOE CIOBO. «S1
UCTIOJHSJ pacckas, — MUcajl OH MO3XKe, — (CIOBO «YUTAD HE TOAUTCS, OTOMY YTO YHUTATh MOYKHO
TOJIPKO HAITMCAHHOE, a 3TO paccKa3bl yCTHHIE) [7].

Henp3sa He cornmacutbcs ¢ €IMHOAYIIHBIM MHEHMEM MHOTMX HCCIEIOBaTeNed, 4ToO peyb
AHJpOHUKOBA apTUCTUYHA, TOYHA, M3SIIHA, OoraTa BhIPA3UTEIbHBIMU CPEICTBAMH, OTJIMYAETCH,
IpeXx/ie BCero, 0Oratoil U BHIPA3UTENILHOW JEKCUKOW, 3HAUYUTEIbHBIM CIOBApHBIM 3amacom. [lyis
aBTOPCKUX TEKCTOB XapaKTEpPHbI KOMITO3UIIMOHHAs CTPOWHOCTbH, MPaBUIIbHOE (Ppa3oBOe CTPOEHHE,
SCHOCTb M TIPOCTOTA M3JI0KEHMs. OIIyIIEeHHEe CONPUYACTHOCTH K HPOMCXOAALIEMY CO3HAOT
KOJIOPUT pa3roBOPHOM JIEKCHKU M (ppazeonoruu. MHTEepecHb W HEOXUIAHHBI, HA HaIl B3I,
COYETaHUs CIOB U 00pa3Hble BBIPAKEHUS: «IIPA3IHbIE CTYICHTBD», «BEIUKOJIEITHOE YUPEKICHUEY,
«BOCTOpKEHHAsl MpU3HATEIbHOCTb». [Ipu 3TOM COBpEMEHHUKHM OTMEYaad HETOPOIUIMBYIO PEub
pacckazuuka, KOTOPOM MpPHUCYIIM IIOBTOPBI, BBOJHBIE KOHCTPYKILMH, YTO YTOUYHSET CTECIEHb
JIOCTOBEPHOCTH MaTepHalia ¥ BhIIEISIET KOMIIO3UIIMOHHO-CMBICIIOBBIE AKIIEHTHI B IPEIOKEHHH.
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3axBaThIBAIOIINE CIOKETHI MOBECTBOBAHUS, JINYHOE 00AssHME pAcCKa3uyMKa HHUKOTO HE MOTYT
OCTaBUTh pPaBHOAYIIHbIMH. Ero ycTHele paccka3bl IPOHUKHYTHI PHUTMOM, MY3bIKaJbHOU
WHTOHaIen, mnonudonueid. BeicTymmenus W.AHIpOHHMKOBA MOJIB30BAIUCh (HAHTACTUUYECKUM
ycexoM. He cnywaitno I'eoprumii ToBcToHOroB HaswsiBan Mpakmus ¢eliepBepkoM poccHiCKOM
KYJBbTYpBI, OTMEUast a0COJIFOTHOE BJIAJICHUE ITyOJIMKOW | SIpPKUiT opaTopckuii aap [8].

B cBoux BbICTyIUIEHHAX AHJIPOHUKOB BCErja MOAYEPKUBAJ, YTO UMEHHO MHTOHALMS JEJIaeT
peub Ooisiee yOemuTeNnbHOM W MHOro3HauHoil. B ycrax macTepa OHa CTaHOBUTCSI OCHOBHBIM
CPEICTBOM  BBIPAKEHUS CMBICIOBBIX, JIOTMYECKMX CBSI3€H, JOIOJHSAET OTTEHKH BCEro
BBICKA3bIBaHUSI.

N.JI. AuapoHuKOBY yIaércsi JOCTHYb MHTOHAIMOHHOTO pa3HOO0Opasus u OoraTcTBa, B Oosee
MIOJIHOM Mepe BBIPa3UTh CBOE OTHOLIEHHE K OMMCHIBAEMBIM SIBJICHUSIM, reposiM, paktam [9].

«To, Kak 4enmoBeK cka3all, MPEBPAIAETCs B UTO YEJIOBEK CKa3all, Tak Kak caMa opma nepeaadu
CTAHOBUTCS cojiepxkaTeabHO» [10], — TaKk posib MHTOHALIMYU B TEJIEBU3MOHHON peyur ONpEAesii caM
WN.JI. AnnponukoB. [Ipy momou TOJBKO OJHUX JIMHTBUCTUYECKMX XapaKTEPUCTUK HEIErKo
onucaTh WHTOHAUMOHHBIA cHekTp oparopa. «lloguepkHyTO HMMIOpPOBHU3ALMOHHAs MPUPOJA €ro
MTOBECTBOBAHUH, KOJIOPUT PAa3rOBOPHOM JIEKCHKHU M (Pa3eoIOTUH CO3JAIOT Y CIIyIIATeNs OIIyIICHHE
BOBJICYEHHOCTH B MPOLECC, COMPUYACTHOCTH npoucxoaamemy» [11].

MoXHO 3aMeTHTh, YTO MacTep CJOBa MCIOIb30Bal B MPEAJIOKEHUH POBHO CTOJBKO
MpUJIaraTeIbHbIX, CKOJIBKO ObLIO HEOOXOIUMO s ApKOTo 00pa3a B MoHousore. Pacckassl OH 4acTo
HAaUYMHAJI C ONHCaHUS OBITOBBIX BEUICH, a 3aKaHYUBAI TIYOOKHM (MIOCO()CKAM CMBICIOM.
Uckpomernbie BbicTymuieHuss M. AnaponukoBa HaspiBanu «TeaTrp OIHOro akrtepa», Ile OH
0COOEHHO OTTOYMII TEXHUKY YCTHOTO MOPTPETA.

Kpome Toro, on ymen nep:ath maysy, 4TO SBISETCS OCOOBIM TalaHTOM OOJBIINUX apTHUCTOB.
HccnenoBaTenu BBIIENSIOT W MHOTrooOpasue (ppa3eoorHuecKux OOOpPOTOB, KOTOpBIE, Kak
W3BECTHO, MIOMOTAIOT CO3/1aTh <GKUBYIO aTMochepy» B Juaiore co 3puteneM. J[as MHOTHX JEeKIHUi
AHIPOHUKOBA MOKHO OTMETUTh W OOMJIME BBOJHBIX KOHCTPYKLHMH: «MOXKET OBITHY», «HABEPHOEY,
«3HAYUT», «BHUIAUMO», «OYEBUIHO», BBIACISIONIMXCS HHTOHAMOHHO M  YTOYHSIOIIUX,
pactmmpsironux  wHbopManuio. OPPeKT «KUBOTO» pacckaza Co3MaéTCs BBIPA3UTEIbHBIMU
XapaKTepUCTUKAMU T'epOoeB, TIIyOOKMM aHAJTM30M MPOU3BEJCHUN, HANIPABICHHBIX HA aKTMBH3ALIUIO
BHMMAaHUS CIIyIIATENeN U TeIe3puTeme.

Ananuzupys 3apyOexHble HCTOYHUKH 00 ynoMmuHaHuu M. AHIpOHUKOBa, HAM yJaJloch HAlTH
ero pacckas «Iloptper» B anrmosizeryaoMm coopuuke 1960 roma Such a Simple Thing, and Other
Soviet Stories.

B conepixanue naHHOro cOOpHHKa BBIHECEHBI paccKa3bl M JAPYTHUX H3BECTHBIX COBETCKUX
nesTeneld, 4roObl MO3HAKOMHUTH uuTarens c¢ créme de la créme coBerckoi aureparypsl [12].
OTMeTuM, 9TO B 3apyOeKHBIX HCTOYHHKAX OYeHb Majio uHpopmanmu 06 M. Araponukose.

3akmouenne. Hpaxins JlyapcaboBuua AHAPOHHMKOBA MOXHO Ha3BaTh BEJIMKOJIEITHBIM
MIPOCBETUTENIEM, MPUOOIIUBIINM MHOXXECTBO €0 MOKJIOHHUKOB, TEJIE3pUTENIECH, parocTyaTenei
K HMCTOPHUM pYCCKOW JIMTEPATypbl, MY3bIKH, PYCCKOM KyJIbTYpel B IeqoM. JluTeparyposen-
UCCIeoBaTeNb, mpodeccop GUIOIOrHH CTal co3aTeNeM NepCOHUPUIIMPOBAHHON My OIUIIMCTUKH.

Hayunslii, TOKyMeHTaIbHbIN, 0OBIICHHBIN TeKCT Mpakiuit AHIPOHMKOB MOT IpeoOpasuTh B
TeaTpajbHOE IMpejacTaBieHue. Takoro no0 Hero He nenan HuKTo. M3ywas denHomen Wpaxmus
AHJPOHUKOBA, TAalHY €0 BO3JCHCTBUS Ha ayIUTOPHIO MOKHO OOBSCHUTD €r0 IUPOKOH IpyAuLIueH
B 00JIaCTH JTUTEPATYPbl U MY3bIKH, YHUKAIbHBIM MPO(EecCHOHATILHBIM MacTEPCTBOM paccKazyuka U
JIPYTUMH HEOOBIKHOBEHHBIMHU TaJIaHTAMHU.

OnuH 13 HeHOMEHOB COCTOUT B TOM, YTO €r0 BBICTYIUIEHUS KaK TEJIEBU3MOHHOIO BEAYLIETO B
adupe Bceraa cofepikKaiu 3IEMeHT UMIPOBU3AIMH, HEeNpeacka3yeMocTu. B 3ToM Toxe OblT ceKpeT
aBTOpa. AHJIPOHUKOB JEPKUT TPeOOBATEIbHYIO TEJIEBU3MOHHYIO ayAMTOPHIO, KOTOpas B JIIOOYIO
MUHYTY MOXET YWTH WIN MEPEKIIOYUTh IPOrpaMMy, TEM, YTO HE MEPECKa3bIBAET, HE MOBTOPSET
M3BECTHOIO, a paccKa3blBaeT ceilvac, CHI0 MUHYTY, B MPUCYTCTBUU BOCXHUIIEHHON ayIUTOPHH,
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KOTOpasi CTAaHOBWJIACh CBUJETEIIEM POXKICHMS IPKOT0, METKOI0, TOYHOTO ¢j1oBa. Ero ycTHas peusb —
9TO KUBas pPedb, KOTOpask MPOU3HOCUTCS, 3BYYUT, HO — IVIABHOE — CO3Ja€TCsI B MOMEHT I'OBOPEHMS,
Ha TJ1a3ax y BCeX. JTO — TBOPUMAs, TOBOPUMAs PEUb.

Ectb Takoe BblpaxkeHue: «CioBO TPUHAAJIEKUT HAMOJIOBUHY TOMY, KTO TOBOPUT, H
HaloJOBUHY TOMY, KTO CIyLIaeT». ODTO BbICKa3blBaHUE B IIOJIHOM Mepe OTpakaeT cHelu(uKy
OO0IIEHUS C ayTUTOpHUEN MacTepa )KUBOT'O CIIOBA.

OnMH U3 CEKpeTOB COCTOUT M B TOM, YTOOBI TapMOHMYHO BBECTH B CBOW S3BIK CIIOBO
MepCOHaXa, B3TJITHYTh HA MHUP IJIa3aMH T'epos, OCTaBasCh B TO ke BpeMs coOoii. HeoOblkHOBEHHAS
KOHLEHTPaLUs Pa3HOCTOPOHHUX TAJaHTOB B OJHOM 4YEJIOBEKE BO3BOAUT AHIPOHHMKOBA B PaHT
JIOJIEH TIOMCTUHE YHUKAIbHBIX. Y IUBUTEJIBbHBIA, HU HA KOTO HE IIOXO0XKHUH YEJIOBEK — IPU KU3HU
IIPEBPATUIICS B JIETCHLY.

Pacckassl MOITpa CIOBECHOCTHM JOJDKHBI 3BydYaTh Ha YpOKAaX JIMTEPATypbl, H3y4aTbCs
CTyACHTaMHM-XKypHaJIucTaMu. Pa3ymeercd, OH 00JajaeT YyHHUKaJIbHbIM IPO(EeCCHOHATIbHBIM
MacTEpCTBOM PAacCKa3uMKa, KOTOPOE MOKHO U HY>KHO U3y4aTh KakJIOMYy, KTO coOupaercs paboTarhb
Ha TeJeBUJIEHUH U Ha scTpase. He o0nanas, ka3zanock Obl, MOCTABICHHBIM «JIUKTOPCKHUM) TOJIOCOM,
Wpaxnuii Jlyapca®GoBud Mo0JIb30BaJICS MM, KaK MYy3bIKaJbHBIM HHCTPYMEHTOM, pacKphlBas BcCE
pasHoOOpa3ue TeMOpaJbHBIX KpacoK U OTTeHKOB. Crapoe H300paXeHHE CO  «CIOBOM
AHJIPOHUKOBa» J0 CHUX IIOP UHTEPECHO.

MoOXHO ¢ yBepeHHOCTbIO cKa3aTb, uTo Mpakiuil AHAPOHHMKOB ObUI CBOEro poja npenredeit
COBpEMEHHBIX MoJKkacTepoB. OH MacTepCKuU CcoueTall UCKYCCTBO pacckasa, INyOOKHWe 3HaHUf,
Xapu3My U JINYHYIO 110Aa4dy — BCE TO, YTO CErOJHS COCTABIISIET CyTh YCIEIIHOIO IOJIKACTHUHTA.

Ero «pacckassl B IHIIax» MOXHO CYHTATh (hopMoii MemyapHOTo kaHpa. MIx HenmpeB3oiaeHHas
KyJbTYpHasl IEHHOCTb UMEET OTPOMHOE 3HAUEHUE JJIS TIOCIENYIOUINX TOKOJIECHUM.

CeronHs, nepecMaTpuBas TEJIEBU3UOHHbBIE 3alIMCH AHIPOHUKOBA, MOXKHO CJI€NaTh BBIBOJ, UTO
€ro XyJIO)KECTBEHHBIE IPUEMBI MOXXHO M HYXHO u3ydarb. Ho celuac, K COMaJ€HMIO, €ro
BCIIOMHHAIOT TOPa3J10 PEXke, YEM OH ITOr0 JTOCTOMH.
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KOHIEINT AYAJBHOCTH B 3CTETHUKE ¥ IO3TUKE EBPOIIEMCKOTO "
PYCCKOI'O POMAHTU3MA

AnHomayus

B crathbe 000CHOBBIBAETCS KOHIICTIT JAYyaJIbHOCTH B €BPOICHCKOM POMAaHTHU3ME, KOTOPBIH ObLI
CBsA3aH ¢ ¢wmiocodueil BceoOImEero yHHBEPCYyMa C €ro IEePBOOCHOBOW BCEOOMICH IMOJISIPHOCTH
MaTepUAILHOIO M JYXOBHOI'O Hayall. Pycckuii pOMaHTHU3M TPHUHSUT AScTadery poMaHTHU3Ma
EBPOIEHCKOTO ¥ AaKTHUBHO pa3BHBAJl KOHICTIMIO BceoOmmed nyanpHOocTH. Ha Marepuaie
XyaoxecTBeHHbIX TekcToB B.JKykoBckoro, K.batromkosa, E.bapaTbiHCKOTO T0Ka3bIBaeTCs TE3UC O
TOM, YTO B aBTOPCKUH 3aMBICE]l BXOJMJIO TIOCTHIKCHHE CEPUU CIOKETHBIX XHTPOCILICTCHHHA |
NapasoKCoOB, KOTOPBIE PACKPBIBAIUCH B CTPYKTYPE IBOMHOTO CHOKETa. BHEIIHss CrO)KeTHAs KaHBa
MPEJICTaBIsUIa COOOM pPa3gBOCHHE W pa3JeICHHE BCEBO3MOXKHBIX OOpa3oB JIBOMHUKOB, a BO
BHYTPCHHEM TIOJITEKCTE KPbUIACh HJIesl BHYTPEHHETO eMHCTBA. Ha MaTepualie moBecTBOBATEILHOTO
mukia A. IloropenbCKOTro BBISBISIOTCS MPHHIMIBI TPUBEP)KCHHOCTH PYCCKOTO POMAaHTHU3MA
KOHIICTIIIUU JTyaJbHOCTH Ha OCHOBAaHHM TOTO, YTO B HEM HCIIOJB3YyEeTCS MOTHUB aBTOMAra, MPHEM
3epKATBLHOCTH M (DaHTACTHUECKAsl UTPa C YUCIIOM «JBa» M €ro BO3MOXKHBIMH 3HAaYCHHUSIMH. B utore
JIeNaeTCcsl BHIBOJ O TOM, UYTO €BPOIMEUCKHM M PYCCKHM POMAHTH3M CUMTAI OJHOW U3 Ba)KHEUIIHX
ABTOPCKUX 33J]a4 MCCIICIOBAaHUE U TIyOOKOE TOTPYKCHHE B MPUPOIY H JYIICBHYIO OpraHU3aIUIO
YeNI0BEYEeCKON JTMUYHOCTH, HAXOASIIEHCS B CUTYaIlUU TICUXOJIOTHYECKOM TyalbHOCTH.

KuroueBnble cioBa: ¢unocodust o01Iero yauBepcyma, JyaabHON 3aKOH MUPO3JaHusl, TBOMHON
CIOXKET, ujesl BceoOIell MOMSIPHOCTH W BHYTPEHHETO €IMHCTBa, 00pa3bl ABOMHHUKOB, CUTYallUs
MICUXOJOTHYECKON AyaTbHOCTH
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EYPOIAJIBIK 7/KOHE OPBIC POMAHTU3MIHIH OCTETUKACBHI MEH
MHO3TUKACBIHIATBI AYAJIU3M TYXbBIPBIMIAMACHI

Anoamna
Makanaga eyponanblK POMaHTHU3MACTI IyalIbUIBIK KOHIIENTI Heriaenenai. byn koHmenT
MaTepHalAbIK IE€H pyXaHu OacramanapibslH oMOe0an Kapama-KapChbUIbIFbl (puimocoduschiHa
HETi3JIeNITeH KaJlbl YHUBEPCYM TY)KbIPbIMJIAaMaChIMEH THIFBI3 OailnanbicThl  Oonasl. Opbic
POMaHTH3Mi  €ypomajblK POMAHTU3MHIH  MJESCHIH  JKAJIFACTBIPBIN, JKAIIMbl  JTyalJIbLIbIK
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KOHIIeNIUACKIH Oencenai typae aambiTThl. B. JKykorckwmii, K. batromkos, E. baparbiackuit
[IBIFAPMATApbIHBIH, KOPKEM MOTIHJEPIHE CYHEHE OTBIPHIN, AaBTOPJBIK OWJIBIH Ma3MYHBIHAA
CIOXKETTEer1 KypHeil IIHeJIeHICTep MEH MapaJoKCTapbl TaHy HAESCHI >KaTKAHBIFBI JQJENICHE/I].
By mapagokcrap Kocapibl CIOKET KYPBUIBIMBIHIA AaIlbUIA[bl: CBIPTKBI CIOXKET KeJici opTypii
KocapianraH OeliHenepaiH OeJliHyi MeH OeJIIEeKTeHYIH KOpCeTce, acTapbIHAa 1IKi OIpiiK HISsChl
xatelp. A. IloropenbCKuiAiH NMPO3aJbIK LUKIIHIH MaTepualbl HETI3iHAE OphIC POMAHTHU3MIiHIH
JyaJIIbUIBIK KOHIICTIITUSAChIHA OCpIKTITIHIH KaFuaanapbl aHbiKTanaapl. OHaa aBTOMAaT MOTHBI, aifHa
TOPI3AUTIK TOCIJII XKOHE «EKi» CaHbl MEH OHBIH BIKTUMAaJl MarbIHAJTAPbIMEH OWHAY CEKUIII KOPKEMIIK
onictep maiinanaHsiianbl. KOpBITHIHABICHIHIIA, €YPOINAJIbIK KOHE OPbIC POMAHTHU3MIHIH MaHBI3/IbI
aBTOPJIBIK MIHJIETTEPiHIH Oipi — aJaMHBIH TICUXOJIOTHSIIBIK AYyalIbUIBIK XKaFJalbIHIaFbl OOJIMBICHIH,
TaOMFaThIH KOHE MaH IYHHMECIH TepeH 3epTTey MeH TaHy OOJIFaHABIFBl TYpPajbl TYXKBIPHIM
Kacanapl.

Tyiiin ce3aep: >xaimbl YHUBEPCYM (GMIOCO(UICH, TyalAbUIbIK 3aHbl, KOCApJbl CIOXKET,
ombOeban KapaMa-KapChUIBIK II€H 1mMKi Oipilik WAesIChl, Kocap OeiHenep, ICHXOIOTHSIIBIK
TyaJIbUIBIK KaFJaiibl
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THE CONCEPT OF DUALITY IN THE AESTHETICS AND POETICS OF
EUROPEAN AND RUSSIAN ROMANTICISM

Abstract

The article substantiates the concept of duality in European romanticism, which was associated
with the philosophy of the universal universe with its fundamental universal polarity of material and
spiritual principles. Russian romanticism took up the baton of European romanticism and actively
developed the concept of universal duality. Based on the fiction texts of V. Zhukovsky, K.
Batyushkov, and E. Baratynsky, the thesis is proved that the author's intention was to comprehend a
series of plot intricacies and paradoxes that were revealed in the structure of a double plot. The
external plot outline was a bifurcation and division of all possible images of doubles, while the
internal subtext contained the idea of internal unity. Based on the narrative cycle of A. Pogorelsky,
the principles of Russian Romanticism's commitment to the concept of duality are revealed based
on the fact that it uses the motif of a machine gun, the technique of mirroring, and a fantastic game
with the number "two" and its possible meanings. As a result, it is concluded that European and
Russian romanticism considered one of the most important authorial tasks to be research and deep
immersion in the nature and mental organization of the human personality, which is in a situation of
psychological duality.

Keywords: philosophy of the general universe, dual law of the universe, double plot, idea of
universal polarity and internal unity, images of doubles, situation of psychological duality

BBenenue. OOpaiieHne K M3YYEHHUIO JIMUHOCTEH MHOTHX BBIIAIONIUXCS JEATEIeH MHUPOBOM
KYJbTYypbl MPUBOJUT K MBICIH, YTO B HMX YEJIOBEYECKON HAType HPUCYTCTBYET OPraHUYHOE
COCIMHEHHE BCETO CaMOTO Pa3HOPOIHOTO. MBINUICHUE TeHUs, KaK MPaBUIIO, XapaKTePU3yeTCs Kak
CJIOKHOE COMPSIKEHHE JOBOJBHO OTAAJIEHHBIX acCOLMAIMi U MOHATUM. briecTsiue npeacTaBuTenn
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POMAHTHUYECKOM SMOXU ONPENENSIA OCHOBY CBOETO HHTEIUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHUS HA OCHOBE
JTOCTIDKEHHSI CHHTE3a IMPOTHBOIIOJIIOKHOCTEH. DTH JIyXOBHBIE MOUCKH BO MHOTOM OOBSICHSIINCH
TATOTEHHWEM K 330TEPUYECKOM TpaaulMM, KOTOpas yTBep:kaaja HEOOXOAMMOCTh MOCTHUXKEHUS BO
BCEX SIBJICHUSX JECHCTBUTEILHOCTH HOBOM JIBOMHOM MCTHHBI, BEAYUIEH K COCTOSIHUIO COBEPIIEHCTBA
U JOCTHKCHUSI BHYTPEHHEH TapMOHUH.

[Ipupoga pPOMAHTHYECKOTO MBILIUICHUS OblIa CONpPSHKEHa € OCOOBIM THOCEOJOTHYECKUM
MHPOBO33pEHYECKUM (PEHOMEHOM JIBOMHUYECTBA, KOTOPBIA BKIIIOUAI B €0 CIOKHYIO CTPYKTYpY,
COCTOSIIIYI0 M3 00pa30B, CIOKETOB, MEPCOHAXKEH, KAHPOBBIX U CTHIIMCTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH,
000CHOBBIBAIOUINX (HUITOCOPCKO-3CTETUUECKYIO KOHLICTIIIUIO aBTOPA.

Metoabl U MaTtepuajbl. KoHIlenT eBpomeiickoro ayann3ma oObscHsT obmiee Gunocodckoe
noHsTHEe yHHBepcyma. Duiocodckre H3bICKaHUS B 3TOM 00JaCTH JOMOJHSIIUCH MOJEIbIO
BcenenHoit ¢ Touku 3penms M.Iéppeca. OH yTBepXjmal, uTO NEPBHYHON OCHOBOM BCeoOuIeit
MOJIAPHOCTU SIBISIETCSl BCeoOIlass MPOTUBOMOJIOKHOCTh YMa u [lpupoapl, U mucan o TOM, 4TO
«MaTepysi U BHELIHUI pasyM HAXOJIATCSA B COCTOSIHUM OECKOHEYHOI'O CTPEMJICHHUS K €UHCTBY JlyXa
Y MaTepuaibHOrOo Havanay [1, 327].

CornacHo ¢unocodckoit Teopun A.baanepa, qyxoBHas MaTepusi MPOSBIsIECT ceOs Omarogaps
NPUHLMIY €IUHCTBA W Pa3iNuuusi, U «e€ XapakTep SBISETCS MOCTOSHHO (OPMUPYIOIIUMCS H
yJIbCUpyomum» [2, 67].

Tak Ha3biBaeMblil doppelganger BociprHHUMAaETCsl y POMaHTHKOB Kak alter ego uenoBeyecKoi
JUYHOCTH U, COOCTBEHHO TOBOps, Kak €ro BTopass HaTypa. Ho 1BOWHMKaMuM HMMEHYIOTCS B
XYJIO’)KECTBEHHBIX TEKCTaX T€ MEPCOHAKU, KOTOpbIE CIOCOOHBI BUACTh M AHAIU3HPOBATH CaAMHUX
ceOst Kak OBl CO CTOPOHBI, H TIOTOMY JIBOWHUK HE CIIOCOOEH CYIIECTBOBATH 0€3 CBOET0 OpUTHHAJIA.

OTa 3aBUCUMOCTb HOCUT B POMAHTHYECKOW ICTETHUKE JOBOJBHO CIOKHBIM Xapakrep. Mexmy
JBOMHMKAMH HET 3aB€JOMOT0 MMOJAYMHEHUS OJHOrO APYroMy WM Ja)Ke KaKo-IuO0 3aKperieHHOM
cyOopauHanyu. JIBOiHUK CrIOCOOEH JOMUHUPOBATH HAJl CBOMM OPUTHHAJIOM M JIaXKe y3ypIUpOBaTh
HEKOTOpPBIE €r0 BaXKHbIE JIMYHOCTHBIE CBOMCTBA M YMEHHUSI.

JIBOMHHUYECTBO OMNPENENsio «AUAICKTUYECKUNA XapakTep XYAO0KECTBEHHOTO MBIIUICHUs, a
JUTEpaTypHBIE CIO’KEThI CTPOMIIMCH Ha OCHOBE AMAJIOTH4ecKoro KoHdaukray [3, 191].

[TonsTHE BOMHUYECTBA BOCXOAMIO K (PUIOCOPCKUM KOHIIETIIUAM POMAHTHYECKON U30TEpUKH,
KOTOpasi UcClieJoBajia BOIIPOCHl CAMOCO3HAHMSI U CAaMOIIO3HAHMsSI JINYHOCTH U €€ MECTO B CUCTEME
mupo3fanusa. Cam mpouecc (GOpPMHUPOBAHUS CAMOMO3HAHUS OOBSCHAETCS C TOYKM 3pEHHUs
SMOLIMOHAJIBHOTO MEPEeKUBAHUS CAMON CUTyallMH Pa3[BOCHUS U OTUYXKIACHUS OT ce0sl CO CTOPOHBI
YeJIOBEYECKOI'0 CO3HAHMS M JIMYHOCTHOTO BocmpusiATHA. Puitocopusi poMaHTUYECKOTO Tyaiu3ma
peain3oBajgach B JIyallbHbIX MOJEINAX, KOTOpbI€ OPraHU30BBIBAIM OOIIYI0 MOBECTBOBATEIbHYIO
CTPYKTYpY JINTEPATypPHOI'O TEKCTA.

®uiocodust poMaHTH3Ma 00OCHOBBIBAJIA BOCIIPUATHE OOBEKTUBHON PEabHOCTH MO MPUHLIUITY
cBOe0Opa3HOM NpuuyiuBoi urpbl. OHa mpeularaeT 4eaoBEKY MHOXKECTBO MAacOK, KOTOpbIE OH
MIpUMepsIET Ha MPOTSHKEHUU BCETO CBOETO 36MHOI'O ITyTH.

YHuBepcaibHas 4eloBeYecKas JIMYHOCTh OOBSBIISATIACH BEHKOM KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS U TEM
cambIM ITpU3HABaIach BOZMOXKHOCTh €€ CYIIECTBOBaHUS B JABYX U Ooyiee MUpPaX.

JlyanbHblli 3aKOH, KOTOpBIM CUMTAJICS OCHOBOM BCErO0 MHUPO3JAHUS, UMEN UII POMaHTHKOB
WM3HAYAJbHBIN cakpaibHBIM cMbIcia. OTCIOa cama 4YesloBeYeCKasl JIMYHOCTh MPENCTaBisia coOoH,
COTJIACHO POMAHTUYECKOH HcTeTHKe, (paTanbHO JBOMCTBEHHOE CYIIECTBO, TaK KaK YEJIOBEK
MEPEKUJ aKT FPEXOINaJeHus, U caMa e€ro CyIIHOCTh pacrnajiack Ha cepy TEIeCHOro M TyXOBHOTO.
BoccTaHoBineHue 3TOro Korja-To yTpPauyeHHOI'O €JUHCTBA POMAHTHUKH OINpPENEIWJIN B KayeCcTBE
CBOEU KapJMHAIBHON LEIU, U TOTOMY ﬁ.Féppec CUMTaJ, YTO KpailHE BAXKHO OTHICKATh «TJIaBHBIN
MEXEBOW 3HaK Ha rpaHulle 3eMHOro u HeOecHoro» [4, 397]. ®.lllennmuHr B TOH eMy MpHU3BIBAT K
OTIpe/IeNICHUIO TOBOPOTHOTO MyHKTa MEKIY 3eMHOM cdepoit u chepoit Beicuiero ayxa, a Kan-ITonp
HACTaMBaJl HA «IIOMCKE HEKOTOo edrca Kak 3HaKa paBeHCTBA B BEUHOU KHHTE ObITHs» [5,327].
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D30TepuKa NPONOBEAOBAIA IEPBOHAYAIBHYIO 3HAYUMOCTh JIyXOBHOH pabOThl, HEKOIo
JYXOBHOTO pPEMECIIAa, KOTOPOE CTAI0 B POMAHTHUYECKYIO 3IIOXY IIPOrpaMMOM HPAaBCTBEHHOI'O
COBEPLICHCTBOBAHUS U MOIHBIM CTUMYJIOM HENIPEPBIBHOI'O JIUYHOCTHOTO POCTA.

[TucaTenu-poMaHTUKU pacCMaTpUBAIM KOHLIENIT JYXOBHOI'O pEMeEciia B KAa4eCTBE OBJIAJCHMUS
pPEMECIIOM XYAOKECTBECHHBIM. YPOBEHb XYJO’KECTBEHHOCTH OINPEICIIAICS CTEINECHBIO OBJIAICHHUS
S3bIKOM BCEX BO3MOJKHBIX KpailHOCTEH, U OTCI0Ja CTPYKTYpa JIMTEPATYPHOI'O TEKCTa CTPOMIIACH Ha
IIO3TUKE aHTUHOMMI U KOHTPACTOB.

PomanTnyeckass mosTHKa Mpearoiarajga JBOWHYIO JKW3Hb, OCOOBIA JBOWHOW SI3BIK M 0CO00€
JBOMHOE 3pEeHHE, KOTOpbIE CHOCOOHBI OTHICKATh JBOMHON TalHBIA CMBICT B JIIOOOM IOJUIMHHO
XY/JI0’)KECTBEHHOM JIMTEPATyPHOM TBOPEHUH.

EBponeiickue mnepuoguyeckue W3JaHMs IOMEIIAJM Ha CBOMX CTpaHMLax IyOnMKauuy,
KOTOpBIE OBLJIM OCHOBAHbBI «HA MPUHIUIIE AHAJIOTHUH WM COIIOCTABIIEHUS MAaKCUMAJIbHO OT/IaJI€HHbIX
ApYT OT Apyra NOHATUH, Hanpumep, «MBbICIEHHOE U TelleCHOe ObITHE pacTeHU» min «O BIUSHUU
(haHTa3MM HA IEIIOCTHOE Pa3BUTHE HAYKH BOOOMIe» [6, 91].

B eBporneiickux >xypHaiax neyaTaauch Ouorpaguu 1 CBEIEHUS O )KU3HM CaMbIX BBIIAIOLINXCS
POMAHTUKOB, U YWUTATENIH, B YACTHOCTH, BOCXMILAJIUCH CIOCOOHOCTSAMHU U JIMYHOCTHIO Buibsima
bneiika, Xu3Hbp KOTOpoOro OajJlaHCHpOBaja MEXIY TI'PaBUPOBAIBHBIM PEMECIIOM, >KUBOIUCBIO U
ITOD3UEH.

Juém B.bielik HMCKyCHO 3aHMMAaJCi CBOMM PEMECIOM, a HOYM IIOCBALIAN MO3THYECKOMY
TBOpuecTBY. [lo3THUECKUIT SI3BIK aHITIMHCKOrO pOMaHTHUKa ObLI JTyaJleH 10 CBOEH CYTH, TaK KaK OH
BOIUIOIIAJICS B TADMOHUM KPAcoOK M S3bIKa €ro CTUXOB. Bee xuBonucHble npoussencHus B.bielika
Mopa)kaJii CBOMMH BJIOXHOBEHHBIMH ITOATHUECKUMU KOMMEHTAPUSAMH, a KaKJ1as I03Ma yKpallanach
COOTBETCTBYIOILIEH KAPTUHOIO.

B sToM acmekTte pycckas INpPOCBETUTENbCKAas MBICIb HAXOAWJIACh B TPAGKTOPUU TEX IKe
KYJIbTYPHBIX M €CTECTBEHHO-HAyUHBIX MPOLIECCOB, KOTOPbIE MOMyYmsin OypHoe pa3sutue B EBpomne.
CoObITUSl pyCCKOW UCTOPHM IEPBBIX JIECATHIETUN IEBSITHAAUATOrO CTOJETHs, oOeqa B BOIHE C
HanoneoHoM u 1paMaTu3M AeKaOpUCTCKOTO JBMIKEHHUSI CIIOCOOCTBOBAJIM PA3BUTHIO y PYCCKHX
POMaHTUKOB Quiiocockoir pedrexcun. OHM aKTUBHO OOpalaJiuCh K 3aIaJHOEBPOINEHCKOMY
ONBITY W HAXOJWINCh B AKTUBHOM (MIOCO()CKOM OCMBICIEHMM MOHATUH CBOOOABI U
HEe0OXOMMOCTH, pallMOHAIN3Ma U MUCTUKH, (aTaau3Ma U BOJIOHTapU3Ma, U BCE ATO OTPa3HIIOCh
Ha XapakTepe JIMTEPATyPHOTO IpoLecca TOW HCTOPUYECKON dMOXU. Pycckue poMaHTHKH 3aKpeNnin
B CBOEM (UIOCOPCKO-ICTETUYECKOM MUPOCO3EpLaHn (EHOMEH JABOWHHUYECTBA W aKTUBHO
pa3pabaTbIBajid €r0 B CBOEM XY10’)KECTBEHHOM TBOPUYECTBE.

JIBoiicTBeHHAas MPHUPOJAA YEJTOBEUECKON JIMYHOCTU ObLIa MPEeIMETOM aKTHBHOI'O O0CYKJEHUs
BO MHOTHX PYCCKMX IE€PHOJUYECKUX W3JAHMAX TOM SIOXU. YTBEpKIAAIOCh, YTO HCTUHHO
MpPOCBEUIEHHAs] JIMYHOCTh OIIyIlaeT ce0s TpaXAaHUMHOM JABYX MHpPOB, a €€ MbIIJICHHE
OIpeJiesIIeTCsl MPUHLUIIOM JIyaju3Ma U TMOJIIPHOCTBIO €€ BOCHPHUATHS OOBEKTHBHOM peaIbHOCTH.
XKypHanbHble cTaTbu HanepeOoil pa3bsSICHSIIM PYCCKOM IPOCBEIIEHHOW MyOIMKE MPUHLIHUIIBI
(dbopMHpOBaHUS TpaXkIaHUHA HOBOTO THUIIA C CO3HAHMEM BCEJIEHCKOTO MacuiTaba. YHuBepcalbHas
YesoBevecKasl JIMYHOCTh «IPU3HABaJlaCh B KAauyeCTBE JKEIaHHOM ILIeNU KyJIbTYPHOTO DPa3BUTHUS U
o0bJaziana yHUKaJIbHOM CIOCOOHOCTBIO CYIIIECTBOBAHMS B JABYX U Oosee mupax» [7,67].

B nyOnunucTukKy, HaydHyO JHUTEpaTypy MU OCIJIETPUCTUKY BOIJIa M MOIy4Hsia 0co0yro
MOMYJISIPHOCTD JIEKCUKA C ONTUYECKUM 3HAU€HHEM. B pOMaHTHYECKUX TEKCTaX MOSBWINCH TAaKHE
CJIOBa, KaK TEJIECKOM, JIOPHET, TpyOa, OMHOKIbL, 00cKypa, (oHaph, OYKH, KOTOPHIE MOTJIH OBITH
BOJIIEOHBIMH.

Ouku, Hampumep, CO3/AaBalid CTEKJISIHHbIE TPaHUIBl MEXIy JHUYHBIM IPOCTPAHCTBOM H
OCTJIbHBIM BHEIIHMUM MHPOM M CTAaHOBWJIMCH aMOMBAJCHTHBIM CHMBOJIOM BHYTpEHHEH
JIBOMCTBEHHOCTH JIMTEPATYPHOTO MEPCOHAXKA.
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Pesyabrarsl u 00cy:xaenusi. [103Tuka aHTUHOMUI W MPOTHUBOMOJIOKHOCTEN SAPKO MPOSIBIISIIA
ce0s1 B ceHTUMEHTaIbHOW mpo3e JI.CTepHa M monydmia TBOPUECKOE Pa3BUTHE B MPOU3BEICHHIX
B.T'ére, XKan-ITons, Puxtepa, Opatses Lllnereneit u Hopanuca.

CaMo TNOHATHE «ABOWHUK» CTaJIO AaKTUBHO OCBaWBaTbCA B EBPONEHCKOM KyJIbTYypHOU
Tpaaunuy, HauuHas ¢ «3ubenke3a» B aBropcTse JKan [lons Puxrtepa. IMeHHO eMy npuHAAIEKUT
IIEPBEHCTBO B OINPEACICHUN XapAaKTEPUCTUKH O3TOT0 IOHATUSA, a CaMO €ro JUTEpaTypHOe
TBOPYECTBO ABISAET COOOM APKYIO JEKIapaluio JBOHCTBEHHOCTH.

Jluteparypusie TekcThl JKan-I1oi1s1 HaroTHEeHBI ero COOCTBEHHOM 000CTpeHHOH pediekcuen mo
IIOBOJly CBOEH NHCATENbCKOW MaHepbl. EMy Ka3ajoch, OH HaXOIUTCS B COCTOSIHUU «IIOCTOSIHHOM
HENpPEepbIBHOH OOpbOBI MEXIY MBICISIMH W YyBCTBamMH» |5, 325], a Bce ero KHUTH COJEpXKar
IPOTUBOPEUHE PA3IMYHBIX MBICIICH MEXITy co00i» [5, 325].

XKan-Ilonp epuoaMUECcKy MBITANCS MPUBECTH BCE MHOT00Opa3ue 3TUX MPOTUBONOIOKHOCTEH
B Kakoi-muM0o0 JIOrMYecKuil MOpsAAOK, HO B JajbHEHIIEM BCA IICHXOJOTHS POMAaHTHUYECKOTO
TBOpUYECTBA OYyJET OCHOBaHA Ha CMEILIEHUU BCEro Pa3HOPOAHOIO HE TOJBKO B JUYHOCTH, HO U BO
BHEIIHEM IIOPTPETE INIABHOIO I'eposl.

I'maBHBIM mepcoHakeMm JreparypHoro Ttekcra JKan-Ilons sBusercs reHuid, KOTOPBIA
IIEPEIKUBAET HENPEPBIBHOE BHYTPEHHEE COCTOSIHUE JMCCOHAHCA, KOTOPOE MPOSIBISIETCS BO
BCEBO3MOXHBIX (hopMax AyOJICTHOCTH.

OtHomeHnuss Mexay nBoiHuKaMu «3ubeHke3e» Kan-Ilons cTpouTcst Ha OCHOBE cTpaxa nepes
pa3pyLIUTENBHON CHIION BTOPOTO «s1». DTO HEMPEPHIBHOE YYBCTBO CTpaxa JOIOJIHIETCS MOTHBOM
HaBsI3YMBON OOS3HU 3€pKAIBHBIX OTPAXXEHUH M BOCKOBBIX (UIYp, YTO CBSI3aHO C (PHIOCOPCKON
KOHIenuuen conuncusma B ayxe 1. duxre.

TBopueckue uckanusa JKan-Ilons npusBenu K 4pe3BbIYAHON IOMYJISIPHOCTH JIBOMHHUKOB Yy
€BPOIEHCKUX POMAHTUKOB, U OHHU AKTUBHO CYLIECTBYIOT M OpPraHU3yIOT XYJO0’KECTBEHHBIH MHP
npousBenenuit A.Tuka, }O.I'utnura, A.lllamucco, @yke u A.I'opmana.

B3anmooTHOmIEHHsT Tepos M aBropa B «YnuBurenbHoW wucropuu Ilerepa Illmemmirss»
A.llamucco (1830) cTposiTcst HA MOCTOSHHOM NMPHUCYTCTBUU BTOPOTO «s1», KOTOPOE SIBJISIETCS KaK
Obl OOBEKTHBHBIM (DaKTOM U 4YacTbI0 aBTOPCKOTO camoco3HaHus. lllnemusip B KOHUIENIUU
A.llamucco sBasSeTCS BOIUIOMIEHHEM 3€MHON U ITyOOKO TParu4HOW CTOPOHBI aBTOPCKON AYIIIH.

ABTOp TMpeacTaeT B JIMTEPAaTypHOM TEKCTE B BO3BBIIIEHHOM o0Opasze mnooata, a lllnemuis
ABIISICTCA y4EHBIM-00TaHUKOM, KOTOpbIH Juist camoro A.lllamucco onuuerBopsini obpa3 OIM3KOro
JpyTa ero IOHOIIECKHX JIET.

N3BectHo, uro A.lllammcco myremectsoBan mo Poccum, M naxke cTaja HM3BECTHOW €ro
cOOCTBEHHas IIyTKa O TOM, KaK OJJHaXJIbl BO BPeMsl TPECKYUYET0 PyCCKOI0 MOp03a €ro coOCTBEHHas
TeHb mpuMepsna Kk 3emie. 3HakomcTBo A.l'opmana ¢ A.lllamucco coctosmochk oceHbto 1814 rona, u
C 3TOT0 MEePUO/ia OHU COXPAHSUIN TECHOE JPYKECKOe OOLICHHE.

Wnes nBoitHnuectBa compoBoxnaana A.l'opmana Bcerma. OH yBepsa, 4TO B KOMIIO3MILIUU
JUTEPAaTypHOTO TEKCTa JIOJDKHO «COXPAHATCS MHOXKECTBO IPOTUBOPEUMBBIX JJIEMEHTOB, a
IIPUCYTCTBUE BTOPOTO «SD» COCTABIIAJIO CTEPIKEHD €TI0 MOITUUECKON Iporpammel» [8, 387].

Kaxxgas eaHUuYHas 4acTh JUTEPATYpPHOTO TEKCTa JOJHKHA COTJIACOBBIBATHCA C HEKOM oOmIeit
LIEJIOCTHOCTBIO, @ caMa CyThb HCKYCCTBa 3aKJIIOYaeTcs B CaMOM JEpP3KOM IIPEOJIOJIEHUU BCEX
BO3MOXXHBIX MPaBUJI, TAK KaK UIMEHHO OHO JOJKHO BOOpaTh B ce0sl BCIO CMEJIOCTh YEJIOBEUECKUX
yCUJIHH B TpeoOpa30oBaHUM OKPYKAIOILEro MUpa.

B nuteparypubix Tekcrax A.l'opmana momuHupyeT nudpa «JBa», U BCe €ro TBOPUYECTBO Kak
ObI HaxOAMUTCs B 00aATENbHON MaTpulle 3TOro yucia. Bece HOBeMIbl y mucaTens UMeET Jubo ABe,
mu6o uvetbipe yactu. A.l'opman Hamucan nBa pomana, npuuéM «®anrtazum B Manepe Kamio»
nyOIMKYIOTCS B BHJIE YEThIpEX TOMOB B JIBYX YacTsX, a BTOPOE M3/aHUE BBIXOJUT B CBET YK€ B
BUJE JBYX TOMOB. «HouHble pacckasbl» Takke HMEIOT JB€ 4YacTH, B KaXIOW M3 KOTOpOM
COJIEPKUTCS 110 YETHIPE HOBEILIBI.
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JIBOMHMYECTBO OpPraHU3yeT CIOXKETHYI0 KaHBY MHOXecTBa HoBel A.l'opmanHa, Takux Kak,
Hanpumep, «Bri0op HeBecTh», «CuacTbe urpoka», «Maamyasens ne CKloaepu» U MHOTUX APYTHUX.
ABTOpCKOI 3ajayeil sIBISETCS yCTAaHOBJICHHE BCeOOIIel CBS3HM SBICHUN W BEIIEH yepe3 CepHIo
CaMbIX 3allyTaHHBIX OTHOLICHW, B KOTOPBIX JOJDKHA OBITh OOHApy)KeHa MX HCXOAHAs POIOBas
OCHOBa. JIMEHHO B HEHW pENpPEe3eHTYEeTCs] POMAHTUYECKass IO3THKA, IMPEICTABIAIOIIASL
«cBoeoOpa3Hyro MeTadopy Bceobiero yausepcama [9, 29].

B pomane A.I'opmana «Dnexcupsl CaTaHbl» peanusyercs (Gpuiocousi UTpbl, BOCIPHUHSITAS
POMAHTUYECKOM ICTETUKON, Y repoil BCeraa sIBIAETCS YYaCTHUKOM HEKOI'O MMPOBOTO CHEKTAKJIISA C
LEeNbIM PSIZIOM NEPEBOIUIOLICHUI M CMEHOM MHOXKECTBa Macok. YenoBek, HaXolsCh B CUTYyallUH
UTPbl CBOEHM CyIbOBI, BBICTYNAeT JUOO MPOBOJHUKOM €€ BHEIIHEH BOJM WIM HUIPaeT poJib
OecrpaBHOM UTPYIIKHU B €€ KECTOKUX PyKax.

B pomane A.l'opmana «Onexcupel CaraHb» OJMH U3 TJABHBIX MEpCOHaXed Memapna
MPUMEPSIET LEIYI0 CEpUI0 CaMbIX PA3IMYHBIX POJICH, KOTOPHIE CONMPOBOXKAAIOTCS KaJeilI0CKOIIOM
NepeofieBaHuil M caMoOil paJuKalbHOW CMEHOW ero BHemiHero obOmmka. Ho 3a BceMu »TuMH
peoOpakeHUsIME CaMOMYy aBTOPY KpaliHe Ba)KHO BBISIBUTH MOJUIMHHYIO CMBICIIOBYIO CBSI3b MEXIY
IIPE/ICTAaBICHHBIM YUTATEII0 HOBBIM 00pa30M I'eposi U 3aKIF0YEHHOM B HETO ujieeil.

Ocobast poib OTBOOUTCA B IIOBECTBOBATEIbHOM KOHTeKcTe A.l'opmMaHa BCEBO3MOKHBIM
yyJakaM, KOTOpbIE Ha CaMOM JeJie SBJISIOTCS 3araJOuYHbIMM PEMECICHHUKaMH, CIIOCOOHBIMU
JOCTHYB JKEJTAHHOTO PaBEHCTBA NMPOTHBONOJIOXKHOCTEH. J[BoitHuk Menapaa Lllendensn npencraer
HCKYCHBIM LIMPIOJIBHUKOM, a ero Apyr JlamoH oOnagaer TajgaHTOM MOpTHOro. B umrtore st nBa
yMeINbIX pEeMECICHHHKA CO3JaloT A1 Menapaa uWealbHbI BHEIIHUN OONHMK TpaKIaHHHA
Bcenennoii, B koTopoM coueTanuch 4yepThl Abensipa, bokkauyuo u Kapakaiisl B «HempeB30WIeHHOM
aHTUYHO-pOMaHTH4ecKoM ayxe» [10; 2, 93].

[TonoOHas koHmenus pasaensuiack u B.I'ére, koTopslii B cTHXOTBOpeHUH «OJTHO U BCE» TTHCAT
O TOM, YTO KaXXIbli M3HAYalIbHO HE OJUHOK, MO0 €ro 4acTuiia €CTh BO MHOXKECTBE BCEro, 4TO
O00BEKTUBHO CYIIECTBYET Ha 3eMIie, a TI000€ EAMHCTBO SBISET COOON HEOTPAaHMUYEHHOE MHOXKECTBO.

Pycckuii pomantuk A.Iloropenbckuii ObLI MPEKPACHO 3HAKOM C JCTETUKOM M Teopuen
HEMEIKOT0 pOMaHTH3Ma, HECKOJIBKO JIET MpoBen B /Ipe3ieHe, U 1axe ecTh MPEArolokKeHus O ero
nugyHOM 3HakoMctBe ¢ A.l'opmanom. Ero mnpozanueckuit 1mka «JIBOMHHK»  sIBISETCS
XYJI0’)KECTBEHHBIM BOIUIOIIEHHMEM POMAaHTUYECKOW WJEH JIBOMHMYECTBA, KOTOpas «peaju3yeTcs B
KOHIIENTE MyTEIECTBUS B YMCTBEHHBIE U CEpJICUHbIE ITyOMHBI JINYHOCTU U B €€ IPOCTHOU Ooprbe
CO BCEBO3MOXHBIMU cTpacTaMm» [11, 127].

Huanorunyeckas CTPYKTypa IIOBECTBOBATEIILHOTO KOHTEKCTa A Iloropensckoro
OoOHapy>KuBaeTcsd B KaXJIOW YacTH MeXAy OTIENbHbIMH MOBECTAMH. [MaBHBIM repoil Iukia
AHTOHUH U €ero JABOMHHMK HaXOAATCS B YMHUPOTBOpSIOLIEH aTMocdepe Apy>KecKoro oOIIeHUs, HO
OHa BCTYNAaeT B OCTPbIH KOH(IIMKT C CIOKETAMM PAacCKa3bIBa€MbIX MMHU HCTOPUH, B KOTOPBIX
OyILIyIOT BCEBO3MOXKHbIE YEIOBEUECKHE CTPACTH. AHTOHMIM COBMECTHO C JBOWHUKOM CTaJIKUBAETCS
C MmpoOsieMOl HMHTEIEKTYalbHOIO BBIOOpPA, 0OCYXJIaeT 00JacTh YMCTBEHHOM pallMOHAJIBHOCTH,
chepy UyAECHOTO M METOAUKY AuddepeHITnaluyd BCeX YEIOBEUECKHX CIa00CTe Ha OTIeIbHBIC
polbl U Bubl. B HWTOre Aemaercss HEyTEIIMTENbHBINA BBIBOJ, YTO YEJIOBEUECKUH yM HaXOJUTCS B
OecrnpecTaHHOM JIBIPKCHUH B B OECKOHEYHOM 00ph0e ¢ caMuM co00ii, a 4eTOBEYECKOE CEP/IIEe — ATO
HECKOHYAeMbIi TaOMPUHT U BeuHas, HUKEM He MOCTHKUMas TalHa.

ITepas mosects B mukie A.lloropenbckoro «M3umop m AHIOTa» BOCXOIWUT K CTpaHHIAM
PYCCKOM HMCTOpPUM M BIIOJIHE pealn3yeT MNPUHIUN IBOMHMYECTBA, TaK KakK JIBOMCTBEHHOCTb H
JpaMaTu3M >KMU3HEHHOW CHUTyallMd TIJIAaBHOI'O T€pOs COCTOMT B TOM, YTO OH JOJDKEH CHenaTh
TSOKEIBIA BEIOOP MEX/1y CBOUM CHIHOBBUM UYBCTBOM M I'PAKJIAHCKUM JIOJITOM.

Br16op nenaercst BCE k€ B IMOJIb3Yy BOMHCKOIO Joira M ciyxkeHust OTeyecTBy BO BpeMms
HamecTBust HanoseoHa, a ceMbst octaeTcs ¢ MOJIb0OH 0 60KbeM MTOKPOBUTEIHCTBE.

Croxet BTopoii nmoBectu «IlaryOHble mocieacTBus HeOOy31aHHOTO BOOOPaXEeHHUs», HAPOTHUB,
pacckas3bIBaeT O pOKOBOM 3a0BEHUHU BOJIM M TParuuecKoi TpaHchopMaliy 4eI0BeyecKon TUYHOCTH
B UIPYIIKY CJEMNbIX CTPACTEH.
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Cnenyromast moBecth A.Iloropenbckoro «JladeproBckass MakoBHHIIA» TMPEACTABISAET COOOM
YAAUHOE COCIMHEHUE E€BPOICHCKON TpaJuLMM JBOMHMYECTBA M MaTepHalla, B3ATOIO M3 PYCCKOH
HAI[MOHANBHOW >Ku3HU. OOpa3 mpecrtapenoil MaKOBHUIIBI JIEIWTCS HAa JTHEBHOW W HOYHOU W,
CJIEIOBATEIbHO, PEIIEH B JBOMCTBEHHOM Ioaade. J[HEM crapylika IEYET ClIaJKUue MaKOBHHUKU U
coCTpazaTeslbHO pa3faéT MX cojiaTaM, a HOYbIO IPEBpAIlaeTcs B rajajiky Ha KapTax, KoTopas
nedércsi 00 YIBOGHHWM CBOETO JEHEXKHOro kimaaa. E€ BHyuka Mama Takke OTSAr4eHa Ipy30M
JIBOWHOW HACJIEJCTBEHHOCTH, TaK KaK €€ OTell sIBJIAETCS YECTHBIM U HAOO0XKHBIM YEIOBEKOM, a MaTh
OTJIMYAETCS JYPHBIMU MOMBICTIAMU U KOPBICTOIIOOHEM.

Bech croxer «JlagepToBcKOil MaKOBHMIIBD» HACHIIICH IyalbHBIM IMOSTHKOW POMAHTHU3MaA C
JIBOMHBIMU 00pa3aMu M MPOU3BOAHBIMU OT YHUCIA «JIBAY.

JaxmountenbHas nosecTb A.Iloropensckoro «llyremecrBue B guuimkaHce» IOCBSLICHA
po0JeMe COOTHOIIEHUS C(hepbl YEIIOBEUECKOro U KUBOTHOI0. XapaKTep MX COOTHOLICHUs BaXKEH
B IIpOIlecCe BOCHUTAHUSA U (JOPMUPOBAHUS YEIOBEUECKON JTMUHOCTH.

['maBHBIN repoil mojy4yaer BTOPYIO MaTh — BOCIHTATEIbHMIYy B oOpa3e o0e3bsHbl TyTy u
OKa3bIBa€TCSl B CUTYallUH APaMaTUYECKOW DPAa3JABOEHHOCTH MEXJYy MHPOM >KUBOTHBIX U MHUPOM
YEJIOBEYECKOW IMBUIIM3ALUN.

B wurore 3BepuHOE B repoe moOEkKAAeT, 3aCTaBIsAs YMEPETh BCE YEIOBEYECKOEe, U OH yOMBaeT
CBOIO NpUEMHYI0 MaThb TyTy, HO MOCJHEIHSAS MPOSBIAET NOJJIMHHYIO MaTE€pUHCKYIO JII0OOBb K
CBOEMY HeOJarogapHoOMy BOCIIMTAHHUKY.

B nosectu BblpaxkaeTcs IJlaBHas aBTOPCKAasi MBICIb O TOM, YTO YyBCTBO INPU3HATEIBHOCTH U
0J1aro1lapHOCTH U YMEHUE LIEHUTh €ro B APYTHUX SBJSETCSA TOW 3HAKOBOM uepTOd, KOTOpas OTIENseT
TYXOBHOCTb OT HHU3MEHHBIX >XHUBOTHBIX HHCTUHKTOB M IIPEOJ0JIEBACT BPaXACOHOCTb MEXKIY
LMBHIN3aLUEN! 1 MUPOM €CTECTBEHHON ITPUPOJIBI.

O4eBUIHO, XyJOKECTBEHHBIA HappaTuB A.lloropenbckoro TBOpYECKU pa3BUBAJl €BPONEHCKYIO
TPaJULIMIO U BCIO CUCTEMY MOTHBOB, KOTOpas IIPeIIoJiaraja pacCKpbITHE TEMBI JBOMHUYECTBA.

[Tpobnema OBOMCTBEHHOCTH paccMaTpUBajach PYCCKMMU POMaHTMKaMH U B (QHIOCOPCKO-
KOCMOTOHMYECKOM acCIleKTe, KOTOpbI Tak)Ke Ipenrnosiaral OOpeTeHUuEe HEKTO IMPO3pEeHus Hu
OBJIaJICHHE HUCKYCCTBOM IIEJIOCTHOTO BUACHUSI OKPYKAIOLIEr0 MHUpA.

Tak, B cruxorBopenun C.II. IleBbipeBa «CoH» oOTpakaeTcsi NepeXUBaHUE CHOBUICHUS, B
KOTOpPOM JIMPUYECKUI repoi BUAUT BOCXOKJIEHHUE JBYX COJHII, BCTAIOUIMX Ha HEOOCBOJE C 3amajaa
U C BOCTOKa. B 3TOM 1BOMCTBEHHOM BOCXOKJIEHUHM HET BHYTPEHHETr0 KOH(IMKTA, a MpoOyKIeHHE
reposi COIPOBOXK/IAETCS OLIyIIeHnEeM BceoOIie HebecHol rapmMonnu: «He Buaen s 1ByX COJIHIIEB
OpaHHbIX, - // U BbuTeTEN M3 cepaua crpax <...>// U Bugen: cBeTyibiMU ceMbsiMu // CHUSIOT 3BE3/bI B
Hebecax» [12, 9].

[TonoGHast yctoifuuBas Meradopa YHUBEpCyMa M IOATHKA JIBOMHHYECTBA KHBET TaKXKe B
mupuke A.@era, ®.TrotueBa u E.bapareiHckoro um B pannent mpo3e H.B. T'oroms. Tema
JIBOMHMYECTBA pa3BUBacTCs B mnpousBeneHun A.Bemprmana «Cepane M QyMKa», a MHOTO IO3XKe
IIPOJOJKAETCS B TIOBECTBOBATEILHOM KOHTEKCTE «/[BoitHMKa» d.JlocTOEBCKOrO.

B «Cenbckom kmanbume» B.JKykoBckoro, kKoTopoe SBISETCS TalaHTIUBBIM IE€PEBOJIOM
anerun Tomaca ['pesd, NpUCYTCTBYeT JMYHOCTHAs aBTOPCKAas KOHLENIUS POMAaHTUYECKOTO
nsoemupusi. ['epoit mpeObiBaeT B arMocdepe HMppaluOHATIBLHOM HEONpPEeAeNeHHOCTH U OUIyLIaeT
3bIOKYIO TPaHb PealbHOIO U YyAECHOTO.

B mos3um B. JKykoBCkOro JeHB OJIMIIETBOPSIET CBETIOE€ U OOKECTBEHHOE HAdajo, a HOYb
CBSI3aHAa C TOPIKECTBOM BCErO0 TEMHOTO, 3JIOBEIIET0 M JIbSIBOJBCKOTO, YTO MBITAETCA MOPabOTUTH
YeJIOBEYECKYI0 AyIly, U X OOoppOa akIEHTUPYETCs B XYA0KECTBEHHOM TekcTe pedpeHamu: «O,
neTH, Houb Onm3ka <...> O, AeTu, CBETJIbIH neHb yracy [13, 127].

CoOcTBeHHass camopeiaeKcHs pPYCCKOro I03Ta IMPOEHUpPOBAIACh HA ICHUXOJIOTUYECKOE U
JyILIEBHOE COCTOsIHHE ero repoeB. OO 3TOM CBUIETENbCTBYIOT MHChMa U JHEBHUKH B. XKykoBckoro,
B KOTOPBIX OH (PUKCUPYET Pa3IBOCHHOCTh COOCTBEHHOTO CO3HAHMS M MpEIJIaraeT CBOeOOpa3HBIN
OIBIT TIOCTMKEHWSI TPUPOJBl BHYTPEHHEIO YEJIOBEKA, HAXOJAIIETrOoCs BO BIJIACTU CMEIIAHHBIX
YYBCTB U CTPACTEM.
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Bo «®paHknnHOBBIX AHEBHUKax» B.JKyKOBCKOTO OYEBHIHO CTOMKOE >KEJIaHHE JOCTHYb
IYIIEBHOTO PaBHOBECHUS U «B3ATh ce0s B pykm» [14, 97] B ocTpoii 60oprOe pazyma M 4yBCTBa, HO
Ja)ke B CaMOl MHKOBOW CHUTyallUd TParuyecko pa3BOCHHOCTU «BO BCAKYID MHHYTY OBITb
yenoBekom» [ 14, 98].

Bechb Teker 3anucHoii kHkku K.batromikoBa «HymHoe Moe COKpOBHUIIE» MOCTPOEH Ha MPUHIIUIIE
AHTHHOMHYHOCTH.  ABTOp  JICTAIbHO  (PUKCUPYET  COCTOSHHE  COOCTBEHHOH  MpeaenbHOU
TMICUXOJIOTUYecKol pasapobiieHHocTu: «B Hem nBa yenoBeka. OmuH g06p, <..>, Becen <..> Ipyroiu
YEeJIOBEK - 37101, KOBAPHBIN <...> YepHBIA NpsAMoii ypoa. Oba yenoBeka )KUBYT B OZHOM Teney [ 14, 68].

[ToaTuueckast pediiekcusi sIBCTBEHHO CIbIIKMTCA W B TBopuecTBe E.baparteinckoro. B ero
XYJO’KECTBEHHOM MHUPOCO3EPLIAHUN COCTOSIHME HECIMSHHOCTH BCErO0 B OKPYJKAIOLIEM MHpE U
JIMYHO €0 CO BCEMHU SIBIISIETCS KIIFOUEBBIM.

B snermsx E.bapareiHCKOTO NTUpHUYECKHd Tepoil MpeObIBacT B COCTOSHUHM JIPaMaTHYECKOTO
IOyLIEBHOTO pasniaja, a B mooMax «bam» u «Hanoxxuuna» pomaHTHYeCKU KOHMIUKT Mperoiaraer
MacKapaJHyl0 CMEHY 4yBCTB U YMOLIMIA.

B mos3un E.bapaTbiHCKOro cO31al0TCsl AyalbHbIE MOJIENH, U MacKapaJHas Macka MOpPOKIAeT
MOTHUB JIpyrod JIMYHOCTH W TPUCBOEHUS HHOM ueloBeuecKodl cyanObl. B aBTOpCcKOoM rosoce
SIBCTBEHHO YYBCTBYETCSI OCTpasi 0OJib MU OCO3HaHHE KakK pa3BOCHUS COOCTBEHHOW AyIIH, TaK H
BCeoOIei pa3opBaHHOCTH HEOECHOTO M 3eMHOTO ObITHS: «S M3 memeHu nyxosB, // Ho He xuTenb
Owmnupes <...>// U HollyCh, KaK KpbLIaThIA B3110X, // Mex 3emieit u nebecamm» [15, 9].

3akarovyenue. Takum o00pa3oMm, KOHLENT JBOMHUYECTBA, NPUHATHIM B €BpONEHCKON
POMAHTHUYECKOM ACTETHKE, BKIIIOYAld B MOJTHUKY XYJI0)KECTBEHHOTO HappaTHBa Takue MOHSATHS U
KaTeropuu, Kak KOHTPAaCTHOCTh, Ayalu3M, aHTUTE3HOCTb U aHTUHOMUYHOCTb.

Jlnanoruyeckuii MPUHIUN, T[OJIOKEHHBII B OCHOBY BOCHPUSTUS JCHCTBUTEIHHOCTH,
CIIOCOOCTBOBAJI PAa3BUTHIO 0COOOT0 XapakTepa BCEro MOBECTBOBATENBHOIO KOHTEKCTa. JlyanbHbIe
MOJIETIM PYCCKOTO pOMAaHTHU3Ma IMPOCLUUPOBATIN THUIOJIOTHUIO TEpOs, KOTOPBIA KWJI B MHUPE,
Pa30pBaHHOM PA3JIMYHBIMU OMIO3ULUSAMU U HECOBMECTUMBIMU ITPOTHUBOIIOIOKHOCTIMH.

B  nuTepaTypHBIX TEKCTaX  €BPONEHCKMX POMAHTHKOB pealu3anus JABOWHHUYECTBA
OCHOBBIBAJIACh JIMOO Ha (PaKTOpe CIIy4alHOCTH, MO0 OblIa CBSI3aHA C OYEBUIHBIM CXOJICTBOM JIBYX
mun.  KoHuenTt pomMaHTHYecKoro JBOMHMYECTBA BKJIOYAd B ce0s BMEIIATENBbCTBO CQepsl
UpPPaLMOHATIBHOTO, CBEPXBECTECTBEHHOIO, U B 3TOM CIllyyae BO3HHMKala IIMPOKas TPAEKTOPHUS
BCAYECKUX CMELIEHUH M TOAMEH C IOMOPHUCTUYECKUM WIH CAaTUPUYECKUM TIOATEKCTOM B
3aBHCHMOCTH OT aBTOPCKOTO 3aMbICIa.

PoMaHTHKH yTBep>KAajaH, 4TO JyXOBHAs MpHUpOJa JMYHOCTU MOJIaeTcsi BHyTpeHHel pabote
cBOOO/IHOM BOJIM, KOTOPast POPMHUPYET MHOTOIPAHHYIO CYIIIHOCTh YEJIOBEYECKOI HATYpBHI.

JIBOMHUYECTBO B KYJIBTYPHOM MaMITH PYCCKMX POMAHTHKOB ObUIO CBSI3aHO IPEXKAE BCEro C
ACTeTHYEeCKON peduekcueld HeMeukoro pomaHTu3mMa. OHM aKTHUBHO BOCIHPHHSUIM TEOPHUIO
€BPOMENCKOro Jayallu3Ma, MCXOJs M3 BCEOOLIEro MPUHIMIA MOJIPHOCTH U BO3MOXKHOCTHU
(GopMHpOBaHMSI HOBOTO  YEJIOBEYECKOTO CO3HAHMA Ha OCHOBE CYLIECTBOBAHMS  JIByX
IIPOTUBOMOJIOXKHBIX MHPOB, U UYHUCIIO «JBa» MPUOOPETAIOT y PYCCKMX POMAHTHKOB CaKpaJIbHBIN
XapakTep.

JIBOMHMYECTBO CYIIECTBOBAJIO B CAaMOM CTPYKTypE 3€pKaJbHBIX COOTHOLIEHUN MEXIy
aBTOPOM, PAaCCKa3uMKOM M JEUCTBYIOUINM TJIAaBHBIM I'epoeM. ABTOP CHOCOOCTBOBAJI TOMY, YTOOBI
3aMHTEPECOBAHHBIN YNTATENb CMOT OTBICKATh TOT Cpa3y HEBUIMMBII paKkypc, 4epe3 KOTOPbIN BUAHA
BCA MMaHOpPaMa M MO3auKa pa3HOOOPa3HBIX CMBICIOBBIX OTTEHKOB, B KOTOPBIX COKpPBITa CYIHOCTb
aBTOPCKOI'O 3aMbICJIa B TIOCTHKEHUH UJIEH BCEOOIIEr0 YHUBEPCYMA.
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9/IEBUETTAHRY FBIJIBIMBIHIATBI TYJFA KOHHOEIIIUACHI

Anoamna

Makanana onedueTTeri TyjIFa KOHIETIHUICHIHBIH TEOPHSUIBIK Macesesepl KoHe Ka3ipri YITTHIK
Npo3arbl KOpIHICTEpl JKEKEJIereH KOpKEeM IIblfapMaliap HeTi3iHJe KapacTelpbliajasl. TyiFa
KOHIICTIIIMSICHI TYpaJibl KE€3iHIe 3epPTTEYIIIep KONTETeH Maceneep KO3FaraHMeH, Ka3ipri yaKpITTa
Ja OYJ1 TaKbIPBIN ©3€KTI caHalIaabl. OUTKEHI aJlaM MEH KOFaMHBIH OaliJIaHBICHI YHEMI J1aMy, e3repic
ycTinae. byriaae TtapuxmeH KaTtap, Ka3ipri yaKbITTarbl MOPAIbJIBIK, dTHKAIBIK KOHE OJIEyMETTIK-
MICUXOJIOTUSUIBIK MaceNeNep Ka3ylbUIapibl KbI3bIKTRIPaIbl. Oe0HeT e3repMei JyHUeIeT1 agaM bl
TOJBIK JKOHE TEpEeHIpeK OeiHeNeylH op aldyaH >KOJAapbIH 137ecTipin Kenemi. bynm perre Tyira
Mocesieci — Kypaeni Takblpblll. OFaH KaThICThI 3€pTTEYLIUIEPAIH op TYpPJi Ke3KapacTapbl OOJIbI.
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Makaiiana 3epTTeyliiep TapamnblHAH aWTBUIFAH FBUIBIMH TY)KBIPBIMIAP JKYHEJICHIN capaiaH/bl.
Tynfa KOHIENIUACH KOPKEMIIK JaMynbl alKbHAaWIpl. POMaHTH3M MEH peanu3MHIH OacThl
alBIPMAIIBUIBIK  O€NTici TYIFa KOHICHIMSACHIMEH Tikeneld OaimanplcTel Oonumbl. Enpiri OGip
Ke3Kapacra ofeOMEeTTeri TYJIFa €H JKOFaphl QJICYMETTIK-UHANBUAYAIIbI OOJIMBICTAFBl aaM JIell
KaObumanapl. OHBIH Ma3MyHBl KOPKEM IIbIFapMana OacThl SCTETUKAIBIK JKOHE KOPKEMJIIK-
STHKANBIK Oaranay enmmemi Oomybl TuicTi aeminmi. Tyira coHpaif-ak pyXxaHW KYHJIBUIBIKTApP.IbI
OHIIpyIIi, Oenriai 0ip 3CTETUKAIBIK TaJTFaMIap/abl, Haeaaaap/bl, Ko3KapacTap bl TaChIMaIayIIbI
Jen Te aHBIKTANAbl. Typii Ke3Kapac, TYKBIPBIMAAD AaWTHUIFAaHMEH, TYIFa KOHICHIMSICHIHBIH
Ma3MYHBI TOJIBIK allbUIALI ACH anMaiMbI3. OWTKEHI, Ka3ipri oJieM/e ajJaM KaHIIaIBIKThI Kypedi,
MYMKIHJIT Iekci3 Ooinca, oneOuerTeri TyiFa OeiiHeci COHIIANBIKTBI KOl KbIpJbl. OneOueTTany
FBUIBIMBIHJIA TYJIFA MOCEJECIH JKIKTeyAe «KYpPOaHABIK TYIFa» KOHE «CYPOIAJBbIK TYJIFa
TepMUHAEpl KeHiHeH Koiaaneuiaabl. COHBIMEH Karap KeWiHri 3epTreylieple TYJIFaHbIH YII
KaTeTOpHAChl — JIHIAPJIbIK, aMOMBAJICHTTIK >KOHE ATOLEHTPIIK TYpJepl aHbIKTaiaraH. Makananaa
TYJIFa KOHIICTIIHSCHI TYPAJIbI FAUIBIMU TYKBIPBIMIIAP CATBICTHIPHUIBII, TAIIAY KACATBIH/IBL.

Tyiiin ce3gep: Tyira, TYIFa KOHIIEMIHUACH], aJaMTaHy, MOPaJbIbIK-(UIOCOPHUSIIBIK-IIHH
TaHbIM, POMaHTU3M
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KOHIENIOUA JUYHOCTHU B JINMTEPATYPOBEJIEHUH

Annomayus

B cratbe paccmaTpuBaroTCs TEOPETHUECKUE MPOOIEMBbl KOHIIETIIIUYA JTUYHOCTH B JIMTEpAType U
MPOSIBJICHUS COBPEMEHHOM HAIIMOHAJIBHOM TIPO3bl HA OCHOBE OTAENBHBIX XYI0’KECTBEHHBIX
npou3BeieHn. XOTs B CBOE BpEMs HCCIICIOBATEHN 3aTPOHYJIM MHOXKECTBO BOITPOCOB O KOHIICTIITUH
JMYHOCTH, B HACTOSIIEE BpEMsl 3Ta TEMa TAK)KE CUMTAETCS aKTyalbHOW. Belnb CBA3b UenoBeka U
oOIiecTBa HAXOJIUTCA B TOCTOSTHHOM pa3BUTHH, mepeMeHax. CerojHs, Hapsay C HCTOPHEH,
MUACATEM  HMHTEPECYIOTCA  MOPAJIbHBIMH, OSTUYECKMMH W  COLHMAIBHO-IICUXOJOTUYECKUMH
npoOieMaMu COBpEeMEHHOCTH. JIuTeparypa HIIET caMble pa3Hble CIOCOOBI 0Oojiee TMOJHOTO U
rIIy00KOro u300pakeHus YenoBeKa B MeHstoeMcst Mupe. [Ipu 5ToM BOIpOC JTMYHOCTH — CIIOKHAS
Tema. Y wuccienoBareneid ObUTM pasHbIe B3IJISABI HA HEro. B craThe CHUCTEMaTH3UPOBAHBI U
nuddepeHIMpoBaHbl HAayuHbIE BBIBOJBI, BhICKa3aHHBIE HccleaoBaTeIsiMU. KOHIIEMIMS TUYHOCTH
ONpeAeNsIET XYAO0KECTBEHHOE pa3BUTHE. [JIaBHBIM OTIMYUTENbHBIA NPU3HAK pPOMAHTHU3MA U
peaiu3ma ObUT HAMPSMYIO CBSI3aH ¢ KOHIENIuer nuaHocTu. C OJHOW TOYKH 3pEHHs], INYHOCTh B
JuTEepaType BOCHPHHUMANIACh KaK JMYHOCTh B BBICHICH CONMATBHO-UHANBUIY ATUCTUYECKON
CYIITHOCTHU. Y TBEPKIAIOCH, UTO €T0 COACPKAHHUE JTOJKHO OBITh TTIAaBHBIM KPUTEPHEM ICTETUUYECKON
U XYyJ0XXECTBEHHO-ITHYECKOW OIICHKH B XYJIOKECTBEHHOM TNpPOM3BEACHUU. JIMYHOCTH Takxke
onpenensiach Kak MPOU3BOAUTENb TyXOBHBIX 1IIEHHOCTEH, HOCUTENb OMPEIEICHHBIX ICTETHUYECKUX
BKYCOB, HJI€aJIOB, B3TJIS0B. Henmb3s ckazarh, 4TO CoMep KaHUE KOHIEMIIUNA JTUYHOCTH PACKPHITO B
MOJIHOW Mepe, XOTsI BBICKA3bIBAIOTCS Pa3/IMYHbIE TOYKHU 3pPEHUS, BBIBOABL. Benb B COBpEMEHHOM
MHpE, HACKOJIBKO CIJIO)KEH YeJIOBEK, YeM Oe3rpaHWYHbl BO3MOXKHOCTH, TEM MHOTOTPAaHEH 00pa3
JUYHOCTH B JuTeparype. B nuteparypoBeaeHuu mpu Kiaccu(PHUKAIMH MPOOIEMbl JTUYHOCTH
ITUPOKO HCTIONB3YIOTCS TEPMHUHBI «OKEPTBEHHAS JIMYHOCTBY» M «EBpPOIEHCKas JTUYHOCTHY. Kpome
TOTO, B TIOCTIEAYIOUINX MCCIEAOBAHUAX OBLTN BBISBIECHBI TPU KATETOPUU JIUYHOCTH — PEIUTHO3HAS,

54


https://orcid.org/0000-0002-2295-7052
https://orcid.org/0009-0002-8755-1755
mailto:ulpan.samenkyzy@mail.ru
mailto:balziya.bayeshova@ayu.edu.kz

BECTHHK KasHIIY um. A6as, cepusi «Punoaozuveckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

aMOMBaJICHTHAsI M STOIICHTPUYECKas. B cTaThe CPaBHUBAIOTCS U aHATU3UPYIOTCSI HAYYHBIC BBIBOJIBI
O KOHIOCIIONUU JIMYHOCTH.
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THE CONCEPT OF PERSONALITY IN LITERARY CRITICISM

Abstract

The article discusses the theoretical problems of the concept of personality in literature and the
manifestations of modern national prose on the basis of individual works of art. About the concept
of personality at the time, researchers raised many questions, but even today this topic is considered
relevant. Because the connection between man and society is constantly developing, changing.
Today, along with history, the moral, ethical and socio-psychological problems of the present time
are of interest to writers. Literature has been looking for various ways to fully and deeply represent
a person in a changing world. At the same time, the problem of personality is a complex topic.
Researchers had different points of view on it. The article systematized and analyzed the scientific
conclusions expressed by the researchers. The concept of personality determines artistic
development. The main distinguishing feature of romanticism and realism was directly related to
the concept of personality. Now, at one point of view, a person in literature was perceived as a
person of the highest social and individual essence. It is said that its content should be the main
criterion of aesthetic and artistic and ethical assessment in a work of art. Personality was also
defined as a producer of spiritual values, a carrier of certain aesthetic tastes, ideals, views. Although
different points of view and conclusions are expressed, we cannot say that the content of the
concept of personality is fully disclosed. After all, the more complex a person is in the modern
world, the more multifaceted the image of a person in literature. In literary studies, the terms
"sacrificial person" and "European person" are widely used in the classification of the problem of
personality. At the same time, in subsequent studies, three categories of personality were identified
— religiosity, ambivalence and egocentric types. The article compares and analyzes scientific
conclusions about the concept of personality.

Keywords: personality, personality concept, human studies, moral-philosophical-religious
cognition, romanticism

Kipicne. Kazipri yakpeITTa 6apiabsIK KOFaMIBIK FRUTBIMIAP/IBIH aJaM MOCeNIeCiHe Hazap ayJaapybl
Ke3zeicok KyOsutbic emec. dunocodus MeH oneyMeTTaHy, 3TUKAa MEH 3CTETHKa, MeJaroruka MeH
TICUXOJIOTHS a/1aM MJCeNeCiH ©31HJIIK, HaKThl Ke3Kapac TYPFBICBIHAH 3epTTEreHMEH, Oip MaKCaTThl
ke3zeini. On  Ka3ipri KOFaMJblK KaThIHACTAPAbIH KypAedi KyHeciHaeri ajaamiabl, OHBIH
MYMKIHJIKTEPIH TYCiHY OOJIBIN TaObLIA IBI.

Esxenri nynue ¢punocodrapsl agamsl «0apiblK 3aTTap/blH eimeMi» aece, [llekcnup keifinkepi
agamIbl «AJIIEMHIH CYJIybI, OapibIK HOPCEHIH Toxi» aeimi. M.l opbkuiifi «amgam — xep OeTiHAeri
OapybIK TIPLIUTIK MeNepiHiH eH XyMOakK »apaTbuIbICh» JereH.byn ce3mepOyriH /1€ MaFbIHACBIH
KOWFaH KOK.AJaM MIEKCI3AIKTeri FajaM CUAKThL. COHJIBIKTaH ajaMTaHy CajlaChIHAAarbl OapiibIK
KETICTIKTepre KapamacTaH, FhUIBIMH Ol TYJIFa MoceJIeCiHe YHEMI KaiiTa opalibIl OThIpabl.
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AnmaMabel  TyCiHyAiH  (QUIOCOMUSIBIK  TYKBIPBIMIAMachl KOpKeM one0ueT YIIiH  Je
MaHBI3ABL.ONCONETTIH «AJaMTaHy» JIeT atanybl 6ekep emec. Ol op Ke3/ie ajjamMFa, OHbIH iC-OpeKeTi
MEH IIKI oJieMiHe OaFbITTAIFaH TYJIFaHbl TYCIHYAIH TPUHIMUITEPIH OacHIbUIbIKKA —ajajbl.
CoHIBIKTaH 91€0MeTTeT] TYJIFa KOHLEMIIMACBIMAHBI3bI, 9pi KYpei caHala/bl.

IgjicTep MeH Matepuajaap. Makamana aprbl-Oepri 3epTTEeyIIUICpiH TYIFa KOHIICTITUSACHI
KOHIHJIET1 FBUIBIMH TYXXBIPBIMIAPhl MEH KO3KapacTaphbl CAIBICTBIPhUIA KapacThIPHUIABL. baThICTHIK
€ypOmNablK TYIFa KOHIEMIMACHIHIA aJaMHBIH JXEKe OachIHBIH JaMybl, >KaWJIbUIBIFBI, 3TOM3MI
OIpiHII KE3eKTe KOpiHCe, KEHECTIK Ke3eH 3epTTeylIiepi eHOCKTepiHJe TYJIFa KOHIICTIHSCHIH/IA
KOFaM MeH ajaMm OaillaHbIChlHA, KOFaMJIBIK JaMyabIH OachIMIbIFbIHa MOH Oepinai. CoraH colikec
KEHECTIK JIoYip >Ka3yIIbUIAPBIHBIH TYBIHABUIAPBIHIA OPTaK MY/JE, COMUATMCTIK KOFAMHBIH UTLIIT
YIIiH JK€KE TYJIFaHbIH KUBIH ChIHAApJaH ©Tyi, KypOaHABIKKA JACHIH Oapybl CypeTTell. OJieMre
TaHBIMAJl Ka3yIIbUIAP aJaMHBIH YKacaMIa3AblK KyaTblH, CAPKbUIMAC KYIIIiH, TYMaHU3MIH 9p alyaH
cuTyauusigapaa kepkeMm Oeiineneni. Kasipri jkasymibliapJplH TYIFa KOHUEHIMACHIHIA alaMHBIH
IIHM Ke3KapachlHa, €pKiHIIriHe OachIMIBIK Oepimyi Oalikanaapl.3epTTey >KYMBICHIHAA OCHI JKOHE
e3re Je TYIFa MocelieciHe KaThICThI JKaillap aWThUIBIN, Tajlgayjiap KYpri3iuiin, KOpPBITBIHIbLIAP
KacaJbl.

Kepkem mibirapMaarbl TYJIFa KOHIEHIUSACBIHBIH Mocelesepl OpbIC KOHE YITTHIK 9/Ie0HeTTany
FRUIBIMBIHZIA KazipacOipmiama aiteutein kenmedi. J.A. Kosampuyk [1], H.E. Iomprazapsu [2],
H.M. Ulenpuna [3], O.B. Poibak [4], M.II. EBgokumosa [5], FO.M. [1aBnos [6], 1.B. Makapos [7],
J.LKomo6aesa [8], E.C. T'anon [9] >xoHe Tarbl OacKamapblH JUCCEPTANMSIIBIK €HOCKTEpI MEH
3epTTeyJepiHie TYIFa MaceJeci, OFaH KaTbhICThl Ke3KapacTap, OJapIblH JKIKTelyl MeH
HIbIFapManapJarel OCHHENeHyYi, JKalmbl TYJIFa JETeH KiM JereH cypakrap ce3 OonraH. KeHecrik
oneOuer  KeszeHiHIe  «yHamabl  Kahapman»moceneci  ketepungi. Kommynuct — Oelinect
casiCHIIaHABIPBLLIBI. MYHBIH 09pi *acaHIbl AyHUE OonaTeiH. Kasipae ogeOuerTe Tysira Mocelecine
Ke3Kapac e3repreH. 3amaH esrepici ojeOueTke ThiH OelHenepal okenai. Toyenci3fik Ke3eH
oneOueTiHAeri oOpa3mapablH OciHeNeHyIHIer1 canalblK e3repicTepoacOneTTaHyIIbl FaabIMIap
A.Bb. Temup6onat [10], M.Opa36ex [11], I'.Opna [12], I'.C. banrabaesa [13], P.M. O06xikynoBa
[14], Tarel GackanmapablH €HOCKTepiHAe aWThbULIbL. JlereHMeH oaeOueTTer TyJIFa MOceNec ©3€KTi.
OJeOueTTiH aFpIMIApbIHAAFbl  ©3TepiCTep, KOPKEM IIbIFapMajarbl JKaHAJBIK, €H aJJIbIMEH,
TYJIFAaHBIH O€iHeNeHy epeKIIeNiKTepiMeH, aBTOp Ke3KapacbiMeH OalljIaHbICTHI.

Hatuikesiep skoHe TauKblIay. OfeOMETTaHy FHUIBIMBIHIA «TYJIFa KOHIEHIHICHD TEPMHUHIH
XX raceipabiH S0-xburnapeigaa anram Kojganran faneiM JLM. TumodeeB OGonapl. AnaMHBIH
KopKkeM OelHeciHIH TaOUFaThIH, MOPAIbABIK-OCTETUKANBIK KYHIBUIBIKTAp JKYHECI MEH CBIPTKBI
OJIeMMEH KapbIM-KaTBICHIH 3epTTey/eOyphiH «KahapMmany», «OeitHey», «KeHinKkep», a3 KeJemje
«amam» JIereH aHbIKTaManap mHaiimanansUiabl. bipak Oyn TocimMmeH anam OeitHeciniH Oenrimi Oip
KbIpJIapbl FaHa ce3 OojaThiH. AJ TyIFa KOHLENIMICH KahapMmaHabl >KyHesl, OHBIH OapibiK
KOpiHICTEpIMEH KapacThIpyFa >koJ1 aiuThl [1, 5-6].

Kepkemuix mamyaa aHbIKTayAa TYJIFa KOHIEMIUACH ety midenriiepaiy 0ipi 6onasl. Exenri
J9yip, OpTa Fachlpiap, PEHECCAaHC, KJIACCHUIM3M, arapTyIIBUIBIK TOpi3[i KOpKeMJIK OWAbIH ipi
noyipaepi Oip-OipiHeH OipkaTap epeKIIeTiKTepMeH OOJIIHreHMEeH, €H OacThIChI aJaMHBIH HaKThI
OeifHeNeHy TYKBIPBIMIaMachIMEH JapaiaHabl.MoceneH, ajaMFa KaTBICTBIOp allyaH Ke3KapacTap
OHEP/IIH 0aCThI )KOHE alKBIHIAYIIBI 9JICTEPI — POMAHTH3M MEH peanu3M/ii Oekitti.Peanm3m emipaig
KaTaj IIbIHABIFBIHA HET13/IeJIce, POMAaHTU3M aJaMHBIH aCKaK KUSUIbIHA, )KAKCHUIBIKKA YMTBIIBICHIHAH
TYBIHQ/TBI.

Tynra pereHimiz kiM? ANsiHFBI Ke3ekTe «Tyirrace3 agam Oonmaiine» aereH M.HanGanasH
nikipi oiira keneni [2, 149]. XKeke agam — tysira. On — yaKeH, He Killli, )KaKChl, HE kaMaH OOJICHIH,
KEHICKE JKETIN, He KAaTeTKKe YPBIHCHIH, OAKBITTHI HE OAaKbITCHI3 KYH KELICIH COJl OpTaHBIH JKEMICi.
OnbIH OOMBIHIAFHI KAKCHUIBIK TIEH KEMIIUTIKTIH JICYMETTIK HETi31 00aabl. Al ofeOueTTeri Tyira
— KUHAKTAJIFaH, Ka3yIbIHBIH jKaH TYHHECIHIH CY3TiCIHEH OTKEeH, KOFaMIBIK-dJIEYMETTIK MOCEIeHIH
0en opTacblHaH KepiHreH o0pa3. Om — aBTOp MIEOEpIIriHiH, CYpPETKEepJiK TYHHETaHbIMBIHBIH
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TybIHIBICEL.ON  KahapMaHHBIH aTak-Io9pekeciIMEH eMeC, KOpKeM IIblFapMmajiarbl OciiHeneHy
TEpEeHIIriMeH, TYTACTBIFBIMEH JKOHE a/laM3aTTBIK OTKIp MACesiere KaThbICTUIBIFBIMEH aHBIKTAJIAbI.
CoHAbIKTaH TyJIFa MOCENIeCiH TaHyJa aBTOp, TYJIFa, TYIFAHBIH KOPKEMIIK KOHIICIIHsIIaphl
«OipTyTac KepKeM KypbUIBIMABI Kypaiasn» [3, 3].

Kaii TamaHTTBl Xa3ymibl OOJIMAchIH, 00pa3abl OMIpOASHABIK KOHE OJCYMETTIK OipJliKTe
CYpETTEil OTBIPBIIN, CAalaJIbIK EPEKIICTIriMeH TaHbUIATHIH JKAaHAIIBLI TYJIFa JKacayAbl Makcar eTelll.
JLLH. KupakocsiH oeOMeT MeH eHepAeri TYJIFa MACEIICCIH ey oHco2apbl aneymMemmik-uHOU8UOyaiovl
bonmvicmazul adam maceneci nen Ouneni. backama aiiTkanna, TYJIFaHBIH Ma3MYHBIH CTETHUKAJIBIK
KOHE KOPKEM/IIK-3THKAJIBIK Oaranay Mocelieci peTiHe KapacTeIpy KaxeT aeiai [4, 18].

FO.JlykuH TyiIFa KYpbUIBIMBIHBIH MAaTE€PHUAIIBIK JKOHE PYyXaHW KYHABUIBIKTApAbl OHIIpyIIi,
Oenriai 6ip SCTETUKANBIK TAFaMIapIbl, HAcAIIapabl, KO3KapacTap bl TaChIMAJIIAyIIIbl KACHETTEPiH
aHBIKTAUBl [5, 29].byn acnekriie TYIFaHBIH KOPKEMIIK KOHICTIHICH KEHIMKepaiH KEeKe TYJIFa
petinzeri Oeiinecin amaabl. OHJA KOFaMABIK KAaTbIHACTAP/ABIH KUBIHTBHIFBI MEH aJaMHbIH TaOUFH
KACHETTEpiHIH epeKIIeNiKTepi KepiHemi. TyiFa YFbIMBIHA OJIEYMETTIK (akTopiap FaHa emec,
COHBIMEH KaTap «TaOWFU €pPeKIIeNiri, ICUXOJIOTUSIIBIK Op allyaH IbIFbI 1a «TYJIFa) KeIlleHIHEe eHedl»
neini b.AnanbeB [6, 240].

[[IprFapMa  aBTOPBIHBIH ~ MOPATBABIK-QUIOCOMUATBIK KOHUEHIMACHIHBIH — €PeKILIeTIKTepiH
TyciHOelinme, KahapMaHHBIH ATHKAIBIK YCTAaHBIMBIH TOJIBIK TaHy MYMKiH emec. Kasipri mpo3ana
ABTOPJIBIK MO3MIIMS dp KCHINMKEp/IiH *aH JYHUECIHIH TEPEeHIHE OPHBIKTHIpbUIFaH. TyJFa MoceleciH
ce3 eTyje OWI J1a eCKepuIeTiH 0acThl ePeKIIeTIKTIH Oipi caHaIA b

TyracTail anranja, TYIFa KOHIETIUACH Typalblop alyaH TYKbIpbiMaap moi. Onap OipiH-0ipi
TOJIBIKTBIPBIN, MOCENIEHIH KYpPICNUIriH XOHE dp KbIPJIBUIBIFBIH Ounmipeni. bipak Oip HIBIHIBIK
allKbIH — 9/eOMeTTiH, KOpPKEeM IIbIFAPMaHbIH KAHAIIBUIABIFEL, €H aJJbIMEH, TYJIFaHbIH XaHa
CHITAaThIMEH, 1IIKI MOHIMEH, OCHHENIEHY TEePEHAITIMEeH XOHE JICyMETTIK-aIaMIbIK ©3€KTi MACEJICHI
TBHIH KbIPBIMEH KOTEpyiMeH OaliIaHbICTHI.

TyiFra KOHIEIMAChIHA KEHECTIK Ke3eH 9AeOMeTiHIH aFaliKpl KbIIapbIHAH-aK alpBIKIIa MOH
OepinreH. Aumaiima, >Kakchl MakcaTTap KOWBUIFAHMEH, OHBIH IC JKY3IHIAE OpPBIHJANYBI JKEHIT
0onmanbl. ToxipuOeHIH XKETKUTIKCI3AINT MEH casicaTThlH Kepl BIKHAJIbl Keaepri 00iabl. AJIFalliKsl
KBUJIIAPhl KEKE aJaM MeH YKbIMHBIH Oipiiri MpUHIMII — TeOopusia JAa, IIBIFapMAaIIbUIbIK
ToxipuOene ne — kebiHe Oip KaKThl KOMbLIAbL. JKeke yMThIIbICTAap/Ibl OPTaK MYJiere OarbIHIBIPY
Jen TYCIHIMN, aJaMHBIH TMCHUXOJOTHSUIBIK OalIbIFBl MEH KaH-)KaKThUIBIFBI OaramanOaabl. byn 20-
KbIIIap ofeOueTiHAer KelinkepAl OeifHenmeyneri cxemaTtu3Mm MeH adcTpakuusiFa okengi. Ockl
KBUIAPbl MAaKcaT TYTBUIFAH «Tipl ajam», «IICHXOJOTM3M» YpaHAapbl KEMIIUTIKTEpIl >KOIFa
OaFpITTaIFaHMEH, OIp’KaKThl TajanTap OHBIH COTTI OpbIHAATyblHA Keaepri kacaisl. CofbicTaH
KeWiHI1 O KbUIJApbhITOHIPEriHAe KbI3y IiKipTamac epOireH «uaeannpl Kahapman» Hemece
«KOH(IIMKTICI3AIKY Teopusaapbl Typajibl Ja OCBIHBI aifTyra 6onazsl [7, 14].

JlereHMeH oNeMJIIK JKOHE KEHECTIK oJeOueTTe TyJiFa KOHLEHIMSIHBIH JKaKChl JKETICTIKTEpi
O0onapl. ¥JIBI CypeTKep ©3 IIbIFApMAIbUIBIFBIHA OpKallaH Oenrial Oip HIesIbIK Heri3aepre
cyiieHeni. bipak coHbpIMeH Oipre TIpLIUNIK OpTachlHA TOYeJNCi3 Tajjay jkacall, ©31HIH TyJIFa MeH
KOFaM TypaJibl Oipereil KOHILIETILHMACHIH aJaM3aTTblH PyXaHM eMipiHe eHrizeni. byia TyKbelpeiM
aBTOPJIBIH IYHUE Typaiibl (UIOCO(UAIBIK JKOHE CasCH OWJIapbIMEH THIFBI3 OIpJIIKTE OpBIHAAJIAIBI.
CeiiTin, MWBIHABIK TypaJibl kaHa OelHenl akmapaT Oepyre MYMKIHJIK allaThlH TOYeJCl3 13/IeHICKe
KOJI XKETKi3el.

Ocpl Topi3/ll TOMUHAHTTHIK KOHLEMIUS KOPHEKTI *ka3ylibulapra ToH. ['OpbKUiAIH 6achIMABIK
KOHIICTILMACHl — aJjlaMfa TUMHI, OHBIH IIIEKCI3 MYMKIHJIKTEpiHE JIereH T'yMaHHUCTIK CEHIM OOJIIbl.
JKazymbIHBIH agam Typasibl TYKBIPbIMBIH KapacTeiprad b.bsnnk «OmHaxasl oceHbroy», «JIBaauarhb
mecTe U ofHa», «PoxneHue dvenoBekay,aBToOMOrpadUsIBIK TpHiOrusuiap, acipece «/lercBo»
moBeci, KehoOip Tpareausuiapbl, ojapablH imiHae «Ha mHe» mbhecackiHa apHailbl TOKTAJIBIT,OCHI
HmIpIFapManap/a >Ka3ylIbIHBIH aJaMfa JIeTeH CeHiMi, TMMHI OapbIHINA alKbIH KOPIHIC TamKaHbIH
arranel [8,7-8].
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JlocToeBckuiieri 6achlM KOHICIIIMS aJaM3aTKa JKOHE JKEKe ajaMfa JICTeH CYHICIICHIIUIIK
00:1/161. BakpIT TIeH JTaWBIKTH OMIpP CYPY VIIH JAYHUEre KelreH, Oipak oJeM/ie MIeKCi3 KaIFbI3 ajlaM
O00MMBICBI  D.XEeMHUHTYSH IIbIFapPMAIIbUIBIFBIHBIH  0ackiM JIeHTMOTHBIHE akHanasl. HO.bopes
«XyI0’)KECTBCHHbIE HANpaBlICHUs HCKyccTBa XX BEKa M KOHICNIWU JUYHOCTH» €HOeTiHzae
D.XeMUHTY?# HIbIFapMaIIbUIBIFBIHAAFEl a/1aM TPaKTOBKachlHAa TOKTadanabl. «lllanmen TeHi3» - Oy
XeMHUHTy31 MIBIFapMaIlbUIBIFBIHBIH OapibIK HETi3Ti MOTHBTEpI TYHWIHIENTeH TYBIHABI 0oabl. bip
KaparaHja Kapt >keHuUial. CoHma aa of1 0aKbITThI, OUTKEHI HOTHI)KE €MEC, OPEKETTIH ©31 MaHbI3IbI
eni. On TaliKpl MaHJaibIHA Ke3 OOJIFAaHTANICBIPMaHbl OPBIHAAY1Aa KOJIIaH KeNTeHHIH OopiH >Kacabl.
PomMana agam sxeHUTy YIIIH TyMal/Ibl IeT€H KOHIEMINUI0achIM YHMEH €CTUIC I,

JKazymiel miplFapMambUIbIFbIHAA (AIM3M albIITanAbBl. AamMabl enTtipyre 0onaabl, Oipak OHBI
KEHY MYMKIH €MeC JEeTeHKOHICTIMUIBIK Haes OapiblK Ipo3acklHaH KepiHemi. Keiinkepiepi
opKalllaH >KOFapbl aJaMreplIiIik Kacuerrepre ue. Keiine omapMopanbIblK >Kaimbl HOpMajapAaH
allaKTaraHMEH, 1K MOPaJIbJBIK KOJIEKCl opKalllaH TyMaHU3Mre OarbITTalbln KaTaabl. «mets u
HE MMETh» koHE «Il0 KOM 3BOHUT KOJOKOJI») - QJIEYMETTIK SAUICTTUTIKKE JereH CEHIMI€ TOJIbI
TybsIHIbIIAp.JKa3ymibl afamM agamaap YIIH JereH uaesra Ttaban Tipeini. «MMeTh U HE UMETh»
pOMaHBIHAAFBI KeHinkepnepain Oipi «bapibip amam anFpI3 emITeHE iCTEH anMaiiib» JereH ne
unesra kenedi. bipak Oyl aKMKaT Ka3yIIBIHBIH — QJIEYMETTIK  OMIUIETTUIIKKE YMTBUIFaH
KeHinmkepIepiHiH MOPaJbAbIK KOJEKCiHIH Heri3i 60wl [9, 30-31].

M.1lonoxoB mIbIFapMalapblHAAFel aJaM KOHUEMIUSCBIHBIH ONTHMH3MI, 1IIKI SHUKAIBIK
ayKbIMBl XalIBIKTBIK KahapMaHIBIKTaH Oactay aiFaH.ABTOPJABIH KOHLENTYAIIbl KO3KapacTaphl
KOPKEMIIK >KaHAIIBUABIFBIHBIH ONTUMU3MIMEH TBIFBI3 ACTACBINl KAaThp. OHEpHe ThIH >KOIIap
amreir, [OpbKMIA JOCTYpPiH JaMBITKAaH O OYpBIH-COHABI OOJIMaraH TEPEHIIKIICH XaJIbIKTHIK
KeHinKepaep/i, TapuxXMeH THIFbI3 TOFBICKAH ajJaM TafFAblplapblHKepKeM OecitHeneni. AxaMm MeH
KOFaM apachlHIAaFrbl TYMaHHUCTIK KapbIM-KaThIHAC — «AJaM TaFabIpb» OHTIMECiHiH 0acThl
TaKbIPBIOBI 0OJNBI. OHriMene Oackaiap YIIIH eMip CYpeTiH alaMHBIH pyXaHu OalsbIFbl MEH KaH
CYJTYJIBIFBI, 1ITKI KyaThITEPEH CypeTTEI i, OJIEM/Ii IapIbIFaH COFbIC KACIPeTi TaFABIPBIH Tac TATKaH
€TKEHMEH, OHBIHOOMBIHAAFBI KYII-KyaT, ONTUMU3M Oacka ajamra ©3iHIH KaXeTTUIIrH ce3iHyMeH
OailmanpICThI KOpiHEni [9, 36-38].

[HI.AifiTMaTOB HIBIFapMallapbIH/ia aAaM/Ibl OTKIP JApaMajblK >KOHE TpareAMsuIbIK JKaraainapna,
€CKIpreH J9CTYpjiep MEH Ka3ipri MypaTThlH KaKThIFBICBIHJA O€WHeNeHIN, TyjIFa KOHIEMUSICHI
ambplIabl. ABTOp «AK KeMme» MoBecCiHIH Kelinkepi Opa3KyilIblH OpeKeTiHe Y3UIAi-Kecu1li Kapchl
mbiFaasl. OHbIH Opa3Kyiibl 0acka KeHilKepiepMeH KapbIM-KaTbIHACTA KaThIT€3/IK MEH >KaybI3/IbIK
TaHBITAbl. AMHAIACKIHAAFHI Killll aJamMaap TOObIHA IMIeKCi3 OWIiriH opHaTtajsl. JKaHa eMip/iH Wri
JIOCTYPIH, O6TKEHHIH aHbI3-OHTIMENEPIH asiKKa Tantaiipl. OHbIH OYHpPBIFBIMEH OYFBIHBIH OJTIPUTY1 —
OYKLUI TIpLILTIK HeCciHe, TaOUFaTKa MEH1pIMCI3 1K TaHBITYIbIH KOPIHICIHE ailHaJIFaH.

TysiFa KOHIEMIUACH Ka3ipri 9eOneTTeIe 63€KTI caHanaabl. byriHae TapuxmneH Karap, Ka3ipri
YaKBITTaFbl MOPAIIBJIBIK, STHKAIIBIK JKOHE 9JICYMETTIK-TICHXOJIOTHSUIBIK MaceTeliep Ka3ylIbUIapablH
0acThl Ha3apbIHIA. O1e0HeT e3repMeri TyHUEAET] alaM bl TOJIBIK KOHE TEPEHIpPEK OerHemneyIiH op
allyaH XOJAaphIH i31ecTipin keneni. «Kazipri onebuer 3aMaHAaCThIH PyXaHH AYHUECIH TOJIBIK alry
YIIiH aIaMrepIIiIik MOceNesepiHiH caH alyaHbIFbIH UT€pPYre YMTBUIAb», - JEIl aTal KepceTeai
H.M. lenpuna [3, 40].

TyinFa KOHIENUUACH Ka3yIllblFa ajJaM MiHe31 MEH IICHUXOJIOTHUSICBIHBIH TepeH OeifHeneHyiHe
ko amanpl. Kasipae e KepkemIik OWiayAblH MaHbI3[bl KYOBUIBICHI PETIHJE OHepleri peii
KOFapbl. ByriHri omebuerTeri TyJFa 3aMaHHBIH QJIEYMETTIK MOCEJeNIepiH TepeH Ce3iHyiMeH FaHa
eMec, pyXaHu MyjJienepl MEH KaKETTUIIKTEpIiHIH KEHIITIMEH, MOpajbAblK TajlaObIMEH, JAYHUENAE
OOJIBIM JKaTKaH OAPJIBIK HOPCETe TEPEH JKEeKEe KO3KapPaChIMEH epEeKIIeIeHE .

FO.M. TlaBnoBTbhIH «XX FachIpJarbl OpbIC KOHE OpPbIC TUIAI 9eOUETTerl TYJFaHbIH KOPKEMIIIK
koHHenuuscel» (2003) MoHOrpadusChIHAA TYJIFaHBIH YII KaTeropusiChbl — IPaBOCIIABUEINIK,
aMOMBAJIEHTTIK >KOHE STOLEHTPIIK alThUIaabl. 3epTTEyLIUIepAiIH MiKIpiHIe, Oy TyJiFa eJIeMiH
OaranayJarbl €H eHIMI1 Tocul. by OaranayplH OapIibIK eJIIeMAepiH — MOHIH, epiK-KIrepiH, pyXaHH-
aJlaMrepIIiIiK oNeMiHIH OWIKTITIH, pyXaHW 13[CHICTEpPiHIH MaHBI3AbUIBIFBIH €CKEPe OTBIPHIIL,
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o0Opaa3plH JKeKe OachlH KaH-)KaKThl KapacThIpyFa MYMKIHIIK Oepemi. TyJIFaHBIH KOHIICTITYaJIIbI
KepiHICIHeadamubly [wKi catikeccizoiei uodesicoin Kocaapl. OcCblFaH OalTaHBICTHIIBIFApMaIap/a
aMOMBaJICHTTI (apaJiblK) TYJIFa TUIIHIH OACBIMABIFBI aHBIKTATABI [6, 3-4].

KenecTik 3aMaH KyJaiChI3/IbIK KOFaMbl 00J/1bI. AZaMHBIH 1IIKi KEeKe CEHIMIiH >KOMBIT kibepyre
TOJIBIK MYMKIHJITT OosMaranMmeH, OyTiH Oip YpHakTBIH CaHAChIHA e3repicTep oKemai. MyHBIH
oneOueTKeehIKImabl KymTi 0omapl. Ka3ipri ke3miH 6acTel cunaTthl — AiH epkiniri. COHABIKTaH /1a
oneOMeTTeri TYJIFa MOCENECiH KapacThlpysla KeHImKepHiH MiHM YCTaHBIMBIHAAMPBIKIIA KOHLUI
Oeminesi. 3aMaHHBIH MIBIHIBIFBI COHJAN. Bip yaKbITTapbl KYIITEN aXXbIpaThUIFAaHMEH, OYTiHJE Kol
FACBIPJIBIK HETI31 0ap TapuxW HaHBIM-CEHIMIHE XalblK KaWThin opanyna. HO.M. CoxpskoB amam
«o3iH TaburarThiH, Kynmaii omeminiy Oip Oemiri peTiHae ce3iHe OacTaraHna, OChl JYHHUCHIH
TaFAbIPbIHA ©31HIH KayalKePIIUIIriH Ce31HETIHY TYJIFara aifHamaab aeiai [15].

OJeOMETTETT TYJIFa MOCEJIECIHIH OPBIHIATYBIH CO3 €TKEHJE, TapUXHU JOYIpPAiH, YaKbITThIH
aJlaMHBIH 9JICyMETTIK MypaThlHJa ©3 131H KaJIbIpaTbiHbl eckepiiry Tuic. COHABIKTAH TYJIFAHBIH
»KaHallla KajabllITaCybIH/Ia 3aMaH, yaKbIT MOCeNeNepiHiH OpHbI epekie. TyiFa YFbIMbI 63 YaKbIThIHBIH
HaKTHI OeNTijiepiMeH, alIpiFa KOHFaH MaKcaT-TajJabbIMeHIapaiaHaibl.

M.II. EBIOKMMOBa TYJIFaHBIH KOPKEMIIIK KOHIICTIIIUSACHI MACEIIECiH KapacThIPYAbIH €Ki TYpiH
YCBIHABLBipiHIIICI - eypomnaliblK, OHJA aJaMHBIH OacThl <JIAWBIKTBDY KACHUETTEPi ATOICHTPU3M
Oompim  TaObwiambl. EKiHINICT — KaHKHAPIBIK (CaMOMOXKEPTBOBAHUS) YFBIMBIHA JKYTiHTEH
KO3KapacThIH oKuepi [5, 4].

J.A. KoBanbuyk «XyJ105KeCTBEHHAs! KOHLENIMS IMYHOCTH B pycckoil po3e 20-30-x rogoB XX
Beka (M.A. bynrakos, A.A. ®@asieeB)» nuccepTalUsIIbIK KYMBICBIH/IA TYJIFaFa JIET€H KO3KapacThIH
kaneintacysl XIX raceipman OactanranblH kazaabl. Opeic oimbuinapsl Peceit men Eyponamarsi
OMIpJIiH PyXaHH HETI3[IepiHJIer1 albIpMAIIbUIBIKTBI KOHE COFaH COMKEC aJlaMHBIH iIIKi OJIeMiHiH
KaJIBINITaCybIHAAFbl TYpJi mapTrapasl kepcetkeH. 1.5, UaanaeB «Dunocodusanblk XaThIHIA» €Ki
mogeHnerTiH — «LlbiFbicy sxoHe «baThic» Jen aranaTblH TapUXU KYPBUIBIMIAPIBIH TOFBICKAH
xepinge TypraH Pecelinin opHbl epekiie ekeHiH aram erteni. H.A. bepasieB opsic pyXbIHBIH
MEMIaHIBIKKA KapChl eKeHIH,COHIai-aKk EyponaHblH MeXaHUKAIBIK WICATIBIHBIH J1a OFaH JKaT YKOHE
KarbIMCBhI3 €KeHiH jka3apl. Eyponia men Pecelifneri emip I9CTYpiHIH albIpMallblIbIFbIH KOHE OHBIH
KEKe aJaMHBIH pyXaHHU-aJlaMIeplIUIIK TyJIFacklHa ocepiH XX Fachlparbl OpbIC JIHH-
dbunocodusinbik obIHbIH okt M. A. Unbun ne gonenai ailTkaH.

Coiamsl FO.U. Cene3HeBTiH €HOGKTEPIHIE «OPBIC TYJIFACBIHBIH TUID (KypOaHIbIK TYJIFa) 5KOHE
«eypomanblK TYIFa» (CaHaHBIH €ypomaiblK THUII) TepMUHAepi HerizaenreH. On  «eypomalbIK
Peneccanc TyiFaHbl eMec, NapalibIKThl (MHIWBHUIYalbHOCTb) JAYHHUEre oKei. AWbIpMaIIbUIbIK
npuHIMNTI Oonbin Tabbutanel. Kaiita eprey moyipiHaeri alaMHBIH ©31H-631 TaHybl — YITIIBUIIBIK
ATOLIEHTPUCTIK...» Jneumi [16, 30]. AnmaMHBIH €3 JKaHBIHBIH TEpPEHIITIHE, >KaWIbUIbIFbIHA
OarbITTalIFaH STOLEHTPUCTIK TyiFa Typaisl A.I'. boudapoB «Keke kaHaraT — Oy Oip TiJIeKTeH
eKIHIIICIHE OTY/IH KbICKAa KEe3€H1 FaHa», — Jen TYXbIpbiMaaiiasl. [17, 234] MyHnarel Ke3Kapac
CI3/IIH aAaMrepuIiIiK OOIMBICHIHBI3 ©31HI3Te Malialbl )KoHE )KaFbIMIIbI O0JICHIH, OacKaiapra 3UsSHBIH
TUT130€CiH, an Oackanap/blH ece0lHeH Maiifa alny opKallaH a3FbIHABIK OOJBIN TaObLIAILl JIETEHTe
Keneni. byn ke3kapac chIpTTail KaparaHja, 0opi *akchl KOpIHIeHMeH, OlpaK IIBIHABIFBIHIA, TEK
©31HEe, 63 UTUIITIHE, KEKE JI933aThIHA JIET€H ATOLEHTPUCTIK aJaHAayIIbUIBIK OOJBIN TaObIIaabl. A
TYJIFa KOHLEMIHMACH! OpBIC 9/1eOUETIHAe MOPAJIBbAbIK MIHIETTEpAiopKalllaH OipiHIII OpbIHFAa KOWUIBI.
TarbUTBIMJIBI CO3 KalllaH1a OKBIPMAHBIH QJICYMETTIK epJIiKTepre, )KaHKUAPIIBIKKA IIAKBIP/IL.

FO.U. Cene3neB Tysira ©3iH-031 pacTaylaH eMmec, oTeyAeH, OepyaeH(camooTnaun) OacTanasl
nen Oineni.Mynna 6acka Oipey yIIiH e31H KypOaH eryre AeiiHri xoi O0ap. MyHaaFbl JUalleKTHUKa:
WHIUBUAYAIHUCTIK, STOLEHTPUCTIK MeHHeH 0ac TapTy apKbUIbl ajJaM J>KEKeJeH >KeKe TyJIFara
affHaJIaTBIHBI alThIIas! [16, 31]

Kenectik 3amaHza opbic oneOMETIMEH KaHaTTaca JdaMbIFaH Ka3zaK oJeOMEeTIHIH TyJiFa
KOHIICTIIIMACKIHIA OChI OarbIT, Ko3Kapac OackiM Ooinabl. Illsrapmanei Oactbl KahapmaHmapbl
KOFaMMEH, KOFaMHBIH ©3€KTI MacenenepiMeH OipiikTe aubIHIbL.  AJbICKa OapMaii-ak,
T.AxtanoBTsiH «bopan» pomanbsiHa oif xyriprenik [18]. bac kahapman Kocman corpicTan keitinri
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KBUIIAPBIIAFBICTAIMHIIK TepiC KO3KapacTaH 3apjall IIerim, JKaNFbI3IbIK KYH KeIIKEHMEH,
NIBIHIAFRl OOpaHFa BIKKaH Oip oTap KOWBIH amMaH ajblll Kaldy >KOJBIHAA YKAHKEHITUTIKIICH
opekerteHeni. bap ceritbiHapbl — anan eHoberi. CyTTel aK Ta3a KOHUTIHIH Kajdaibl OOJFaHbIHA, Kapa
Kylie *KaFbUIbIl, ©3TeepAiH ©31He KYIIKTeHe KaparaHbiHa KuHanaasl. Koramuan aneicraiiasl. Here
ocbIHaal ceprengeHre Tycti? Here eH »akblH JereH A0chkl, OypblHFbl KoMaHaupi Kacbomnar cwin
CoTTE XalT Oepim, omaceB3AbIK kacanbl? Enre kusHatel eTkeH JKanmacOail OelceHmiIHIH CO3iH
&Kepre TycipMeil KYTBIPTHIIN XKYpreH He Hopce?AK TYTeK OOpaHMEH alibica JKYpill, pOMaHHbBIH 0ac
KahapMaHbI OCBIHBI OMJIAIl, KOHUTIHIH TepeH TYKHIpiHAeTicypaKTapra xayan i3aeiai. Ol arbIMbIHIA
KOFaMHBIH IIIbIH OeT-0eliHecl albuiaapl. ABTOP TYJIFAHBIH KOPKEMAIK KOHIIETIIMICHIH OChUIaHKYIITI
JUHAMH3MTIe, 1IKi TapThicka KypraH. TybIHIbIIa TaOWFAT KYOBUIBICHI, KEHICTIK TIE€H YaKbIT
alppIKIIa KOPKEMIIK KbI3MeTKe ue. TaOurarTeiHak OopaHel MeH Oac KahapMaHHBIH JKaH
JTYHHUECIHJIET1 ajacamblpaH KyH mapaiens anblHFaH. KocmaH — 3 3aMaHbIHBIH TYJIFAChl. 3aMaH
BI3FApBIHAH CepreiifieH KyHre TYCIN, SAUIMIK 13[ereH jkaH. TyiiFa KOHIENIMICHIHAAKKON YCTIHE
003TOpFail KYMBIpTKQJIaFaH» KOFaMFa, >KallFaH JIAKMBIPTKA CHIHIIBUIABIK Ke3Kapac OachkiM.
Onebuerranyusl A.KanueBansiH: «Kanamrepain KepkeM IHIbIFapMaa 63 pealbl TYJIFACHIH CaHATbI
TYpJIe MYCIHJIEyl CUPEK KYOBLIBIC OOJIFAHMEH, IIBIFAPMAIIBLIBIK YIepic OAPBICHIHIA aBTOP TYJIFACHI
MICUXOJOTHSUIBIK IITPUXTEP, (PHIOCOPUSIIBIK-IYHUETAHBIMABIK MaiibiMaayaap, TINTI CHOXKETTIK-
KOMITO3UIMSUTBIK  OOJIIeKTep TYpiHAe OeiicaHanbl O arbIMBIMEH HappaTHB JKYHECIHAE enec
Oepeni», - JIeN TYXBIPHIM KacaFraHbIHAAW, MYHBIH apFbl KaFblH/Ia aBTOPABIH KOFaMFa MPUHLHUIITI
KO3Kapachl, CHIHIIBUIIBIK TYJIFAChl allKbIH aHFapbuiasl [19, 125].

YATTHIK 91eOUeTTIH opiciH OMIKTETKEH OCBIHAAN TybIHABLIAp OOJIFaHMEH, IIBIH MOHIHJIE, KacaH
UJCOJIOTUSL CO3 OHEPiHIH aabIMBIH AIITBIPMAbl. OAeOMEeTTe KaJIbIKa TYCKeH «Oenepi, epHeri,
Ke3TapTap OO0Sybl KOK JKBIM-KBUITBIP, TYI-TYIABIP» «Kipmimbai» OeiiHenep kantansl [18, 65].
Toyencizaik yakbITbl oeOMETTiH THIHBICHIH amThl. Kasipri omeOueroitnay sxyiieci Oip Kajblka
TYCKEH CTaHJapTThl 00pa3iapiaH apbUIIbI.

Oncouerranymbsl A.b. Temipbomar «Toyenci3gik Ke3eHIHAET! Ka3aK IPO3aChIHBIH JaMy
EpeKIeNiKTepl» MaKajlachlHAa Ka3zakK  o[eOWeTiHAe  YIATTHIK  TaKbIPBIITBHIH  TEepeHIeYi,
XKa3yIIbUIAPIbIH OTKEH >KOHE Ka3ipri MOJIEHW Mypa JKOHIHJE JKaHalla OH KOPBITYBI, OJap/IbIH
TYBIHIBIIAPBIHIA Ka3aK MEHTAIMTETI MEH YJITTHIK MiHE3 epeKIIeNiKTepiHiH KeHiHeH OciiHeneHyi
TypaJibl aiiTa KeJill, Kypoeii HcoHe P Kblpiibl dNeMIMeH, KOSAMMEH KapbiM-KAMblCbIHOA Kapama-
KauublIbIKmMbl MYA2aHvly Oipinwi nianea wvikkanoin xaszansl [10,26]. Conpaii-ak o1e01eTTaHyIIbI
FATBIMHBIH, aUTYBIHIIIA, OVJ1 Ke3eH IIbIFapMalIapblHIa TYJIFAHBIH KaJBIIITACy YACpiCiHE, OHBIH KaH
JTYHHUECIHIH JBONIOUMACHIHA KoHIN Oeminai. KeHec omarbl KylaraHHaH KeWiHTri 90-KeUigapsl
aZamMIapIbIH JKaH AYHHECIHAE narmapeic Oosnbl. benrici3 skarmaitra Tam OofFaH KeHiNKepiep o3
«MeHin» 13nmeai. Kazak mposaceiHga amam Oip arbl —ojieMHiH Oip Oesieri, eKiHIi >KaFbIHaH —
VITTBIK MOJICHUETTIH HaKThI OKUI1 peTiHIe Kapasa 0acTabl.

Kazipri onebuerre «amam xoHe TaOUFaT» TaKbIPHIOBI )kaHAa Ma3MyHFa ue OonFaH. byriHri agam
TaOWFATTBIH MEC1, OHBI )KEHE/I1, OHBI KaiTa jkacai/ibl JeTeH MiKip KaHaraTTaHIbIpMaiiibl. Taburat
aJlaMHBIH OJIaKTachl, OJ OFaH TeK Maiifa Oepim KaHa KOWMaiabl, COHBIMEH Karap ajJaMHaH
CYMICTIEHUIUTIKTI, KAMKOPJIBIKTBI, TapacaTThl )KOHE YKBINTHI KaThIHACTHI Tajam eTell. Y pOaHuzauus,
TEXHUKAHBIH J1aMybl Ka3ipri ajaMjbl TaOUFATTaH aXbIPATIAliIbl, KEPiCiHIIE, MYHBIH 0Opi OHBIH
OOMBIH/Ia TAOMFATTHIH OIIIEC CYTYJIBIFBIH CaKTayFa JIETeH YMTBUIBICTHI KYIIICHTYI KaxkeT erei. by
YCTaHBIM Ka3ipri yakbiTa TepeH (prIocopUsIIbIK-3CTETUKAIIBIK MaFblHaFa ue OOJIBIN OThIp. OHepaeri
TYJIFa KOHIICTIIIHSCHIHBIH MaHBI3/IbI KbIPbIHA alHAIJIB.

Ocsl peTTe FackIpiap TOFBICHIHAA TONBIK asgKTaIbIN, OKBIPMaHFa YChIHBUTFAH O. HyprieiicoBTiH
«COHFBI TIAPBI3» POMaH-IUJIOTHSACHIHIAFBI TYJIFAa KOHIETIIMACHIHA Ha3ap ayAaphin oTeiik. MyHaa
Ja KOFaMHBIH OTKip Maceneci KahapmaH TarnblppiMeH OipiikTe cyperTeneni. Apal TeHi3iHIH
artHanacel 20-30 KpULABIH KOJEMIHIE TapThUIBIN, OKKA alHaIybl — aJaM3aTThIK YKOJOTHSIIBIK
Kypaeni macene. PomanusiH 6ac kahapmanbl, 0anbIKiiel yprarsl JKomirep TeHi3/iH TapThLUIyMEH,
Karajay aJaMJIapblHbIH KacipeTIMEeH, MIapyallbUIbIKTaFbl KbIPCHI3ABIKIEH OeTne-0eT Kaiasbl.
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Konirep-boknzaT-O3iM KEIICIHIE OJEyMETTIK-TYPMBICTHIK JKailMEH KaTap, aJaMJbIK KYHIBLIBIK,
ycranelM Moceneci kerepinmeni. Illpirapma TepeH Katmapiabl. TyiFajmapablH — KOPKEMJIK
KOHIEMIUACH 6TKIp TapThicKa — JKoairepaiH Tojacchl3 Ol arbIMbIHA, BOKM3aTTHIH MCUXOIOTHSIIBIK
JaFIapbIChiHA, O3IMHIH KOOl iC-OpeKeTiHe, aKbIp COHBIHAA TEHI3Jeri IyJied AaybUl, Cyparmbul
TOJIKBIHMEH BIKKAH CEH YCTIHJIET1 6JIIMMEH OeTIie-0eT KajFaH bIMBIPAChI3 alKacKa KYPhUIFaH.

Komirep — aBTOp KO3KapachlH, YCTAaHBIMBIH TachIMalIaylibl TYIFa. EH alapIMEeH, OHBIH
MIHE31HCH, JKaHKEINTI OpeKETIHEH, *KOFajlyFa alHaJFaH TEHI3re KaThICTBI OYKiJI OW-OOJIMBICHIHAH
Ka3yIIbIHBIH Kaiicap pyXbl, a3aMaTThIK YHI TaHbUIaAbl. TaOWFATTHIH Tamalia TYBIHIBICHI HEre
xoranael? TeHi3 TaOuraTka KOXKambl3 JETeH acTaM MUFBUIABIH, LIapyallbUIBIKTRL KYPri3yJeri
KCHECTIK OIOPOKPATTHIK KYWEHIH cayarchi3, OipKaKThl MICIIIMiHIH KYpOaHbI OOJIbI. AJ OHBIH
KapaThUIbICKA, aJlaM3aTKa dKeJIMeH 3apAanTaphl Iam-eTeKTeH 0onbl. JKoairep — o31H1H KaHKEeITi
OpeKeTiMeH Jie, CEH YCTIHAeri eJyiMiMeH /e OIOpOKPATThIK JKYHEHi, PaKbIMCBI3 KOFaM[Ibl
anpimTaymbl. TeHI30eH Oipre OHBIH PyXbI Ja OJITeH TOpi3zi. AJlaiia o1 TyFaH XKepre JEereH IIeKCi3
CYHiCHEeHIITIriH, agaMIbIK OMiK OelfHeCiH TaHBITHIN eMipaeH oTeni. KyHi kemiere neifin Tipiirine
pu3a 6onmaraH KemiHieri bokusar akbIpFbl COTTE OHBIH aajIbIFbIH, a3aMaTKa TOH TaOaHIbLIBIFbI
MEH KaXXbIp-KalpaThIH TAHUIBI.

JKonirep — Ka3ak TONbIparbIHBIH ©HIMI. OHBIH OpTachl Ja, OITiMi J¢ Ka3akbl. AWHAIACHIHIAFbI
op anmyaH MiHe3[ep UIbIFapMazga Kepkem OcitHeneHenmi. OmnapiaelH KeHOIp KBUIBIKTapbIHA
maMbIpKaHca Ja, 0e3iHepi koK. «... Komirep emim anaplHIa a TyMa XapakTepiHEH alHbIMAaiibl.
Kaiita eniM ay3bIHIa XKaThill ©3iHIH XaHa Oip KbIpbIHAH XKapK eTim kepiHemi. ToHi ne, *aHbI Ja
KUHAJIBICTA KaThIN ©31HIH OyFaH JICHiH YCTaHBIN KelareH 0ap uicaibiHaH TyHUTemi. Kazak poMaHb
OyJ1 TYChIHIA MMOCTMOJICPH IPO3achiHa kaHacKaHAai. [loctMonepH arbIMBIHBIH Oasrbl JKaHFBIPY,
AFapTyImIbUIBIK KE3€HIEPiH MYpaTTapblH TOpK ereTiHi Topiznai JKomirep emipaeH TyHulemi. On
JKaJIFaH JYHUEHI KUMal jKaTKaH JKOK. JKofirep «ochlHay alblpa KAJIFBIP JyHHETe, ajbplpa KalFbIp
JTYHUEHIH KalllaH ja Oe3epeTiH Je TypaTbhlH OeTiHe» COHFbI peT TIKTeN Kapamn Oip/ieHe alTKbICHI
kenemi» [21, 409-410].

bac xahapman GachIHAAFbI XKAIFBI3BIK KYH, OHBIH aprajibiC YCTIHAET1 ©JiMi OKbIPMAaHJIbI 1a,
3epTTeylI FalbIMIapbl Ja op alyaH oiffa >keteneini. bip yaxeitta Xonirepain 31 nmaHanaTtkaH
TOHHBIH 1IIIHEHKOPFAHCHI3, CYBIKKA YIIbIpaFraH KIiIIKeHTal TOPFailIbIH MBI €TIiM YIIBIN IIBIFYBIHBIH
CUMBOJIZIK MoHI Oap Topizai. On Oip >xarbiHaH JKomirepaiH epKiHIIKKE YMTBUIFAH pyXbl Oosca,
eKIHIIIICH, TEeHI3 JKarajlaybl XaJKbIHBIH TEHI3A1H OoJaIlarbiHaH o711 JIe KYJIep y3€ KOoMMaraHoJCi3,
KopraHchI3 yMmiTi cekinmi. Kamait nerenze, XKomirep — yakbpITThIH KOKEHKECTI MOCENECiH KaH
chi3atap Oap HIBIHIBIFEIMEH KOTEPreH peanucTik oOpa3. TeHi3iH KOoFalTKaH Ka3akK aybUIBIHBIH
KacipeTi oJieM KacipeTiMeH YJIacKaH.

Toyenci3fgik Ke3eH KbUIAaphl 91eOMeT op alyaH KepKeMAIK 13/eHicTepre Oapapl. YT
TapUXbIHBIH HIBIHIBIFBIH KaliTa Tapa3bliay, TAPUXHU aKTaHJAAKTapAbIH OPHBIH TOJNTHIPY 13/I€HICTEpi
Oaiikanapl. ByTiHT1 yakKbIT TakbpIpblObl KOTEPUITEHMEH, OTKEH KEe3€HMEH IMapaiieNb jkacay KaTap
xypai. Keiiinri OyblH >kKa3ylIblIapbl e371epl eMip KEIIKEH YaKbITThIH HIbIHBIFbIH, KOFAaMHBIH
3apaabbl MEH aybIPTHANBIFBIH KahapMaHAapbIH 1MIKI OJIEMIHEH 13/IET€H TYBIHIBUIAPABI — jKaHa
TYJIFaHBIOMIpre OKe/Ii.

byn xeninme omebuertanymsl [.Opma: «Kazipri omeOueTTiH Keneci XKETICTIrT — YITTHIK
onebueTTiH 0i3re TaHbICc, OeHTaHBIC 3aMaHJACTapbIMBI3NbIH OeiiHeciMeH TonbIFybl. Kasipri
onebueTKe KaHa KEHWIMKepyiep TaJePUSCHIHBIH KeTyl casicaTKa HETI3ENTeH >KaFbIMIbI-KaFbIMCHI3
KeHlinkepnepai oaedu oNeMHEH BIFBICTBIPIBL. AKBIH-KA3ylIbUIap aAamJbl €T TIeH CYHeKTeH
KapajraH TIeHAe peTiHae OeifHenen, o1e0MeTTiH KOPKEM OHEp €KEHIH CO3 KYAIPETIMEH TaHBITyJa.
O3iMi3 eMmip Cypill OTBIpFaH KOFAMHBIH >KaH aWKaiibl MeH IIeUIiMiH KyTIO TYpFaH ©3eKTi
MoceTieNiepiH apKay eTKeH TybIHAbLIapaa Oi3miH 3amaH KahapmaHAapblHBIH KepkeM OeitHecl
coMaanyaay, - aeimi [12, 62].

CeiiTin, TyJIFa KOHIENIMACH Ka3ipri Mpo3ajia e3iHiH *aHa Ma3MYHbBIH amryaa. Koramaarsl op
ailyaH esrepictep 9JeOueTTeH o31HIH KepKeMIiK OeliHeciH TalOy ycTiHae. byn yaepic TokTamainbl.
Enpemre, TysFa KOHICTIIASCHI J1a YHEMI JKETUTIIT, dKaHAPBII, JTaMBIIT OTHIPAJTBI.
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KopbIThIHABI. OeONEeTTEer TYIFa KOHIEMIMACH Ka3ipri yakbITTa KypaAell Macele KyHiHze
Kbl OThIp. OHBI Tap eJIIeMre cajbin, Oenriiai Oip TEOPUSUIBIK TYXKbIpbIMFa Oaifyianm KoloFa
Oonmaiinbl. XKasymmsl MIBIFAPMAIIBUTBIFBIHAAFEl TYJIFA KOHIICTIIIMSCHT — IKEKE IIIBIFapMAaIlbUIBIK
KYMBICTBIH HOTHXKeci. TyJiFa KOHIENIMSICHl — JKa3yIIbl HJICSCHIHBIH, JYHUCTAHBIMBIHBIH, XKa3y
mebepirinin  skemici. TysiFa HMHTENEKTICI JKa3yllbl MHTEJCKTICIMEH THIFbI3 OalIaHBICTHI.
CoHABIKTaH J1a 9p ajlyaH CTHJIBJETI Ka3ylIbUIapIblH Olp TaKbIPHINKA, HE KAKbIH TAKbIPHIIIKA KaTap
IIbIFapMa JKa3FaHMEH, OHJIAFbl TYJIFA KOHIENIIMACHI €Il yakbITTa Oip-OipiHe ykcamaiapl. Tyira
KOHIICTIIMACHI, Oi3/iHIIe, MIBIFApPMAarbl KEHINKepIiH YJIKEH-KIIIIriMeH, Me3ril-MeKeHIMeH,
VITTBIK OenriciMeH ne OalnaHbICTBl eMec. TyJiFa KOHILEMIMACBIHBIH OHWIK epere KeTepiryl
aBTOPABIH aJaM3aTThIK MOCEJICHI TepeH Ce31HEe OTHIPHIN, OHbI KEHIMKEpIiH KaThICHIMEH, 9p alyaH
IIMPBIKKAH TapThIC YCTIHJE, KEHIMKePAIHIIIKI ce31M JYHUECIHEH OTKi3e OTHIPHII, KOpKeM OeifHemnei
aly KyarblHIa jaemn Oinmemis. bysl perrte a3ylIbIHBIH JYHUEHI TaHy TAJAaHTHI, HIBIFAPMAIIbUIBIK
KHSUIBI epeKIle KbI3MET aTKapabl.3epTTeYIIUIepIiH TYIFaHbl TYpJll KaTeropusra, Tonrapra 6emnyi,
Oi3miHmIe, mapTThl Hopce. Tyira — eH anabIMeH, oicOumerteri agam. OHBIH 1IIKI JAYHUECIHIH
MYMKIHJITT MOJ. AKBUI-OWBIHBIH KyaThl miekciz. Om — KynaiinbiH epekine »xapaTbulbichl. OHBIH
KOJIBIHAH YKaKCHUIBIK Ta, )KaMaHJBIK Ta KeJemi. YKa3ymIbHbIH 0acThl MIHACTI — aJlaMHBIH JXYpETiHIe
13rimiK ce3iMiH oaTy. COHIIBIKTaH 91€0UeTTer TYJIFa alaMHbIH OONBIHIAFHI JKAKCHUIBIK KaCUETTEePiH
alryra, eMIpJiH MOHIH YFBIHIBIpyFa OarbITTanaabl. Kazipri THIHBIIICHI3 onemzae OeHOITIILTIK,
ajaMJap apachlHAarel TYCIHICTIK aca KbimMOar. Cofbic, onmeMil KaiylaraH JepT, TaOMFaTTBIH
KYTIIETEH amaTTapbl, KbUIbIHA OacTaraH KIMMAT, ONEMJIK TaOWFH YHIECIMILTIKTIH Oy3BUTYBI —
OyriHri amam3aT ajaabIHIAAFel Kypaedai moacenenep. OcbkiHBIH Oip cebebi amammapabiH ©371epi.
TaOuraTka TeK TYTHIHYHIBUIBIKIIEH Kapay, KaThIT€3IK TaHBITY — aJaMIapIblH e3]IepiHe e Kepi
oCepiH THTI3iN OTHIp. OAeOUeTTerl TYIFa Ka3ipri yakbITTa OCBIHIAH ©3€KTi MaceneaepMeH Oerme-
O0er kemnm OThIp. TyoFa KOHIEHIMSACHIHIA YaKbITTBIH, 3aMaHHBIH Oenrijepi, MICIIiIMereH
MocenenepiaiKplH KopiHic Oepim, Ko3Fayibl Kylike aitHanaael. Kasipri agam kim? OxpiFaH, OLTimMl.
¥ATTHIK IIBIFY TEriHE, TapUXbIHA JC€H KOSAbI. ¥JTapalblK KaThbIHAC KYpPajlJAapblH, TEXHUKAHBIH,
FBUIBIMHBIH CaH aiyaH TypiH urepemi. CoHzma ma ajgaM epre 3aMaHIarbliail €T MeH CYHEeKTEeH
xKapairaH neszae. byrinri tyira xoHuenuusacbiHaa Kymainel cyro, oFaH KYJIIBUIBIK jKacay, ©31HIH
e KapaThUIBICTHIH Oip Oeueri ekeHiH Oiin, AAaM3aTThiH, TAOUFATTHIH aJAbIHAA JKayalmKepIIiTiK
ce3iMiH TYCiHy — 6acTbl Macesere aiHaibII OTHI.
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COBPEMEHHBIE TOJIXOJbI K ®OPMUPOBAHWIO IPO®ECCUOHAJIBHON
KOMIIETEHIIMH B ITPOHECCE OBYUYEHUA PYCCKOMY A3BIKY

Annomayus
B craree paccmoTpeHsl mpobiembl  (popMupoBaHUS MPO(HECCHOHAIBHOW KOMIIETEHIIMH
CTYZICHTOB HE(UIIOJOIMYECKUX CIELHaTbHOCTeH Npu OOyYeHHHM PYCCKOMY S3BIKY B YCIIOBHSX
MHOTOSI3bI4Us U LU(poBu3amu oopazoBanus Kazaxcrana. AKTyaJIbHOCTb 00yCJIOBJIEHA BBICOKMMH
TpeOOBAHUSAMHU K BBIITYCKHHUKAM Ha pPbIHKE TPYJa, BIAJCIOIIUM PYCCKMM SI3bIKOM KaK CpPEICTBOM
npodeCCHOHATBPHON KOMMYHHUKauu. [IpoaHamm3upoBaHbl OCOOCHHOCTH TPATUIMOHHBIX H
WHHOBAIIMOHHBIX mnenarorumdeckux mnoaxonoB (PBL, PrBL, CLIL, cmemanHoe oOydeHue c
UGpPOBBIMU  TeXHOJNOTHUAMHK). (OOOCHOBaHAa HEOOXOAMMOCTh WHTETPAlMM OSTHUX IIOJXOJIOB,
IIPEJIOKEHA KOMIUIEKCHAs: MOJIEIIb M METOJUYECKHE PEKOMEHIauu )i €€ peanusauuu. JlokaszaHo,
YTO MHTETPUPOBAHHBIA  MOAXOJA  MOBBIUIAET YpPOBEHb KOTHUTHBHBIX, OpraHU3alMOHHO-
IIPAKTUYECKUX U COLIMAIbHO-KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIIETCHIIUN CTYI€HTOB, YCWINBAET MOTHBALIUIO,
YIIy4ILIaeT SI3bIKOBbIE HaBBIKU M CIIOCOOCTBYET OoJiee IiTyOOKOMY OCBOCHHIO MaTepuaia. BrisBiieHbl
OTpaHUYEHUS, CBA3aHHBIE C KBaIM(UKaIMEN MpernoaaBaTesiell U pecypcHbIM 00ecrieueHHEM BY30B.
PesynbTaThl uccienoBanusi cnocoOCTBYIOT peanu3anuu ['ocy1apcTBEHHON NpOrpaMMbl pa3BUTHS
obpazoBanust u Hayku PecnmyOmukn Kaszaxcran nHa 2021-2025 roasl M HOATBEPXKIAIOT
1e1eco00pa3HOCTh JAIbHEUIINX UCCIIETOBaHUI.
KawueBble cjioBa: mnpodeccHoHanbHas KOMIIETEHIMS, PYCCKMHA  S3bIK, IPOEKTHO-
OpUEHTHpPOBaHHOE oOOydeHue, MpoOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOy4YeHHE, HWHTErPpUPOBAHHOE
o0yuyeHue, MHOTOs13bIune, IU(POBU3AIUS 00pa30BaHUs
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1

OPBIC TIJITH OKBITY NPOUECIHJAET'T K9CIBU K¥3bIPETTIJIIKTI
KAJIBIIITACTBIPYIbIH 3AMAHAYbBI TOCIJIIEPI

Anoamna
Makanana Kazakctanmarbl KONTULIUNK TIeH OUTIM Oepyal IUpIaHabIpy KaFaalblHIa OPBIC
TUTIH OKBITY OapbIChiHIA (UiIoJOrHsFa KAaTMAWTBIH MaMaHJBIK CTYACHTTEpIHIH KociOu
KY3BIPETTUIITH KaJBINTACTBIPy MOceJeNnepl KapacThIpbUla[bl. 3epTTEyNIH ©3eKTUIrl eHOek
HapbIFBIHJA OPBIC TUTIH KOciOM KapbIM-KaThIHAC KYpajibl PETiHAE epKiH MEHrepreH TYJeKTepre
KOUBUIATBIH JKOFApBl TajamnTapra OaiaHbICTBL. JIoCTYpii 'kKoHE WHHOBALMSUIBIK TIEIArOTHKAaJIbIK
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tocunaepaid (PBL — xobara GarbiTTanFan okpiTy, PrBL — Mocenere Oarbitranran okpiTy, CLIL —
IIOH MEH TUIJI HHTErpalysiIan OKbITY, HIH(PIBIK TEXHOIOTUSIIAP bl TalAaIaHATBIH apaiac OKBITY )
epeKIIemKTepine Tanaay kacanapl. OCbl TOCUIAEPAl MHTErpalUsiay KaKETTUIIr HETi3/eIiI, OHbI
KY3ere achlpy YIIIH KEIICHJ1 MOJEIb MEH dJICTeMEINiK YChIHBICTap d3ipiaeHni. MHTerpauusianran
TOCLT  CTYACHTTEPIIH KOTHUTUBTIK, YUBIMIACTHIPYLIBLIBIK-NIPAKTUKANBIK JKOHE OJIEYMETTIK-
KOMMYHUKATHBTIK  KY3BIPETTUIIKTEpIiH apTTBIPATBIHBI, MOTHBALMSAHBI ~KYMICHTETiHI, TUIIIK
JaFIbpLIapIbl KAKCApTAaThIHBl JKOHE OKY MaTepuaiblH TEepPeHIPeK MEHrepyre bIKHal eTeTiHi
nonengeHi. OKBITYIIBUIAPAbIH OUTIKTUIITIHE JKOHE JKOFapbl OKY OpPBIHAAPBIHBIH PECYpPCTHIK
KaMTaMachl3 €TUTyiHEe KaThICThI OipKaTap IIEKTeysep aHbIKTalAbl. 3epTTey HoTmkenepi Kazakcran
Pecniyonmukaceiabiy,  2021-2025  kpUimapFa  apHainfaH  biuriM  MEH  FRUIBIMIBI  JaMBITY IBIH
MEMJICKETTIK OaFaapiiaMachlH ICKE achIpyFa BIKIAJA €TeJi JKOHE OChl OaFbITTarbl OfaH opi
3epTTeYJCePiH OPBIHIBLUIBIFBIH PACTANIBI.

Tyiiin ce3mep: KociOM KY3BIPETTLIIK, OPBIC Tii, KOOAJBIK OKBITY, Mocejere OarbITTajFaH
OKBITY, HHTETpallMsUIaHFaH OKBITY, KONTUIIUTIK, OuTiM Oepyai uudpaanaspy

Baimakhanova K.1.' , Sansyzbayeva S.K.? Uz

L2 4l-Farabi Kazakh National University
Almaty, Kazakhstan
‘e-mail: baimakhanova_k@mail.ru
e-mail: sk_sansyz@mail.ru

MODERN APPROACHES TO THE FORMATION OF PROFESSIONAL
COMPETENCE IN THE PROCESS OF TEACHING THE RUSSIAN LANGUAGE

Abstract

The article addresses issues related to developing professional competencies among non-
philology students learning Russian within the multilingual and digitalized educational context of
Kazakhstan. The study’s relevance stems from the high labor market demands placed upon
graduates proficient in Russian as a professional communication tool. The paper analyzes specific
characteristics of traditional and innovative pedagogical approaches, including project-based
learning (PBL), problem-based learning (PrBL), content and language integrated learning (CLIL),
and blended learning utilizing digital technologies. The necessity of integrating these approaches is
substantiated, and a comprehensive model alongside practical methodological recommendations for
its implementation are proposed. It is demonstrated that the integrated approach enhances students’
cognitive, organizational-practical, and socio-communicative competencies, increases motivation,
improves linguistic skills, and promotes deeper material comprehension. Limitations concerning
instructors’ qualifications and institutional resource availability are identified. The research
outcomes support the implementation of the State Program for Education and Science Development
of the Republic of Kazakhstan for 2021-2025 and validate the advisability of further studies.

Keywords: professional competence, Russian language, project-based learning, problem-based
learning, integrated learning, multilingualism, digitalization of education

BBenenne. CoBpeMeHHbIE peany BhICIIero oopa3zoBanus B Kazaxcrane TpeOyloT MOATOTOBKU
CHEIHAIUCTOB, CHOCOOHBIX 3(@exkTUBHO paboTaThb B YCIOBUSAX TIJOOAIBHON KOHKYPEHIIHH.
l'ocynapcTBeHHbIE MPOrpaMMbl MOJAYEPKUBAIOT 3HAYMMOCTh MHOTOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHUs H
BHEJPEHUS MHHOBAIIMOHHBIX METOJIMK, TJI€ PYCCKUI S3BIK MPOJOJIKAET UTPaTh BEAYIIYIO POJIb Kak
CPEICTBO MEXHALMOHAJIbHON KOMMYHHMKAIMM U JOCTYN K HAyYHO-TEXHHYECKOW HHQOpMAIIUH.
OpHako CTpEeMHUTENbHbIE COLUATbHO-IKOHOMUYECKHUE U TEXHOJIOTMYECKHE HU3MEHEHMs JUKTYIOT
HOBBIE TpeOOBaHUS K MPO(ecCHOHATBbHON KOMIETEHTHOCTH BBIITYCKHHUKOB, KOTOPBIM KOTOPBIM
TpaIUIIMOHHBIE TIOJXO0/bI O0YUYEHHUsI PYCCKOMY SI3bIKY YK€ HE YAOBJIETBOPSIOT B MOJHOW Mepe. B
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pe3yibTaTe MOUCK U OOOCHOBaHHME COBPEMEHHBIX METOJMUYECKUX pEIIEHHH, HaIpaBICHHBIX Ha
dopmupoBaHue NPO(YECCHOHAIBHOM  KOMIIETEHIMM, CTAHOBITCA HEOThEMJIEMOM  4YaCThIO
CTpaTErMyecKoro pa3BuUTUS By30B. Hacrosiiee uccienoBaHne OpPHUEHTUPOBAHO Ha BBISBICHUE
3¢ (eKTHBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TMPAKTHK, CIOCOOCTBYIOIIUX IOATOTOBKE CIEIHAIHUCTOB,
COOTBETCTBYIOIIMX MEXKIYHAPOJHBIM CTaHIApPTaM M MOTPEOHOCTSM HAIMOHAJIBHOTO PhIHKA TPYAA.
B srom koHTekcTe pycckuil sa3blk B KazaxcraHe COXpaHseT CTaTyC sI3bIKa MEXHAlMOHAJIbHOIO
oOmieHus © BbICTymaeT 0a30BbIM HHCTPYMEHTOM MpPO(ecCHOHANBbHOW KOMMYHHUKAIMH B
MH)KEHEpHBIX, MeauuuHCKuX U IT-orpacimax. Ilo mamasiM MoHuTOpHHra HamuonaibHOro eHTtpa
pasBuTHs BbICIIEro oOpa3zoBaHus [3, 5], BBITYCKHUKH, BJIQJCIOIIME PYCCKUM W aHTJIMACKUM
A3BIKAMH  [IOMMMO  Ka3aXxCKOro, JIeMOHCTpUpPYIOT Ha 18% Oosee BBICOKYIO YCIEHIHOCTb
TPYAOYCTPOMCTBA B MEPBbIM roJ MOcCie OKOHYaHUSA By3a. Britouenue aucuumiimHbl «Pycckuii
A3bIK» B 00pa3oBaTelbHbIE IPOrpaMMbl HE(UIOIOIMYECKMX HalpaBleHHH oOecreuuBaeT
CTYA€HTaM JIOCTYI K OOIIMPHBIM PYCCKOSA3BIYHBIM HCTOYHUKAM HAayYHO-TEXHUYECKOW HH(pOpMaIu
U GopMUpYET TEPMUHOJIOIHUYECKYI0 IPAaMOTHOCTh, HEOOXOAUMYIO JUIS Y4acTusi B MEXIyHapOIHbBIX
IIPOEKTaX U MHOTOSI3bIYHBIX KOMaHaXx.

Llenv uccnedosanus. BcecTOpoHHE HCCIENOBaTh W HAYYHO O0OCHOBaTh 3(PPEKTHBHOCTH
MHTErPUPOBAHHOTO MPUMEHEHUS! IPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO, POOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U
CMEUIAHHOTO OOYYeHHUs, JOTMOJHEHHBIX NHU(POBBIMA TEXHOJOTHAMH, s (OPMHPOBAHUS
poeCCHOHATFHON KOMITETCHIIMM CTYIEHTOB HE(PHUIIOIOTHUYECKUX CIEIMAIBHOCTEH B IpoIecce
00y4YeHHS pyCCKOMY SI3BIKY, C Y4ETOM MHOTOSI3bIUHON 0Opa3oBarenbHOl cniennpukn Kasaxcrana u
COBPEMEHHBIX MEXAyHApOIHBIX CTAaHAaPTOB MOATOTOBKHU CIIELUAINCTOB.

Obvexm uccnedosanus. Ilpounecc (opmupoBanuss npoPecCHOHATBLHON  KOMIETEHIIUN
CTYICHTOB HE(PUIIOJOIMUECKUX CIIEUATBHOCTEH Ka3aXCTaHCKUX BY30B B KOHTEKCTE MpenoJjaBaHus
PYCCKOTO fA3bIKa C UCIOJIb30BaHUEM COBPEMEHHBIX M€JarOrH4eCcKuX MOAX00B.

Ilpeomem uccreoosanus. VIHTErpUpOBaHHBIE METOJMYECKHE IOJIXOAbI M IE€Jaroruyeckue
TEXHOJIOTUHU (IPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOE, NMPOOIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOE, CMEIIaHHOE O0yueHHe
U IUPPOBbIE UHCTPYMEHTHI), CIHOCOOCTBYIOIME PA3BUTHIO MPO(ECCHOHATBHON KOMIETEHIMH
CTYJEHTOB TMpu OOY4YEeHHH PpYCCKOMY S3bIKY B YCIOBUSAX MHOTOSI3bIUMA U LUPPOBOU
TpaHcopmaliu Beicuiero oopasosanus Kazaxcrana.

3aodauu uccnedosanus:

1. Ilpoananmu3upoBaTh M TEOPETUYECKHM OOOCHOBATh KOHLEMUHUIO MNPOodhecCHOHATBLHOU
KOMITETEHIIUM B KOHTEKCTE S3BIKOBOM IMOATOTOBKM CTYAEHTOB: ONPENIEIUTh U ONUCATh KIIIOUEBbIE
KOMITIOHEHTHI Mpo(hecCHOHAIBbHOM KOMIETEHIIUH (KOTHUTHBHBIHN, OpraHU3alliOHHO-TIPAKTUYECKUH 1
COLIMAJIbHO-KOMMYHMKATUBHBIN); yYCTAHOBUTb KOHKPETHBIE B3aMMOCBS3M MEXKIY YPOBHEM
BJIaJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM M C(HOPMUPOBAHHOCTHIO YKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB.

2. OueHUTh CPaBHUTENBHYIO 3()()EKTUBHOCTH TPAAMLIMOHHBIX M MHHOBAIIMOHHBIX METOIMK
0o0y4YeHHsT PYCCKOMY S3bIKY A (popMupoBaHHs NPOPEecCHOHATBHON KOMIETEHIMH: MPOBECTU
AMIIUPHUUYECKOE COIIOCTaBJICHHE KJIACCUYECKHUX METO/I0B (rpaMMaTHKO-IIEPEBOJIHOTO,
KOMMYHHKAaTUBHOT0) M MHHOBALIMOHHBIX MOJXOOB (MPOEKTHOro, MPOOJIEMHOI0, CMEIIAHHOIO U
uuppoBoro  o0y4yeHHs])) 1O  KpUTEpPUsIM  pocTa  TEPMHUHOJIOTUYECKOM  TI'PaMOTHOCTH,
KOMMYHHKAaTUBHOM YBEPEHHOCTH U MPO(eCcCHOHATBFHO 3HAUMMOI'O PEUEBOI0O MOBEACHHUS; BBIIBUTD
crenuguUeckre MNpeuMyIlecTBa M OTrpaHUYEHUs KaXJ0H METOAMKHM B 3aBUCHUMOCTH OT
npodeccnoHaNbHOM HANIPaBIEHHOCTH CTYAEHTOB M YPOBHS UX SI3bIKOBON MOJTOTOBKH.

3. OnpenenuTb ONTUMANIBHBIE YCIOBHS U MEXaHU3MBbI YCIIEIIHON MHTETrpalliii HHHOBAIIMOHHBIX
NEJarornyeckux IMOAXOA0B B IMpakTUKy By30B Kaszaxcrana. Ha ocHoBe aHanmuza KkeicoB
Ka3aXCTaHCKUX BY30B BBIIBUTH 3(PPEKTUBHbIE MEXaHU3MbI BHEPEHUS MPOEKTHOTO, TPOOIEMHOTO U
CMELIAHHOTO 00Yy4eHUs C MPUMEHEHHEM U(PPOBBIX TEXHOJIOTUH;

ChopmynupoBaTh 4eTKHE U M3MEPUMbBIE KPUTEPUH U IMOKazaTenu 3(P(EKTUBHOCTH JaHHBIX
MOJX0M0B (HAampUMep, YPOBEHb MOTHBAIMM CTYJIEHTOB, CTENEHb BOBJIEYEHHOCTH, pPOCT
aKaJEeMHYECKON yCIIEBAEMOCTH U Pa3BUTUE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIUN).
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4. Pa3paboTraTh METOAMYECKHE PEKOMEHIALNHU Ul MpernoAaBaresiel U By30B [0 MHTErpalluu
WHHOBAIIMOHHBIX MOJXOA0B: Cc(HOpMYyIUpOBaTh KOHKPETHBIE MPAKTHUECKUE PEKOMEHAALUU IS
IIperoiaBaTesieil o CTPYKTYPUPOBAHUIO U PEANH3ALUU KypCOB PYCCKOTO sI3bIKa, HAIIPABJICHHBIX Ha
pa3BuTHE MPOPECCHOHATBHON KOMIIETCHIIUHU; MPEATIOKUTh aIrOPUTMbI U TIOUIArOBBIE HHCTPYKIUH
[0 aJalTally IPOEKTHOro, NPOOJEMHOT0 M CMEUIAHHOTO MOJIXOAOB K cleHU(HKe pa3IHYHbIX
y4eOHBIX AUCUUIUIMH (MeauLrHa, nHxenepus, IT).

5. OOo03HauuTh HampaBi€HUsA JAJIbHEHIIMX MCCIENOBAaHMUNW B  00JAaCTH  pa3BUTHUSA
npoeCCUOHATPHON KOMIIETEHIIMM CPEIACTBAMU PYCCKOTO S3bIKA: OIPEJCTUTh IMEPCIEKTUBHBIC
HalpaBJICHUs PACHIMPEHUS SMIMPUYECKOI 0a3bl (IKCIEpUMEHTaNbHOE BHeApeHue Al-TexHoiorui
u  1upoBeIX TMIATPOPM); HaTb HAYYHO OOOCHOBAHHBIA NPOTHO3 BIMSHUS BHEAPCHHA
MHOTOSI3bIYHBIX O00pPa30BaTeNbHBIX CTpaTeruii Ha OO0y 3>(PPEKTUBHOCTH NPO(HEeCCHOHAIBHON
MOJITOTOBKH CTYJICHTOB B YCJIOBHSIX TJI00aIM3aliui U U(PPOBU3AIKA 00pa30BaHus.

Memoouvl uccnedosanus: TEOPETUYECKUH aHAIN3 HAy4YHOIH JIUTEepaTypbl; CpPaBHUTEIbHBIHI
aHaJIU3 METOJMYECKUX I10/XO0JI0B; KOHTEHT-aHAIW3 MaTepHalloB M KeiicoB By30B Ka3zaxcraHa;
0000IIeHHe W CHUCTeMaTH3allMsl OIblTa HCHOJIb30BAaHHUSA MHHOBALIMOHHBIX 00pa3oBaTeIbHbBIX
TEXHOJIOTUH.

1100x00b1 uccnredosanus: KOMIIETEHTHOCTHBIM (aHAIU3 NMPOGECCHOHANBHBIX KOMITETCHIIMHA Kak
pe3yabTata 00pa3oBaTENBHOTO MPOIECCa); ACATEIbHOCTHBIA (AaKIEHT Ha aKTUBHOE Y4YacTHE
CTYZICHTOB B IPOCKTHOM M MPAKTUYECKOM AEATENbHOCTH); MEXIUCUMIUIMHAPHBIN (MHTErpauus
SI3BIKOBOW MIOJITOTOBKH € PO ECCHOHATBHBIMH JUCIUIUTMHAMHI 1 MHOTOSI3BIYHON 00pa3oBaTeIbHOM
cpenoi).

Metoabl M MaTepuajbl. MarepuajoM HCCIEIOBaHUS BBICTYIAIOT Hay4dHblE IyOJIMKaluy,
NOCBALIEHHBIE BOIpocaM (hOpMUPOBaHMS TPO(ECCHOHATLHON KOMIIETEHIIUN CTYAECHTOB B IIpoLecce
00y4eHHs pyccKoMy s3bIKy. OTOOpaHO M MPOaHATM3UPOBAHO 7 (PYHAAMEHTAIBHBIX U COBPEMEHHBIX
myOIuKauil OTEeUeCTBEHHBIX U 3apyOexkHBIX aBTOpoB 3a mepuoja 2016-2024 rr. Wcnonb3yemsble
MaTepHabl BKIIOYAIOT CTAaThbH M3 BEIYIIMX HAYYHBIX KYPHAJIOB, MOHOTpaUH W METOAUYECKHE
1nocoOusi, B KOTOPBIX MPEJICTABICHBl TEOPETUUECKHE U MPAKTUYECKHE ACHEKThl MPO(hecCHOHATBHO
OpPUEHTHUPOBAHHOTO OOYYEHHUs PYCCKOMY S3bIKY. B KauecTBEHHOM OTHOIIEHHWU MaTepuaibl ObUIH
O0TOOpaHbl MO KPUTEPUSIM AaKTyaJlbHOCTH, COOTBETCTBUSI TEMAaTHUKE WCCIIEAOBAHUS W HaJTIU4Us
SMIIUPUYECKUX JTaHHBIX.

JUis 1OCTHXKEHM S TOCTABIEHHON eI ObLUTH MCIIOb30BaHbI CIEAYIOIINE METO/IBI.

Teopernueckuil aHaanM3 HAay4YHOH JMTEpATyphl: OCYLIECTBISUICA AaHAIU3 MyOJUKALMUNA JUIs
BBISIBJICHMSI KJIFOUEBBIX KOHLENTYaJbHBIX IIOAXOMOB M METOJMYECKUX PEIIECHUM, CBSI3aHHBIX C
¢dbopmupoBanueM mnpodeccuoHanbHOM KomrieTeHIMU. CpaBHUTENbHBIA aHaAIW3: MPOBOJAWICA IS
COIIOCTABJICHUS TpaIULMOHHBIX (rpaMMaTHKO-TIEpEBOTHOM, KOMMYHHUKATHBHBII) u
MHHOBAIIMOHHBIX  IMOAXOJ0B  (IIPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN, MNPOOJIIEMHO-OPUEHTHPOBAHHBIMH,
cMmemaHHoe oOyueHue). KoHTeHT-aHaiM3: MCHONb30BajCs A CUCTEMaTH3alMu U 0000mIeHus
SMIUPUYECKUX JAHHBIX, MOJIYUYEHHBIX M3 Hay4dHbIX IyOnukanuil. O60pyqoBaHHE M IPOrpPaMMHOE
obecrieyeHre, UCIOJIb30BaHHBIE MPU paboTe C MaTepHalioM, BKJIIOYAIOT CTaHAAPTHBIE CpEACTBa
Microsoft Office (Word, Excel) mist o06paboTku TekcToBoi MHGOpManuu M CUCTEMaTH3aINH
naHHbIX. HOBH3HA NPUMEHSIEMBIX METO/IOB 3aKJIIOYAETCsl B KOMIUIEKCHOM IOJIXOJIE, BKIIIOYAIOIIEM
KaK TeopeTHYecKHe pa3paboTKH, TaK M MPAKTHUUECKHUE TMPUMEPHI peau3aliyd MPOEKTHOIO HU
pOoOJIEMHO-OPUEHTHPOBAHHOTO  O0yuYeHHsI, aJanTUpPOBaHHBIE K cHeNM(UKE MHOTOA3bIYHON
oOpazoBarenbHOM cpenbl Kazaxcrana.

HayuHnas MmeTo0510r1s BKJIIOYAET UCIOIb30BAaHUE UCCIIEN0BATEIBCKUX BOIIPOCOB:

Kakme  coBpemeHHble  moaxoabl — Haubosee  3pdexTuBHB I HOpMHPOBAHUS
npoeCCHOHATLHON KOMIIETEHIIMM TMPH OOY4YEeHUH PycCKOMY s3bIKy? B uéM mpeumyiectBa u
OTrpaHMYEHUS KaXJI0r0 MOIX0/1a B KOHTEKCTE Ka3aXCTaHCKOI'O BhICIIEro 00pa3oBaHUs?

l'unomesa uccnedosanus. VIHTErpUpOBaHHOE MpPUMEHEHHE WHHOBAI[MOHHBIX METOJIOB
(IpOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO, TMPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO M CMELIAHHOIO OOYyYeHHs) ¢
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y4€TOM MHOTOSI3bIUMS M LUQPPOBBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOIMH 3HAYMUTENIBHO IOBBIIIAET
3¢ dekTHBHOCTL POopMHUpPOBaHUS MPO(ECCHOHATLHON KOMIETEHIIMH CTYACHTOB 1O CPAaBHEHUIO C
TPauLIMOHHBIMU METOJUKAMHU.

OtaIbl UCCIIEI0BAHUA:

1. OT6op u cucTeMaTH3alysl HayuHbIX TyOIMKaLKUN 10 yCTaHOBIEHHBIM KPUTEPHSIM.

2. TeopeTndeckuii U CPaBHUTEILHBIA aHAIN3 MOJXO0A0B K (POPMHUPOBAHUIO TPOPECCUOHATILHON
KOMIIETCHIIUH.

3. KoHTeHT-aHaJIN3 SMIIMPHUYECKUX JAHHBIX M3 HAYYHBIX ITyOIHKAIIMHI.

4. O6006111eHEe OTYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB U BBISBICHUE MPOOEIIOB.

5. ®opMyaupoOBKa METOANYECKUX PEKOMEHIALIHM.

Pe3ynbTarhl nccieoBaHus MPEICTaBICHBI B BUAE CPABHUTEIBHON XapaKTEPUCTHKHU MTOAXOO0B,
BBISIBJIEHMSI UX [PEUMYIIECTB U HEJOCTATKOB, a TaKKe MPEMJIOKEHUNH 110 HHTErpanuu
MHHOBAIlMOHHBIX METOJI0OB OOy4eHHUs B INPAKTUKY I[PENoJaBaHUs PYCCKOro s3bIka B By3ax
Kasaxcrana.

O630p numepamypsi. CoOBpeMeHHbIE MOAXOAbl K (opMUpOBaHHIO NPO(ECcCHOHANBHOM
KOMIIETEHIIUM NpU OOYYEHHU PYCCKOMY S3bIKYy CTaJldi OCOOEHHO AaKTyaJlbHbIMU B KOHTEKCTE
rno0anbHbIX 00pa30BaTENIbHBIX TEHJICHIMH M JUHAMUYHBIX M3MEHEHMH Ha pblHKe Tpyaa. B
HAy4YHBbIX HCCIIEJJIOBAHUSIX NPO(ECCHOHANbHAS KOMIIETCHLIMS IIOHMUMAETCS KaK CIO0XKHOE H
MHOIOYpPOBHEBOE IOHATHE, OOBEOUHSIONIEE 3HAHUSA, YMEHHMs U JIMYHOCTHBIE KayecTBa
BBIIIYCKHUKOB BY30B. Ba)kHbIM OCHOBaHMEM SIBJISIETCSI HE TOJIBKO HAJIMYUE TEOPETUUECKUX 3HAHUM,
HO U CIIOCOOHOCTb NPUMEHSTh UX B YCIOBUAX PEaJbHBIX NPOGECCHOHATIBHBIX CUTYalMi, KOTOpbIE
4acTO  XapaKTEpU3YIOTCS  HEONPENEeNEHHOCThIO UM HU3MeHuMBOCThIO.  DopmupoBaHue
po¢eCCHOHATBLHON KOMIIETEHIIMM paccMaTpUBAETCsl COBPEMEHHON MelIarormyeckoid HayKoM Kak
MHTErPaTUBHBIA IPOLIECC, OXBATHIBAIOUINI KOTHUTHUBHBIE, OPIraHU3allMOHHO-IIPAKTUYECKUE U
COLIMAJIbHO-KOMMYHHMKATHBHBIE KOMITOHEHTHI, CIOCOOCTBYIOLIHE IIOATOTOBKE
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX CIIELUAINCTOB, CIOCOOHBIX J€HCTBOBAThH B YCIOBUSIX HEONPEAEIEHHOCTU U
MHoros3bruus [12, 2]. ®ununmnona [12, 5] moxuépkuBaer, 4To NpodeccuoHaibHas KOMIETEHIINS
BKJIIOYAET TPU TECHO CBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTA: KOTHUTUBHBIM, OpraHU3al[MOHHO-TIPAKTUYECKUN U
COLMAJIbHO-KOMMYHUKATHBHbIN. KOTHUTHBHBIM KOMIIOHEHT OTpa)kaeT TIIyOMHY U CHCTEMHOCTb
3HAaHUU CTYAEHTOB, OPraHU3alMOHHO-NPAKTUYECKUN — HUX CIIOCOOHOCTh NMPUHUMATh PELIEHUs U
JeWCTBOBATh B Pa3IMYHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX KOHTEKCTaX, a COIMaIbHO-KOMMYHUKATUBHBIA —
yMEHHE B3alMOJCHCTBOBATh C JIOAbMH, AaNTUPOBATHCS K YCIOBHSIM MHOTOSI3BIYHOM Cpeabl U
paboTaTh B KOMaH/IE.

Baxubim (axkTopoM ¢opmupoBaHus NpodecCHOHaIbHON KOMIIETEHLMH B 00pa3oBaTEIbHOM
npolecce CTAHOBUTCS BHEJPEHUE POESKTHOTO U MPOoOIeMHO-OpUeHTHpoBaHHOTrO 00yuenus (PBL u
PrBL). /lanHble METOABI aKTUBHO HCCIEAYIOTCS B OTEYECTBEHHON M 3apyOeKHOW MEIaroruke Kax
s exTuBHBIE cIOCOOB! (POPMHUPOBAHUS BBIICYNOMSIHYTHIX KomnereH . bexker u IIs [14, 63]
nonuepkuBaioT, uro PBL (mpobieMHO-OpHeHTHpPOBaHHOE OO0y4YeHHE) IIOMOIaeT CTyJeHTaM
pa3BUBaTh KPUTUYECKOE MBIIICHHE, KOMMYHUKATHUBHbIE HAaBBIKM U YBEpEHHOCTb B cele, jaenas
oOydeHue 0ojiee OCMBICIIEHHBIM M MPUMEHUMBIM K pealibHbIM 3adaudaM. [lonnepxuBas 3Ty uuero,
Konerosa n Hryen [8, 32] oTMeuaroT, 4TO CTYIEHTBI HESI3BIKOBBIX CIIELIUAIBHOCTEN, BOBICUYEHHBIE
B IPOEKTHOE OO0yuYeHHUe, JEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTENbHOE YIyYIIEHHWE S3bIKOBBIX HAaBBIKOB H
OOJIBIITYI0O MOTHBAIIMIO K M3YYEHHIO MHOCTpaHHOro si3bika. OpHako B KazaxcraHe HemIoCTaTOYHO
MCCIIETOBAaHHUM, YUUTHIBAIOUINX CHEMU(UKY TPEXbs3bluus (Ka3axCKOro, pyccKoro, aHTJIMHCKOIo) U
0COOEHHOCTH MOATOTOBKH CTYJ€HTOB TEXHHUUYECKUX CIEUATbHOCTEH.

OaHUM M3 MEepCTEeKTHBHBIX HANpaBJIE€HUI BHICTYNAeT METOJ HHTETPUPOBAHHOIO OOYUYEHUS
npeametry U s3eiky (CLIL), mpenmonararomuii OJHOBPEMEHHOE OCBOCHHE MPOQPECCHOHATBHBIX
JTUCITUTIIIMH M SI3BIKOBBIX HaBBIKOB. AHayim3 42 uccienoBanuid, nmpoBeA¢HHbIM B Kazaxcrane [19,
89], mokazan, 4ro cTyAeHTsl, oOydatomuecs no CLIL-nporpammanm, Jiydiiie ycBauBaroT MaTepuail U
JIEMOHCTPUPYIOT TOBBIIIEHHBIE akajgeMuueckue ycrnexu. [Ipu 3Tom, HecMOTpss Ha OUYEBHUHBIE
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MPEUMYIIECTBA, aBTOPhl OTMEYAIOT Je(ULUT KBaTU(UIUPOBAHHBIX MpENoiaBaTesei, CriocOOHbBIX
3¢ exTUBHO peann3oBaTh MoJ00HBIE TporpaMmbl. ABTOpCKHi Ketic-ananu3 « Third Space» [19, 97]
nomu€pkuBaer, 4ro g ycrnemHoro npumenenuss CLIL nHeoOxommma ocobas HOArOTOBKA
nperojiaBaTeNieil, COBMEINANIMX (QYHKIUMM Tenarora-npeJMeTHUKAa W JUHTBUCTA. BakHoi
COCTABIISIIOLICH COBPEMEHHBIX O00pa30BaTENbHBIX MOJIXOAOB SBISETCS CMELIAHHOE OO0y4YeHHE
(blended learning), coueraromee TpaAWIIMOHHBIE METOABI C HU(POBBIMU TEXHOJOTHSAMHU. B
uccnenoBanusix [17, 557] 3adukcupoBaHO, YTO CTYHEHTHI TEXHUYECKHX BY30B, H3YYalOLIHe
pycckuii  s3bIK ¢ npuMeHeHHeM  blended-meroamk, 3HAYMTENBHO — YNyYINAlOT  CBOWM
npodeccuoHaNbHbIN JIEKCUKOH U YYyBCTBYIOT ce0s yBEepeHHee B OOILIEHHU Ha PYCCKOM S3BIKE.
Hecmotpst Ha monokuTenbHbIE Pe3yIbTaThl, OOLIMI MOIX0/ MOKa METOAO0JIOTHYECKH pa3pO3HEH U
JUIIEH €MHONW CUCTEMbl MOHUTOPHHIA U OLIEHKH 3 dexTuBHoCcTU. VccnenoBanus yka3plBalOT Ha
MEPCIEeKTUBHOCT, THOPUAHBIX (OPMATOB TPENoJaBaHUsA, TI/€ MPEnojiaBaTeib BBICTyAeT
OJTHOBPEMEHHO B POJH (UIONOra U MPEAMETHOTO CHEIMAINCTa, YTO MOATBEPKIAeTCs MPAKTUKON
WHTETPAIH JIMTHTBUCTUYECKUX U NMPOPECCUOHAIBHBIX 3HaHUH [7, 8].

CoBpeMeHHBIE UCCIIEOBAHMS TAKXKe TOAUYEPKUBAIOT BAXKHOCTh MU(POBBIX 1 Al-TexHOIO0THIA B
obpaszoBarensHOM Tmporecce. A66ac m CamocenkoBa [1, 115] mokazanm, YTO HCIOJIB30BAHHE
uckyccrBeHHoro wuHteiviekra (ChatGPT) sBnsieTcs MONE3HBIM HWHCTPYMEHTOM JUIS YITyYIICHHS
rpaMMaTHYECKUX HABBIKOB O0YYalOIIMXCS PYCCKOMY SI3bIKY, OJIHAKO OH HE CHOCOOEH MOJHOCTBIO
3aMEHHUTh TPAJUIMOHHBIE METOJbl TpernoJaBaHus W TpeOyeT MOMOJIHEHUS HHTEPAKTUBHBIMU
dbopMamMu paboTHl ¢ TMpemojaBaTelieM. OJTO corjacyercs ¢ BblBojgamu bauep [2, 141],
aKLUEHTUPYIOLIEH Ha HEOOXOIMMOCTH TOBBIIICHHUS MeEANAa-KOMIIETEHTHOCTH MpenoiaBaTenen
pycckoro si3bika it 3¢ (HEeKTUBHOTO MpUMEHEHUsS HU(POBBIX HHCTPYMEHTOB B y4eOHOM IpoIecce.
BaxxHoe MecTo B TNeIaroruyeckuxX MCCIEIOBAaHMSIX 3aHUMaeT reiimMudukanus, OCOOCHHO B
KOHTEKCTE OBJIAJICHUA CIIOKHOH pycckoit mopdomnorueit. Ixanna JILA. u ap. [18, 36] pa3paboranu
SMIUPUYECKU 0OOCHOBAHHBIE MOAXO/bI K HUCIOIb30BAHUIO UTPOBBIX SJIEMEHTOB, YTO CIIOCOOCTBYET
MOBBILICHUIO UHTEpEca U MOTUBALIUU CTYJIEHTOB. ABTOPHI MOMYEPKHUBAIOT, YTO TeHMUDUKAIIIST HE
TOJIBKO 00JIEryaeT YCBOEHHUE CII0KHOTO MaTepuana, HO U CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHHIO HABBIKOB
CaMOCTOSITENILHOTO U3yUeHUs S3bIKA.

HecMmoTtpst Ha 3HaUUTENbHBIE YCIIEXU M TEOpETUYECKUE HapaOOTKH B o0jacTu (pOpMHUpOBaHUS
npodeccnoHaNIbHOM KOMITETEHIINH, COXPAaHIIOTCS 3aMETHbIE MpoOenbl. B yacTHOCTH, OTCYTCTBYIOT
KOMIUIEKCHBIE MOJIETH, aJalTHPOBAaHHBIE CHEIHUAIBbHO IOJ KOHTEKCT Ka3aXCTaHCKOI'O BBICIIETO
o0pa3oBaHHsl C €ro Crenu(puKONd TPUETUHCTBA S3BIKOB (Ka3aXCKOTO, PYCCKOTO, aHTJIMMCKOTO).
OTMevaeTcss HEIOCTATOYHOCTb MCCJIEOBAHMN, HAMpPABICHHBIX HA HHTETPALUIO TPOEKTHOTO,
NPEIMETHO-A3bIKOBOTO U LIHU(POBOrO  MOJAXOMOB  OJHOBpEMEHHO. Takke  CylIlecTByeT
HEOO0XO/MMOCTh  pa3pabOTKM yHU(DUIMPOBAHHBIX METPUK M HMHCTPYMEHTOB MOHHUTOpPHHIA
3G EKTUBHOCTH 3TUX UHTETPUPOBAHHBIX METOMK.

AHanu3 yka3aHHBIX pabOT JAEMOHCTPHPYET YCTOWYMBOE COIJIacHe HMcciefoBaTeield B TOM, YTO
MHTErpalysi MHHOBAIMOHHBIX MEJarOrMUeCcKUX CTPATEruil — B YaCTHOCTH, MPOEKTHOTO U MPOOJIEMHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOTO O0yuYeHHUs] — CIocoOCTBYeT Ooisiee ITyOOKONM M (DYHKIMOHAIBHOM HHTErpanuu
poQeCCHOHATBHBIX W JIMHTBUCTHYECKUX KOMITETCHITUH CTyAeHTOB. [Ipy 3TOM aKmeHT cmemaercs ¢
YCBOCGHHUS SI3BIKOBBIX HOPM Ha pa3BUTHE PEUEBOTO IOBEJCHUS B MPO(PECCHOHATHHO 3HAYUMBIX
curyamsix. OIHaKoO, HECMOTPS Ha BBIIBICHHBIC TPEHMYIIECTBA, CYIIECTBYET SIBHBIA JC(UIAT
MPUKIIQAHBIX MOJeNell, alanTUPOBAaHHBIX K KOHTEKCTY Ka3aXCTaHCKOTO BBICIIErO OOpa3oBaHMUSL.
BonbIIMHCTBO M3yUEHHBIX UCTOYHHKOB COCPEAOTOYEHBI Ha 3apyOexHON MpakTHKe JTUO0 Ha O0IuX
METOJIOJIOTMYECKUX TPUHIMIAX, HE YUHUTHIBAIOIIUX OCOOCHHOCTH MHOTOSI3BIYHON ayIUTOpUH,
NpOQUIBHBIX HaNpaBIeHUN MOArOTOBKM M HHCTHUTYLIMOHAIBHBIX PECypcoB BY30B PecmyOimku
Kazaxcran. Jlannblii mpoden genaetT He0OX0AUMBIM MPOBEACHUE KOHTEKCTYIN3UPOBAHHOTO aHAIM3a
U pa3pabOTKy KOHKPETHBIX METOAMYECKUX PEKOMEHJALUi, YTO U COCTABISIET MPEIMET HACTOSIIETO
uccienoBanus. TakuM o0pa3oM, HacToOsIIee UCCIIeI0OBaHNE HAIPaBIEHO Ha BOCIIOJIHEHHUE YKa3aHHBIX
po0esIoB MOCPEACTBOM Pa3pabOTKH KOMILJIEKCHOM MOJAEIM HMHTErpalidl MPOEKTHOrO OO0ydeHHs
(PBL), npenmetHo-s13p1k0BOTO noaxona (CLIL), cmemannoro ¢opmara (Blended Learning) u Al-
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MHCTpYMeHTOB B Kypce «lIpodeccuoHanbHblil pycCKuil s3bIK» € TOCIEIYIOLIEH MpoBepKon eé
3¢ (GEeKTUBHOCTH B YCIOBHSIX Ka3aXCTAaHCKUX YHUBEPCUTETOB.

PesyabtaTel M o0cyxaeHus. Kak wumocTpupyeT KpyroBas auarpaMma pacipeaesieHus
nyomukanuit (Pucynok 1), B BBIOOPKY BOLIUIA CEMb MCCIIEIOBAHUM, CTPYNIUPOBAHHBIX 1O YETHIPEM
METOAOJIOTMYECKIM HAIIPABICHUSIM: HaWOOJIbIIAs J0JIS MPHUIILIACH HA IPOSKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
noaxonel — 43 % (3 paboThl), ganee ciaenyloT TpaaulMOHHBIE moaenu — 29 % (2 pabotsl), a
CLIL/CBI-popmartsl u nudpossie Al-penienus npeacraBieHsl nopoBHy — 1o 14 % (mo 1 pabote).
Cunternyeckas Ttabimuna (Tabmuma 1) packpbiBaeT KONWYECTBEHHBIC IOKA3aTeNH, KIIFOUEBBIC
XapakTepUCTHKH, MpEeuMyIlecTBa M OrpaHMYEHUS  KaXJIOoro  Kiacrtepa,  (GopMupys
pENpe3eHTaTUBHYIO KAapTHHY COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUSL METOAMKH MPENOJaBaHHs PYCCKOTO
(MHOCTpPAHHOTO) s3bIKA B KOHTEKCTE (popMUpOBaHUS TPOPECCHOHATBHON KOMITCTCHITHH.

Pacnpepenenune nybnukauuin (n = 7)

Uncpoeble n Al-meToabl

MpoekTHo-opueHTUpoBaHHbIe (PBL/PrBL) CLIL/CBI n cMmewaHHbIe

3 ny6bn. 43% 1 ny6n.
paguLUUOHHbIE
2 nybn.
Pucynoxk 1. Pacnpenenenue myOiaukanuit
Tabnuna 1. CunTeTnueckas tabiuua
MMoaxon Yucao KirroueBble IIpeumymecTBa Orpannyennst
nyoJuKauMi | XapaKTePUCTHKHU

TpaauiuoHHbIE 2 Jlekius, IIpocroTa Huzkas

00BsICHEHHE, BHE/IPEHUS, BOBJICYEHHOCTD,

PeNpONYKTHUBHBIE 4y€TKas CTPYKTypa | penpOAYKTHBHOCTb

YOpaXHEHHSI o0yueHus
IIpoexTHO- 3 3a1aun-TpOeKTHI, Bricokas Tpebyetcs cepbE3Has
OpMEeHTHPOBAHHbIE HCCIIeI0BAaTEIbCKHE | MOTHBALIUS, MeTOoANYECcKast
(PBL/PrBL) pa6otsr, PBL/PrBL | pa3Butue soft- ITOJTOTOBKA U

skills pecypcHast MoJIIepKKa

CLIL/CBI n 1 WuTerpanus VYnyumenue Heduuur
cMelIaHHbIe coJiep>KaHusl U AKaZeMUYECKOro | MOATrOTOBJIEHHBIX

SI3BIKA, S3bIKA, nperoJiaBarenet,

KOMOWHHpOBaHHAS MOBBIILICHHUE CJIO’KHOCTh aJjanTaliu

dbopma MOTHBAIIAU
Iudposbie u Al- 1 OmnnaitH-Kypcehl, yaT- | JlocTymHOCTS, Heobxomuma
METO/bI 6otel (ChatGPT), HMHTEPAaKTUBHOCTb, | IIU(pOBas

reiMuQuKas MT'HOBEHHast KOMIIETEHTHOCTb,

oOparHast CBs3b pHCK
(hparMeHTapHOCTH
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JloMuHMpOBaHHE  INPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX  MOJENEH  IMOATBEpXKAAeTCs  Tpems
SMIIUPUYECKUMH HCCIECIOBAHUSAMH, KaXJ0€ M3 KOTOPBIX aKIIEHTUPYET pasHble acrekTsl Project-
/Problem-Based Learning (PBL/PrBL). B pa6ore Konerosa U.A., Hryen B.M. [8] pa3paborana
nonHodopmaTHas Mozaenb PBLL s HesA3bIKOBBIX MPOQMIBHBIX CTYAECHTOB; aHKeTupoBaHue 40
MEepPBOKYPCHUKOB MHCTUTYTa ecTecTBeHHbIX U TOuHbIX Hayk IOYpl'Y moka3zano, uro 6onee 80%
YYaCTHUKOB [TO3UTUBHO OLIEHMBAIOT HHTEIPALIUIO SA3bIKA U IPOEKTHOM AEATEIbHOCTH, OTMEYAsi pOCT
YBEPEHHOCTH B YCTHOM KOMMYHMKAlLIUU, OJHAKO (PUKCUPYIOTCS CIO0XKHOCTH TallM-MEHEKMEHTa U
HEpPaBHOMEPHOE paclpeelneHue pojiel B KomaHzaax. lacnapsiH, Jlamosa u Ilunuenko [4]
anpoOupoBaJId MPOOJIEMHO-UCCIIEI0BATENbCKIE POEKTHl HA MOJrOTOBKE MHOCTPAHHBIX MEIHKOB,
IIPOJIEMOHCTPUPOBAB KOMIUIEKCHOE pPa3BUTUE S3BIKOBBIX, KOMMYHHUKATHBHBIX M COLUAJIbHO-
npoeCCHOHANBHBIX KOMIETEHLUH; aBTOPbl MOAYEPKHUBAIOT LIEHHOCTh CYOBEKT-CyObEKTHOIO
B3aMMOJICHCTBUS M MEXIOMOYJILHOW WHTETPAIK CoIepKaTenbHbIX 0i0koB. Hakoner, Tanumosa
[11] akueHTHpyeT TIEepEeHOC OTBETCTBEHHOCTH 3a TMOWCK UM HWHTEpPIpETalui0 3HAaHUM Ha
oOyuaromerocsi; PBL paccmarpuBaeTcst Kak MexaHW3M (OpMHUPOBaHUS METAaKOTHUTHBHBIX
CTpaTerMii M MOTHMBALIMOHHOIO ()OHA, XOTA aBTOP (UKCUPYET HEOOXOJUMOCTh METOAMYECKON
MOAJEPKKU IIPH paboTe cO CMEIIaHHbIMU rpynnamMu. COBOKYIIHO JJaHHBIE CTaTbHU MOATBEPKAAOT,
YTO MpPOEKTHAas MeJaroruka CrocoOCTBYeT pa3BuTuio soft-skills, akagemuueckoil aBTOHOMHUH H
CIIOCOOHOCTH K MEXIUCIHUILTMHAPHOMY TpaHchepy 3HAHUH.

TpamunmonHblii kinactep mnpexacraBieH o03opoM @ununmoroit O.B. [12] u  KOHTEHT-
aHanuTHyeckuM uccienaoBanuemM B.Jl. TopGenko ¢ coaBt. [5]. PununmoBa, aHAIU3UPYS
MHCTUTYLIMOHAJIBHBIN JTUCKYPC U JKaHpbl NPO(EeCCHOHAIBHOM KOMMYHHUKAIMM, HNOJYEPKUBAET
HOPMAaTUBHBIM XapakTep JEKUHOHHO-PENPOAyKTUBHOM Mozaenu npu oOyuenun PKU menukos:
4yEéTKasg MaKpPOCTPYKTypa 3aHATHsS U NPeACKa3yeMOCTb OLIEHUBAHMS I03BOJISAIOT (OPMHUPOBATH
YCTOWYMBBIE KOTHUTUBHBIE CXEMbI 0OpalleHus ¢ TepMuHoNorue. B cBoro ouepens, ['opbeHko u
Kosieru, ob6paboraB 1 617 crareil 3a NATWIETHUH [E€pPUOA, BBIABUIM JIOMUHUPOBaHHE
«KOHLIETITyaJIbHOTO» U «IIPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOT0» HanpasyieHul metoauku PKU [12,
252], YTO CBUJAETENBCTBYET O KOHCEpBATHBHOM sjipe 00pa3oBaTelbHON MapaJurMbl U
aKTyaJu3upyeT HEOOXOAUMOCTh IOUCKOB THOpUIHBIX (opmaTtoB. HecMoTpsi Ha n0Ka3aHHYIO
3pHEKTUBHOCTh YETKOM CTPYKTYphl, 00a MCTOYHHUKA (PUKCUPYIOT OTPAHUYEHHYIO BOBJIECYEHHOCTD
oOyyaroluxcs U pUCK peaylIMPOBaHMs pEYEBOIr0 OMbITA /10 PENPOAYKIMH 00pa31oB.

NuterpupoBannsiit nogxon CLIL/CBI npeacrasnen ucciegoannem A.M. Mup3aHa3apoBoit u
M.b. HabmxonoBoit [9], koTopoe sxcTpanonupyet kinaccuueckyro 4C-moaens D. Coyle (Content,
Communication, Cognition, Culture) Ha kypc PKU B y30ekckom By3e. ABTOPBI I€MOHCTPUPYIOT
MOBBILICHUE aKaJEeMUYECKOW T'PAMOTHOCTH CTYJEHTOB-’KOHOMHCTOB 3a CYET CHUCTEMAaTHYECKOU
pabOThl C AayTEeHTUYHBIMM TPEIMETHBIMH TEKCTaMH, OJHAKO MNOTYEPKUBAIOT AeuuuT
IBYXIPO(UIBHBIX MpenojaBareiedl U HEOOXOAMMOCTh pa3pabOTKH  CHENHATU3UPOBAHHBIX
yueOHUKOB. EIMHUYHOCTH HMIUPHUECKUX KEWCOB TpPU BBICOKOM IOTEHLHAE METOAA
CBUJETEIBCTBYET O IIMPOKOM HCCIIEIOBATEIBCKOM «OKHE BO3ZMOXKHOCTEM».

[ludpposoit u Al-moakpernéHHblii  ¢Gopmar penpe3eHTUpoBaH myOnukanueir A6Gac u
Camocenkosa [1], rae onenuBaercst npuMeHuMocTbh ChatGPT npu ocBoeHuM pycckoil rpaMMaTHKH.
ABTOpBI, ONUpasChb Ha Kay3aJbHBIM aHalIW3 I0Jb30BAaTEJIILCKUX CLEHApUEB, IOKAa3bIBAIOT, YTO
Moienb 3P(GEKTUBHO OOBSACHSET CIOXKHBIE TPaMMaTHYECKHE KAaTerOpUU, TeHEpUPYET yNpaKHEHUS
U MIPEJOCTaBIIET MTHOBEHHYIO OOpaTHYIO CBSI3b, HO HE MOXKET 3aMEHHUTh CUCTEMAaTHUYEeCKUN Kype U
TpeOyeT KpUTHUECKON (UIbTpallii OTBETOB. MennakoMIIETEHTHOCTh IpenojaBaTesss 0003HaueHa
KaK peraromuii (akTop MUHUMH3AIMKA PUCKOB ()parMEeHTapHOTO 00yUeHHS.

ConocraBurenbHblil aHanu3 (Tabauna 1) BBIIBUI psAll CKBO3HBIX TeHAEHUUN. Bo-nepBbIX, BHE
3aBUCHMOCTH OT MapaJurMbl BCE aBTOPbI NOTYEPKUBAIOT BaKHOCTh MOTUBALIMOHHOI'O KOMIIOHEHTA:
MIPOEKTHBIE MCCIIEOBAaHUS CBSA3BIBAIOT MOTHBAIMIO C ABTOHOMMEW, TPAAUIMOHHBIE — C YETKOM
CTPYKTYpoil U oneHo4YHbIMU Kpurepusimu, CLIL — ¢ HenpepblBHOCTbIO KOTHUTHMBHOTO BBI30OBA,
uu(ppoBble TPAKTUKH — C 3(PPEeKTOM HMHTEPaKTUBHOM HOBU3HBIL. Bo-BTOphIX, mpobiieMaTHKa
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pecypcHoro oOecrnedeHus IPOXOIUT «KPACHOM HUTBIO» CKBO3b Kaxkaoe HampasieHue: [IBL
TpeOyeT METOIUYECKOW M TEXHUYECKOW IOIMCPKKH, TPATUIMOHHBIE MOJEIN — aKTyaJIH3alid
nunaktudeckoro Marepuana, CLIL — 1ByA3bIYHBIX ThIOTOPOB, Al-Moaxoa — HWHCTPYMEHTOB
BepU(UKALMKU KOHTEHTA. B-TpeThHX, BO BCEX KiIacTepax (PUKCUpPYETCs 3ampoc Ha OallaHC MEKIY
S3BIKOBBIM ~ PAa3BUTUEM M CTAHOBJICHHEM MPO(EecCHOHAIBHON KOMIETEHLIUH; MpPH 3TOM
COBPEMEHHBIM TPEH]] CMEIIACTCS B CTOPOHY WHTETPATHBHBIX U IU(PPOBBIX PEHICHHH, CIIOCOOHBIX
ruOKO KOMOMHHPOBATh KOHTEHT, MEKIUCIUIUIMHAPHOCTh U TEXHOJIOTUYECKHE BO3MOKHOCTH.

CyMMHpysi KOJMYECTBEHHBIE U KAaYeCTBEHHbIC pE3yJbTaThl, MOXHO YTBEpPXKAaTh, YTO
MIPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOYYEHHE CEerofHs JIEMOHCTPUPYET HAUBBICIIYIO SMIIMPHUYECKYIO
npopabOTaHHOCT, W TOATBEPKACHHBIA IMO3UTUBHBIN A(P(EeKT Ha YCTHYI0O W NUCHBMEHHYIO
KOMMYHHKAIUIO CTyJAeHTOB. lludpoBbie AI-MHCTpyMEHTHI, HANpOTHUB, HAXOASATCS Ha JTare
HAYaJbHOW ampoOanuu, HO 00JAAAaf0T BBHICOKMM MAcCIITAaOMPyEeMbIM IMOTCHIIMAIIOM MPH YCIOBHH
nenarorudeckoit moaepanuu. CLIL/CBI-popMaThel moka eTMHUYHBI, OJJHAKO CTPATETHUYECKH BayKHBI
JUTS TIOJTM- W OWJIMHTBAJIBHBIX 00pa3oBaTelbHBIX KOHTEKCTOB Kaszaxcrana, Poccun n Y30ekucrana.
TpanguLMOHHBIE TOAXOIbI, COXPAaHSISl HOPMATUBHYK) «PaMKy» METOJMYECKOW CHUCTEMBI,
TpaHC(HOPMUPYIOTCS, TOCTETIEHHO MOTJIOMIAst 3JEMEHTHI MPOOJIEeMHOTr0 W IH(PPOBOrO OOYUEHHSI.
Cratuctuueckas KapTuHa, 3apUKCUpOBaHHAs Ha puc. |, U TaHHBIE CUCTEMHOTO aHalu3a Ta0buuLbl 1
CBUJCTCILCTBYIOT O CIBUTE HCCIICOBATEIBCKOTO (POKyca B CTOPOHY KOMIUICKCHBIX MOJIENCH,
oovenunsomux PBL, CLIL wu Al-moakpemnénnsie cepBuchl. bynymmume wuccnenoBaHus
1eecoo0pa3Ho HapaBUTh HA 3KCICPUMEHTAIBHYIO BATUIAINIO THOPUIHBIX KYypCOB, Pa3padOTKy
METOAMK TOJArOTOBKH IIPENoJaBareiei-MeuaTopoB U CO3/JaHHE PEMO3UTOPUEB OTKPBITHIX
00pa30BaTeNbHBIX PECYPCOB, KOTOPHIE IMO3BOJSIT OOBEAWHUTH CHUJIBHBIC CTOPOHBI YETBIPEX
BBIICTICHHBIX HANpaBJICHUM, MHUHUMHU3HUPYS HMX OrpaHHYEHUS U oOOecreunBas YCTOWYHBOE
(dbopMupoBanre TPOPECCHOHATHPHO-KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIUH OOYYArOIIUXCS B YCIOBHSX
nndgpoBoi TpaHCHOPMAILIMK BHICIIETO 00pa30BaHUSI.

[TomyyeHHbIe pe3yabTaThl UCCIEAOBAHUS yOEIUTEIBHO MOJATBEPHKAAIOT TUIIOTE3Y O TOM, YTO
KOMIUIEKCHOE COUYETaHHe MPOEKTHO-OpHUEeHTHpOoBaHHOTO oOyueHusi (PBL) u nmpeameTHO-SI3bIKOBOTO
unterpupoanHoro mnoaxoaa (CLIL/CBI) oxka3biBaeT Hambosee 3HauuMOE BO3ZCHCTBHE Ha
dbopMupoBanue TPoHEecCHOHATFHOM KOMIIETEHIIMM CTYACHTOB, HM3Y4YalolIMX PYCCKUU S3BIK B
YCIIOBUSIX MHOTOSI3bIYHON oOpa3oBaTenbHON cpenpl Kaszaxcrana. Takoil 3aMeTHBIH NpupocT
KOMIIETEHIIM MOXHO OOBSCHUTH B3aUMOJICHCTBHEM Cpa3y HECKOJIbKHUX B3aWMOJIOTOTHSIONINX
MEXaHU3MOB, KOTOPBIC YCHUIIUBAIOT APYT ApyTa.

[lepBblii W, BEpPOATHO, CaMblii 3HAYUMBIM MEXaHU3M — OSTO KOTHUTHBHOE YriyOlIeHHe H
WHTEHCU(PUKALUS TIpollecca yCBOSHUsI 3HaHUM. [IpOeKTHBIM MOIXO0J, COTJIACHO HCCIIEIOBAHUSIM
bekker u II> [14], nmpeamnonaraer akTHUBAIMIO CIOXHBIX KOTHUTHMBHBIX IIPOLIECCOB: aHAJIN3a,
CHUHTE3a, KPUTHYECKOTO OCMBICIICHUSI M apryMEHTallud. OTH MBICTUTEIbHBIE OMEpaluu
pa3BUBAIOTCSl €CTECTBEHHBIM 00pa3oM B XOJ€ BBINOJIHEHUS TMPOEKTHBIX 3a7ad, CBA3AHHBIX C
peasibHbIMH TIpodeccroHaibHbIMU Keiicamu. [Ipu 3tom Meron CLIL obGoramaer 3ToT mpotecc,
CO3/1aBasi IOMOJIHUTENIbHbIE KOTHUTUBHBIE CBSI3H, IOCKOJIBKY PYCCKUH S3bIK CTAHOBUTCS CPEICTBOM
HE TOJBKO KOMMYHHUKAIIMHM, HO U MHCTPYMEHTOM TIOHMMAaHHUS M OCBOCHHS CIEIHATH3UPOBAHHOTO
KOHTEHTA, TAKOTO KaK WH)KCHEPHBIC TEXHOJOTUH, MEIUIIMHCKAE TEPMHUHBI WIH HHPOPMAIIMOHHBIC
texHosoruu [19]. CTymeHThl CTaqKUBAIOTCA C JBOWHON KOTHUTHBHOW HArpy3kou, KOTopas
noOyX/1aeT WX HE MPOCTO 3allOMUHATh TEPMUHBI, HO TTyOOKO BHHKATh B HUX CYTh, CBSI3bIBAThH
SI3BIKOBBIE (POPMBI C MPO(EeCCHUOHATBPHBIMU KOHIEMIUAMHA. JTO TOATBEPKIACTCS HAOIIOICHUEM
Konerosoit u Hryena [8], rne nocne 12-HenensHOoro mnrerpupoBanHoro PBL-monyns Ha ocHoBe
CLIL y CcTyAeHTOB TEXHUYECKHUX CIEHHATBHOCTEN OTMEYaJIOCh HE TOJBKO 3HAYNUTEIBHOE
paciiMpeHre TEePMUHOJIOTHYECKOTO CIIOBaps, HO W yIydIleHHEe CIOCOOHOCTEH periaTth CIOKHBIE
po¢eCCHOHAIBHBIC KEHCHI Ha PYCCKOM SI3BIKE.

BTopoii BaxkHBIM MeXaHHW3M — 3TO Pa3BUTUE COIMATbHO-KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
Hcnonp3oBaHne NPOEKTHBIX 3aJaHUM TO3BOJSET CO3/IaTh MAaKCHMAaJbHO TPUOIKEHHBIE K
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peaJIbHOM JKU3HM KOMMYHHMKAaTHBHBIE CHUTyallMH: CTYAEHTHI T'OTOBSAT IPE3CHTALUU, IMPOBOIAT
JMCKYCCHH, OPTaHU3YIOT PEer-review M y4acTBYIOT B COBMECTHOM NMPHUHATHH pemieHuid. [Ipu sTom
mertoauka CLIL obGecnieunBaeT MOCTOSIHHOE U OPraHUYHOE BKIIIOYEHUE PYCCKOTO A3bIKA B KOHTEKCT
npo(ECCUOHATBHOTO B3aUMOJCHCTBUSA, (OPMHPYS TaKuM OOpa3oM MPHUBBIYKY M CIIOCOOHOCTBH
JIETKO W TOYHO IEPEKII0YAThCA MEXIY PYCCKUM, Ka3aXCKMM U aHTJIMHCKHAM SI3BIKAMH B paMKax
npodeccuoHaTbHON KOMMYyHHKauu. [10100HOE «IIepeKiIIoueHHe S3bIKOBBIX KOIOBY CYIIECTBEHHO
o0JieryaeT MHTErPaLUI0 CTYJAEHTOB B MHOIOS3bIYHbIE KOMaH[bl. VIHTEpeCHBIH IpuUMep NPUBOJAAT
aBTopel uccienoBanusi «Third Space», onuceiBas COBMECTHYH paboOTy MpenoaBaTes-
IpeJMEeTHUKa M (uiojora, KOTOPble MOJEIMPOBAIM Ul CTYIEHTOB YCJIOBUS pealbHOU
npoeCcCHOHATBbHON KOMMYHUKAIMH. B pe3ynprare Takoil pabOThl YBEPEHHOCTb CTYIEHTOB IpU
BBICTYIUICHMSIX Ha PYCCKOM sI3bIK€ Bo3pocina Ha 27%, 4YTO NOATBEPKAACTCA HE3aBUCUMOMU
SKCIEPTHOM OLEHKOM.

Tperuii, He MEHEe BaKHBIM MEXaHU3M CBS3aH C MOBBIIIEHUEM MOTHUBALUU U OCMBICICHHOCTH
yaebHoro nporecca. [[poeKTHBII MOAX0/1 IO CBOEH MPHUPO/IE HAIETICH Ha MOJydYeHHe KOHKPETHOTO,
0CA3a€MOr0 MPOAYKTa, YTO CO3/a€T y CTYJEHTOB OLIYIIEHUE 3HAYMMOCTH MX JEATEIBHOCTH U €€
HEMOCPEJACTBEHHOHN CBsi3u ¢ Oyaymieil nmpodeccueii. B cBoro ouepens, meronx CLIL, uHTErpupys
A3bIK B TPO(ECCHOHANbHBII KOHTEHT, MOAYEPKUBAET INPAKTHUYECKYIO0 3HAYUMOCTb S3BIKOBBIX
3HAHUW W JENaeT HUX M3yYeHUE JIOTMYECKU OIpaBAaHHBIM I CTYIEHTOB. OJTO NPUBOAUT K
CHWKEHHIO CONPOTUBIICHUSI O0YyUEHHIO U YBEJTMUYEHUIO BHYTPEHHEH MOTUBALIMHU, YTO COOTBETCTBYET
(byHIaMEHTAIBHBIM TIOJIOKEHUSM TEOPHH camoorpeneneHus. CorimacHo 3TOi TEOpUH, Y CTyIEHTOB
YJIOBJIETBOPSIIOTCSL 0a30Bble NMOTPEOHOCTH B aBTOHOMHUHU (BBIOOpP NPOEKTHBIX TeM U (hopMaToB
paboThI), KOMIIETEHTHOCTH (OIIYIICHHE YyCIeXa M CIIOCOOHOCTH pemarh MNPoQecCHOHATBHBIC
3aJjau) U NPUHAJIEKHOCTH (UyBCTBO OOLIHOCTH U COBMECTHOM OTBETCTBEHHOCTH B KOMaHJIE).

Tem He MeHee, mpu Bced yOEAUTENBHOCTH IOJYYEHHBIX BBIBOJIOB, CIEAYET YYecTb MU
OrpaHUYEHUS MTPOBEIEHHOIO aHalIn3a. Bo-nepBeIxX, UCCIIE0BAHUE OCHOBBIBAETCSI HA OTHOCUTEIIBHO
HEOOJIBIIIOM KOJMYECTBE IMyOJIMKAIMi (BCETO CEMb), IPUYEM JIMIIb TPH U3 HUX UMEIOT MOJIPOOHBIE
SMIHUPHUYECKUE JaHHbIE. DTO OTPaHUYMBAET BO3MOKHOCTD IIMPOKUX 000OIIEHUH U MOBBIIIAET PUCK
NpenB3sSTOCTH WM Apdekra MyOJMKAMOHHOTO CMelleHus. Bo-BTOpBIX, OTCYTCTBYIOT
COOCTBEHHBIE SMIIMPUYECKHE JaHHBble, COOpaHHbIE HEMOCPEACTBEHHO B  Ka3aXCTaHCKHUX
YHUBEPCUTETAX, YTO 3acCTaBIsET MCCIENOBAaTENIed ONUPATHCS HAa BTOPUYHBIE HCTOYHUKHA U
KOCBEHHble CBHUjeTeNbcTBA M3 JApyrux crpaH (Poccum u  Y30ekucrtana). Kpome Toro,
paccMOTpEeHHbIE TpPYNIbl CTYAEHTOB BECchbMa pa3HOOOpa3Hbl (MEIUIIMHCKUE, TEXHUYECKUE,
MeIarOrMYecKue CrenUualbHOCTH), YTO 3aTPyAHSAET NpsIMOe CpaBHEHUE U TpedyeT OoJiee 1eTalbHON
cTpaTuuKaluy 1o npodecCUoHaIbHBIM HAIlPaBJICHUAM U YPOBHSAM BiaJieHUs si3blkoM. Hakower,
ponab 1u¢ppoBeix U Al-rexHomoruit Oblla paccMOTpeHa B pPaMKax MCCIEJOBAaHUS JIMIIb
BCIIOMOTaTeNbHO, 0€3 IITy0O0KOro KOJMYECTBEHHOrO aHalM3a UX BKJIa/Ja B pa3BUTHE KOMIIETEHIIHM,
YTO TaKXK€E HYXIaeTCs B JOMOJIHUTEIBHOM IMIIMPUYECKOM HcciaeioBaHuu. HecMOTps Ha yka3aHHBIE
OTpaHWYECHUS, TOJYYECHHBIE pE3yJbTaTbl YETKO KOPPEIHUPYIOT C KIHOYEBBIMM 33Ja4aMH
I'ocynapcTBeHHOM mporpamMmsl pa3BUTHs 00pa3oBaHus M Hayku PecryOnuku Kasaxcran na 2021-
2025 ronpr (I'TIPOH-2025) u HanmonansHON KOHIENIMENH « TpueanHCTBA SI3bIKOBY». BakHeHmmmun
IIPUOPUTETAMHU ITHX CTPATETMUYECKUX JTOKYMEHTOB SIBISIOTCA: JOCTHKEHHE ypoBHS He MeHee 80%
TPEXBA3BIYHBIX BBIMYCKHUKOB K 2025 roay, yBeIWYEHHE aKaJeMUYECKOH MOOUIBHOCTH U
MEXYHAPOAHON KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BY30B, a TAK)K€ BHEJPEHHE COBPEMEHHBIX LU(POBBIX U
MHHOBAIIMOHHBIX 00pa3oBaTeNbHbIX TeXHoJoruil. PaccmorpenHas unTterpanus MeronoB PBL u
CLIL mOJHOCTBIO OTBEYAaeT OSTUM 3a/adyaM, CIOCOOCTBYs (OPMHUPOBAHHUIO HEOOXOAMMBIX
KOMIIETEHIIMN Uit  3(QQPEKTUBHOTO HCIOJIB30BAHUS PYCCKOTO SI3pIKa B MHOTOSI3BIYHOM
npodeCCHOHATBHON  cpelle, pa3BUTHIO  KPUTHUECKOTO  MBIIUIEHHS W CIIOCOOHOCTH K
MEXIyHapOJAHOMY COTPYJHHYECTBY, a TaKkke oOecreunBasi OpraHMYHOE BHEApPEHHE IU(PPOBBIX
TEXHOJIOTUH, BKtoyast mpuMeHeHne Al-uncrpymento tuna ChatGPT.
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Takum oOpazom, MHTErpanus HPOEKTHOTO U MPEIMETHO-A3bIKOBOIO IOJXOJ0B HE TOJIBKO
J€MOHCTPUPYET BBICOKYIO I€Jarorudyeckyro 3¢GQeKTUBHOCTb, HO U MpeiacTaBiseT coOoi
CTpaTEeTHYECKN Ba)KHBI MHCTPYMEHT peanu3anuu oOpasoBarenbHol monutuku Kaszaxcrana. s
JaTbHEUIEero pa3BUTHS M YKPEIJICHHUS 3TOH MOJETH HEOOXOIUMO MPOBEICHUE JTOTOIHUTEIBHBIX,
Oomee MacimITaOHBIX AMIMPUYECKUX HCCICNOBAaHUN C MpHBIeYeHHEM BY30B Kazaxcrana,
pa3paboTka W BHEJPEHHE CHCTEM MOHUTOPHMHIA, a TAKXKE JOJITOCPOYHAsT OICHKA BIUSHUS ITHUX
00pa3oBaTEeNbHBIX MPAKTHK HA IPOPECCHOHATBHYIO Kapbepy BBITYCKHHKOB.

3axrouenne. Hacrosiee nccnenoBanue ObUIO COCPEIOTOYCHO HA JBYX KIFOUEBBIX BOMPOCAX,
KOTOpBIE JIe)KaT B OCHOBE COBPEMEHHBIX OOpPa30BATENIbHBIX IPOLIECCOB B BBICIIUX Y4YEOHBIX
3aBefieHMssx Kazaxcrana: 1. Kakue coBpeMeHHble mnoaxoabl HauOonee 3S(GQEKTUBHBI Ui
(dbopmupoBaHus Npo(ecCHOHATbHOM KOMIIETEHIMH NTpU 00y4YeHUH pycckoMy s3bIKy? 2. KakoBbl ux
OCHOBHbBIE IIPEUMYIIIECTBA M OIPAaHUYEHUS B KOHTEKCTE MHOTOS3BIYHOTO Ka3aXCTAHCKOI'O BBICLIETO
obpazoBanus? OTBET Ha NEPBbIA BONPOC ObLI MOMYy4YEH MYTEM TILATEIBHOIO CONOCTAaBUTEIBHOIO
aHaIM3a ceMU HanboJiee aKTyaIbHBIX M PEJIEBAHTHBIX HAYUHBIX Pa0OT, KOTOPbIE PACKPHIBAIOT PAa3HbIE
acIeKThl METOJUK NpEroAaBaHus PYCCKOro s3pika. Hambosee pe3ynbTaTHBHON H 3G (EKTHBHON
OKaszajlaCh MOJeJIb, COYeTarouas MPOEKTHO-OpueHTHpoBaHHOe oOyueHue (PBL), npeamerHo-
s36IKOBOM MHTErpupoBaHHbIid moaxoa (CLIL/CBI) u smeMeHThl cMemaHHOTO 00YYEHUs ¢ aKTUBHBIM
UCIIOJIb30BaHUEM IH(POBBIX TeXHOJOrWd. [laHHas MHTErpaTuBHAs MOJENb CO3MAET YHUKAIBHYIO
00pa3oBaTeNbHYIO Cpey, B KOTOPOW PYCCKHH S3BIK HE TPOCTO M3Y4YaeTCs KaK OTJENBHBIN MPEIMET, a
CTaHOBHUTCS MTOJTHOLICHHBIM CPEACTBOM PEUICHUS MPAKTHYECKUX MPO(HECCHOHATBHBIX 3a/1a4, KaHAJIOM
KOMMYHUKAIlUM B MHOTOSI3bIYHONM M MEXKYJIbTYpPHOW cpele, a Takke OOBEKTOM IIyOOKOro Hu
OCO3HAHHOI'O JIMHIBUCTUYECKOIO aHaiu3a. TakuM oO0pa3oM, CTYJIEHThI IMOJY4alOT YHUKAIbHYIO
BO3MOXKHOCTb HIOIPY3UThCS B peasIbHbII NPo(hecCHOHATIbHBINA KOHTEKCT yXKe Ha 3Tare 00y4yeHus, 4To
3HAUUTEIbHO 00JeryaeT ux Oy IylIyIo aJanTaluio Ha pbIHKE TPy /Ia.

OTtBeuast Ha BTOPOH BOMNPOC, CTOUT 0COO0 OTMETHUTbh, YTO OCHOBHBIM IPEUMYIIECTBOM TaKOI'O
MHTETPUPOBAHHOIO IOJXOJA SBISETCS €ro CHOCOOHOCTh TapMOHUYHO OOBENUHATH Ccpasy
HECKOJIbKO ~ B@KHEHIINX KOMIIOHEHTOB NPO(PECCHOHATHHONH KOMIIETCHIIMM: KOTHUTHBHBIH,
OpPTaHU3aIMOHHO-TIPAKTUIYECKUH W COLMAIbHO-KOMMYHUKATHBHBIN. CTyAeHTHI, oOydarommecs: B
paMKax OMHCAHHOW BBINIE MOJENH, WCIBITHIBAIOT TaK HAa3bIBAEMYIO «JIBOMHYIO KOTHHTHBHYIO
Harpy3Ky», KOTopasi ToApa3yMeBaeT OJHOBPEMEHHOE OCBOEHHUE CIIOXKHBIX MPO(UIBHBIX 3HAHUHN H
COOTBETCTBYIOIIEH SI3bIKOBOM TEPMHHOJOTMH. OTa OCOOEHHOCTh OOYYEHHSI CIIOCOOCTBYET
aKTHBAIlMM JOJTOBPEMEHHON IaMsATH ¥ pa3BUBACT y CTYJIEHTOB CHOCOOHOCTH JEeWCTBOBATH
yBEpeHHO U 3((PEKTUBHO B YCIIOBHSIX HEONPENEICHHOCTH M BBICOKOW JMHAMMKHM COBPEMEHHOMU
npo¢ecCUOHATLHON Cpebl.

OpHako TpPOBEIEHHOE HCCIEI0BAaHUE TAKXKe BCKPBUIO PsAJl CYIIECTBEHHBIX OrpaHHYCHHH.
OnHUM W3 KITIOYEBBIX MPEMATCTBHM Ha MyTH IIMPOKOTO PAacCIpOCTPAaHEHHsS HHTErPUPOBAHHBIX
METOAMK SBISETCA BBICOKMM ypOBeHb TpeOOBaHMH K KBaIM(UKAMK MpernojaBaTesnei.
HeoOxonuMocTe Hainuuus JBYS3BIYHBIX IIpENojaBaTelied M  CIEHUATUCTOB, KOTOpBIE MOTYT
BBICTYIIaTh B POJIM MEAMATOPOB MEXY SI3bIKAMH U JUCHUTUIMHAMHE, CO31aET CEPhE3HBIE CII0KHOCTH
JUTSI BYy30B, OCOOCHHO TeX, TJe KajpoBas 6a3a emé He chopMupoBaHa B MoiaHOU Mepe. Kpome Toro,
CYIIECTBYET PUCK IH(PPOBOTO HEPABEHCTBA, CBSA3aHHBIA C HEPAaBHOMEPHBIM JOCTYIIOM BY30B U
CTYZICHTOB K HH(POBBIM 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcaM, YTO MOXKET HETraTHBHO TIOBJIHMATH Ha
PaBHOMEPHOCTh pe3yibTaToB. [loATBEpKACHWE BBIIBUHYTOW THIIOTE3BI CTAJ0 BAXKHBIM ATAIlOM
WCCIIeIOBaHMsl. AHaiM3 COOpPaHHBIX JJAaHHBIX YOEIUTEIHFHO ITOKAa3bIBaET, YTO KOMIUIEKCHOE
UCMOJIb30BAHUE MPOEKTHOTO, MPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U CMEIIAHHOIO OO0YyYeHHus ¢
UHTErpanuel 1u@pPOBBIX HMHCTPYMEHTOB U Y4YETOM CHEUUM(UKU Ka3axCTAaHCKOTO TPHEIUHCTBA
A3BIKOB 00ECIeuyMBaeT 3aMEeTHO OoJyiee BBICOKHE PE3YyJbTAaThl MO CPABHEHHUIO C TPATUIMOHHBIMU
METOAaMU. OTU Pe3yJbTaThl MPOSIBISIOTCS HE TOJIBKO B KOJIMYECTBEHHBIX IOKa3aTelsx (poct
JIEKCMYECKOTO 3amaca M IOBBIIIEHHE TIpaMMaTUYeCKOH TOYHOCTH), HO M B KaueCTBEHHOM
yIy4IIEeHUN TaKUX HABBIKOB, KAK KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE, CHOCOOHOCTh K KOMaHAHOW paboTe u
Me/IMaTUBHBIE KOMITETCHIINU MEKIY S3bIKAMH.
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Ha ocHOBaHMM NIPOBEINEHHBIX HCCIECIOBAHMM U IIOJYYEHHBIX BBIBOJOB IIPEIJIAratOTCs
CJIEIYIOILIME ITPAKTUYECKUE PEKOMEHAALMH.

MonynbHblil au3aiiH Kypca. [IpenogaBarensM pekoMeHyeTcs pa3pabaThiBaTh yueOHbIE KYPChI
no mucturmHae «IIpodeccronanbhblii pycckuil sS36IK» B (hopMaTe KOPOTKUX MPOEKTHBIX IMKIIOB,
KaXAbli M3 KOTOpBIX OylIeT JUIMThCA OT TpEX [JO0 4YeThIpEX HeAeldb M YepefoBaThCs ¢
mukpomoyisiMu CLIL. B 3Tu HuKIIBI CTOUT 0053aTEIbHO HHTETPUPOBATH IIU(PPOBBIE HHCTPYMEHTHI
(TakMe Kak S3bIKOBBIC OHJIAWH-KOPIyCa, MHTEPAKTUBHbIE IIATQOPMBI U acCUCTEHTHI Ha Oaze Al),
9TO TIO3BOJIUT TOBBICUTh MOTHBAIIMIO CTYIACHTOB W O0ecmeuuTh Oosiee TIyOOKOE YCBOCHHE
MaTepuaa.

Brenpenne cHCTEMHOTO MOHHTOpPHHTa KoMIeTeHIwid. [[ins Oonee TOYHOW M OOBEKTHBHOMN
OLIEHKHU IIpOrpecca CTyIEHTOB PEKOMEHJIYeTCsl co3/laHue HU(poBbIx nopTdonno ¢ cucremoit 3-K
(KOTHUTUBHBIE, NPAKTUYECKNE, KOMMYHUKATUBHbIE HABBIKM). OJTO IO3BOJIMT IPENOJaBaTENIsIM B
peKHME  pEaIbHOIO  BPEMEHM  OTCIECKHMBATh  JIOCTHIKEHUS  CTYyIEHTOB, CBOEBPEMEHHO
KOppeKTUpoBaTh  0Opa3oBaTeNbHBIM  MpoOIleCC M  IPEJOCTaBIATh  Oojiee  TIIyOOKyl0 H
[EPCOHATU3UPOBAHHYIO OOPATHYIO CBS3b.

WHTerpupoBaHHblii MOAXO0M, IETalbHO PACCMOTPEHHBIM B JIAHHOM HCCIIEOBaHUM, O0JIaJaeT
3HAYUTEIbHBIM MOTEHIMAJIOM JUIsl TpaHC(POPMALUU B OCHOBHOM METOJUUYECKUI MHCTPYMEHT IpU
MOJCPHM3ALMN IIPETIOJABAHUs PYCCKOTO SI3bIKA B YCIIOBHUSAX MHOTOS3BIYMS Ka3aXCTAHCKUX BY3O0B,
obecrieynBasi TEM CaMbIM [IOJIFOTOBKY BBICOKOKJIACCHBIX M KOHKYPEHTOCHOCOOHBIX KaJIpOB.
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PA3BUTHUE PEYEBBIX KOMIETEHIUM ¥ JETEH-BUJIMHI'BOB 5-12 JIET IIPAU
OCBOEHHMMU AHTJIMHCKOTO U PYCCKOT'O AA3BIKOB KAK BTOPBIX:
MNCUXOJUHIBUCTUUYECKU U METOJJUYECKHU MOAXOAbI

Annomayus
CraThs MOCBSIIEHA UCCIEIOBAHUIO OCOOCHHOCTEM (POPMHUPOBAHUS PEUEBBIX KOMIETEHLMH Yy
OMIMHTBAIBHBIX JeTeld Miajauiero Bo3pacta (5-12 yieT), ocBauBaroOIMX AHMIMUCKUNA M PyCCKHUH
S3bIKM B KadyecTBE BTOpBIX. PaccmaTpuBaroTCs IICUXOJIMHIBUCTUYECKHE aCHEKThl PAaHHETO
OBJIQJICHUS SI3bIKAMH, a TaKKe METOAWYECKHE NOJXO/bl, NpUMeHseMble B 00pa30BaTebHON
MpaKTUKe. AHATU3UPYIOTCS TUIMYHbIE TPYIHOCTH, BO3HUKAIOIIME MpU (GOPMUPOBAHUU JIEKCHKO-
IPaMMaTU4YECKUX U KOMMYHMKATHUBHBIX HABBIKOB, M IIPAKTUYECKUE CTPATErHH, MCIIOJIb3yEeMblE
negaroraMu U pojutensMu. Ocoboe BHUMaHUE B HCCIIEIOBAaHUM YJIEISUIOCh MPAKTHUYECKOMY
UCTOJIb30BaHUIO 3(PPEKTUBHBIX METOIUK, HANpPABICHHBIX HAa PA3BUTHE PEUd y OMIMHIBAJIBHBIX
nered. OrTaenbHOE BHUMAHHWE YIENISAETCS BIWSHUIO POJHOIO  SI3bIKA, KOTHUTHUBHBIX U
HSMOIMOHANBHBIX (PAKTOPOB, a Takke OOpa30BaTENbHONW Cpelbl Ha CTaHOBJIECHUE S3BIKOBOU
KoMmrnereHMu. CrenaH BBIBOJ O BaXHOCTHM HMHTETPUPOBAHHOIO W HHIWBHIYAIN3UPOBAHHOTO
M0J1X0/1a K 00yUEHHIO JeTel ABYM SI3bIKAM.
KiroueBbie cii0Ba: OWIMHTBU3M, pEUYEBBIC KOMIIETCHIIMH, JE€TH S5-12 J51eT, BTOpOH S3BIK,
AHTJIMUCKUHN S3BIK, PYCCKUH SI3bIK, METOAMKA 00y4YEHUS
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AFBIJINBIH )KOHE OPBIC TIJIZEPIH EKITHIII: ICUXOJUHIT'BUCTHUKAJIBIK
’KIHE 9AICTEMEJIIK TOCLJIAEPI PETIHAE MEHT'EPY KE3IHJE 5-12
KACTATBI KOC TIVIAI BAJTAJIAPJAA COUJIEY KY3BIPETTIJIITTH JAMBITY

Anoamna

Makana aFbUIIIBIH JKOHE OPBIC TUIIEPiH eKiHII O0JIBIT MEHI'epPreH eKi Tl xkac Oanamapaa (5-
12 >kac) ceiiniey Ky3bIPETTUIITNH KalbIITACTBIPY €pEKUICNIKTepiH 3epTTeyre apHairaH. Tiiaepni
epTe MEHIepyAiH NCHXOJMHTBUCTHKAIBIK AaCIEKTiIepi, COHAai-ak OuriM Oepy MpaKTHKAachIHIA
KOJITAHBUIATBIH ~ OJIICTEMENIIK  TACUIIep  KapacThIpbUIafbl. JIeKCHKa-rpaMMAaTUKAIBIK — KOHE
KOMMYHUKATHBTI JaFAbUIapAbl KaJIBIITACTBIPY/a TYBIHAAWTBIH TUOTIK KHBIHIBIKTAD JKOHE
MYFaJliMJICp MEH aTa-aHajap KOJJIAHATBhIH NMPAKTUKAIBIK CTpaTeTUsUIap TallaHalbl. 3epTTeyae eKi
Tinai Oanamapna ceWseyl JaMbITyFa OarbITTaIFaH THIMIL ONICTEpJl NPaKTUKAIBIK KOJJIaHyFa
epeKIIe Ha3ap ayJapbliibl. AHA TUTIHIH, TAHBIMIIBIK JKOHE SMOIIMOHAIIBIK (DaKTOPIIapIbIH, COHIAM-
aK OimiM Oepy OpTachIHBIH TUIMIK KY3BIPETTUTIKTIH KaJbIITaCyblHA OCEpiHE epeKie Hazap
ayJapeiianel. bamamapibl eki TUIIE OKBITyFa WHTETpAllMsUIaHFaH JKOHE JapalaHfaH TICUIIIH
MaHBI3IBUIBIFBI TYPaJIbl KOPBHITHIHIBI JKACAIIIBI.

Tyiiin ce3aep: Koc TINAUIIK, ceiiey Ky3bIpeTTiliri, 5-12 >xactarbl Oananap, €KiHIII Ti,
aFBUTIIBIH TiJI1, OPBIC TiJIi, OKBITY dJIiCTEMECi

*Bedel M.! @@ , Badalova L.M.?
T« Wunderkindy school
2«Skyengy school
Almaty, Kazakhstan
“e-mail: madina-badalova@mail.ru
e-mail: leila-badalova@mail.ru

DEVELOPMENT OF SPEECH COMPETENCIES IN BILINGUAL CHILDREN AGED
5-12 YEARS WHILE LEARNING ENGLISH AND RUSSIAN AS SECOND LANGUAGES:
A PSYCHOLINGUISTIC AND METHODOLOGICAL APPROACHES

Abstract

The article is devoted to the study of the peculiarities of the formation of speech competencies
in bilingual young children (5-12 years old) who learn English and Russian as second languages.
The article examines the psycholinguistic aspects of early language acquisition, as well as
methodological approaches used in educational practice. The article analyzes typical difficulties
encountered in the formation of lexico-grammatical and communication skills, as well as practical
strategies used by teachers and parents. Special attention in the study was paid to the practical use
of effective techniques aimed at speech development in bilingual children. Special attention is paid
to the influence of the native language, cognitive and emotional factors, as well as the educational
environment on the development of language competence. The conclusion is made about the
importance of an integrated and individualized approach to teaching children two languages.

Keywords: bilingualism, speech competencies, children 5-12 years old, second language,
English, Russian, teaching methods
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BBenenune. CoBpemeHHasi 00pazoBaTe/ibHAs MPAKTHKA B YCIOBUSAX INT0OAIN3alluu U MUTPAIUH
NPEIbSBISET HOBBIE TpeOOBaHUS K (HOPMUPOBAHMIO S3BIKOBOM JHYHOCTH pebOénka [1]. B
MHOTOSI3bIYHBIX CTpaHax, Takux kak Kazaxcran u Kuraii, OunuHraaibHoe 00pa3oBaHrUe CTAHOBUTCA
HE TOJIBKO IEAarornyeckol HeoOXOJUMOCTbIO, HO M Ba)XKHBIM HMHCTPYMEHTOM COLMAIU3aLUU U
MO03HABATENbHOTO pa3BuTus [2]. OcoOEHHO aKTyalbHBIM SIBISIETCS M3yUYEHUE PA3BUTHUSL PEUEBBIX
KOMIIETCHIIMM Yy JE€TEeH, OCBaUBAIOIIMUX aHIVIMMCKUN U PYCCKUM, a TAKXKE AHIVIMMCKUA U KUTAWCKUN
S3bIKM B KAQueCTBE BTOPBIX. DTHU S3bIKOBbIE KOMOMHAIIMM XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOM JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYeCKO pa3HUIIeH, 4To TpeOyeT crenn(puIecKoro nojaxoaa K 00y4eHuro.

HccnenoBanusi MOKa3bIBAlOT, YTO OWJIMHIBAJIbHBIE JETH JEMOHCTPUPYIOT OoJyiee BBICOKHIA
YPOBEHb METas3bIKOBOTO OCO3HAHWS WM KOTHUTHBHOW ruOkoctu [3; 4]. OmHAKO YCHENIHOCTH
OBJIQZICHUS] ABYMsI SI3bIKAMH BO MHOTOM 3aBHUCUT OT OOpPa30BaTeIbHOU Cpeibl, HCIOJIb3YEeMbIX
METOAMK U S3bIKOBOM MOJUTUKH ceMbU. OCOOYIO POJIb UTPAIOT BO3pACT Havyajga 00y4YeHHs, CTEIICHb
MOTHBAIINH, PETYJISIPHOCTh PEYEBOM MPAKTUKU U SMOLMOHAILHOE OTHOIICHHE PEOEHKA K KaXKIOMY
13 SI3BIKOB [5].

Llenpro HacTOSIIEH CTAaThU SBIAETCA AHAIM3 IICUXOJIMHIBUCTUYECKHUX 3aKOHOMEPHOCTEU U
METOJIMYECKUX CTpATETuil pa3BUTUSL PEUEBBIX KOMIIETEHLUUH y OWJIMHIBaJbHBIX JeTeil 5-12 ner,
M3YYalOIUX AHIVIMACKUN $3bIK KaK BTOPOM B COYETAHUM C PYCCKUM WJIM KUTAaWCKUM. 3a1ayu
HCCIEA0BAHUS BKIIFOYAKOT:

e onpefienieHre (hakTopoB, BIMSIONIMX Ha YCHEIIHOCTh OBNIAJICHUS PEUYEBHIMU HaBBIKAMH,

e BBISIBJICHUE TUIIUYHBIX TPYIHOCTEN MIPU 00YUEHUH aHTJIMHCKOMY U BTOPOMY S3BIKY.

AHanu3 3¢ (peKTUBHBIX NeAarorn4eckux NpuéMoB B OMIMHTBaIbHOU cpene. Pa3BuTne peueBbix
KOMIIETEHIIMM Yy OWJIMHIB&JIbHBIX J€TEHl SBISIETCA CIOXHBIM KOTHUTHBHBIM IIPOLIECCOM,
MIPOTEKAIOIIUM B YCIOBUAX MapajuIeIbHOTO YCBOEHMS [IBYX S3bIKOBbIX cucteM [6; 7; 8]. Ilo
muennto JIx. Kammuuca [3], cymectByer pasznuuue Mexay 0a30BOH MEXKIMYHOCTHOM
KOMMyHHKaTHUBHOM  kommereHimedr (BICS) u  KOrHUTHBHO-akaJeMHUYECKON  SI3BIKOBOM
kommereHueit (CALP), uTro ocoOeHHO Ba)XHO MpH OIEHKE ycrexa peOEHKa B MIKOJBHOU Cpejie.

VY nereil, OJJHOBPEMEHHO OCBAMBAIOIIMX AHTIMUCKUN M PYCCKUM SI3BIKM, YacTo HaOIrofaeTcs
uHTepdepeHIsl Ha YpOBHE (OHETHMKUM M CHUHTAKCHCA, B TO BpeMsl KaK OWJIMHIBBI aHTJIMHCKHAN—
KUTAlCKUH CTaJIKMBAIOTCSI C MpoOJieMaMu Ha YpPOBHE Tpaduku U MOpQOIOTUH, OCOOEHHO IpU
OBJIa/IEHUU Heporin(puIecKol MMCbMEHHOCThI0. HecMoTps Ha 3T0, MiaIni MIKOJIBHBIN BO3pacT (5-
9 ner) sBNAETCS YyBCTBUTEIBHBIM NEPUOJIOM, KOT/IA S3bIKOBAs IUIACTUYHOCTBH IMO3BOJISIET YCHEIIHO
YCBaMBAaTh CJIOKHBIE S3bIKOBbIE KOHCTPYKIMH ITPU HAIMYUU OJIaronpusTHHIX yciaosui [9; 10; 11].

IIcHXOJIMHIBUCTUYECKUE HCCIENOBAHUS IOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTH KOJ-NEPEKIIOUYEHUS Kak
€CTECTBEHHOI'0 MEXaHM3Ma OMJIMHTBAIHLHOM KOMMYHUKAIMK. Y AeTeil 5-12 jieT KoA-nepeKItoueHne
BBINOJIHAET KOMIIEHCATOPHYIO (DYHKIMIO — OHM 3aMEIaloT HEe3HAKOMOE CJIOBO Ha BTOPOM S3BIKE
3HAKOMBIM Ha TepBoM. Takoll MeXaHu3M CleJyeT paccMaTpuBaTh HE Kak OLIMOKY, a Kak JTarl
OBJIAJICHUSI IBYMS SI3bIKaMH [5].

Meroasl M Marepuajbl. MeETONOJOTMYECKOM  OCHOBOM  MCCIENOBAHMS  SABIIETCS
KayeCTBEHHBIN aHaJIM3 peuyeBOil NesATeTbHOCTH OMJIMHTBAJIBHBIX JeTel B Bo3pacte oT 5 1o 12 ner,
M3YYAIOIIUX AHTJIMACKANA M PYCCKHMM A3BIKA KakK BTOphIE. sl MOMydYeHUs SMOUPUUYECKUX JaHHBIX
ObUIM HWCIOJB30BaHbl HAONMIOJEHHE, Oecepl ¢ MeAaroraMM M pOJIUTENSIMH, a TakKe aHalu3
IIACBMEHHBIX W YCTHBIX PEYEBBIX MPOAYKIMHN aered. MccnenoBaHue MpOBOAMIOCH B YCIOBHUSAX
JBYS3BIYHBIX JIOIIKOJIBHBIX U HAYaJbHBIX 00pPa30BaTENbHBIX YUPEKICHUN TOopoia AJMaTh.

B BeiOOpke npunsian ydactue 30 nereil ¢ pa3iMYHBIM YPOBHEM BIAJIEHUS AHTIUHCKUM M
PYCCKUM $I3bIKaMH, IIPU 3TOM POJHBIM SI3HIKOM Y OOJIBIIIMHCTBA UCTIBITYEMBIX SIBIISIETCS Ka3aXCKUH.
Kputepuem BkiIOUeHUS B MCCIEAOBAHUE SBIIAJIOCH HAMYME CHCTEMATHYECKOro 0O0y4deHHs] 000UM
A3bIKaM B TeUeHHE HE MeHee ojHoro roxaa. HaOmromeHue 3a IeThbMHM BEJIOCh B TEUCHHE TPEX
MecseB, (UKCHUPOBAINCH OCOOEHHOCTH OBJAJEHUS JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUMU CTPYKTypamH,
KOMMYHHUKATUBHBIMU HaBBIKAMH, ITPOU3HOCUTEIIBHOW CTOPOHOM peYd U pedYeBOM MHUIMATUBON B
Pa3IMYHBIX CUTYaLUAX OOIIEHHUS.
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Oco0oe BHHMMaHHME B HUCCIEIOBaHUM  YAENSIOCHh MPAKTHUYECKOMY  HCIIOJIb30BAHUIO
3¢ (HEeKTHBHBIX METOJUK, HAMIPABJICHHBIX HA Pa3BUTHE peUM y OWIMHTBaJIbHBIX AeTeid. Cpeau HuX
HauOOJIBIIYIO PE3YJIBTATUBHOCTD MTPOJEMOHCTPUPOBAIIN CIIETYIONINE TPUEMBI:

Merox « MUHYTKa rOBOPEHUA»

OTOT METOJ MpEArNoiaraeT, 4yTo peOEHOK B TeUEHHE OAHOW MUHYTHI HEMPEPHIBHO FOBOPUT Ha
M3y4aeMoM $3bIKe (PYCCKOM WJIM aHTJIMACKOM) TIO 3aJJaHHOW TeMe. JTO MOXKET OBITh ONMUCAHHE
KapTUHKHU, paccka3 o ce0e, BOCIPOU3BEeHUE COOBITHIM M3 JTUYHOTO ONbiTa. MUHYTKA TOBOPEHUS
aKTUBU3UPYET CJOBAapHBIM 3amac, crnocoOcTByeT (OpMUpOBaHHIO OErJIoi pedd, pa3BHBAET
CBA3HOCTb M YBEPEHHOCTh IIPH T'OBOPEHUH. PeryisipHoe NpHUMEHEHUE JAaHHOTO METOJAa CHHXKAET
YPOBEHb TPEBOKHOCTH U IIOMOTAET IPEOJI0JIETh A3BIKOBON Oaphep.

HUrpoBasi cutyanus

UrpoBble cuTyanuu, MOJEIUPYIOIIUE pealibHble KOMMYHHUKATHUBHBIE KOHTEKCTHI (MarasuH,
MOJIMKJIMHUKA, MYTEeIIECTBUE U T.J.), TO3BOJSIOT JOETSIM HCIOJIB30BaTh S3bIK (YHKIMOHAJIHHO, B
ponu. Takue Urpsl aKTUBU3UPYIOT JUAJOTUYECKYI0 pe€Yb, CIOCOOCTBYIOT — Pa3BUTHIO
WHUIMATUBHOCTH, y4yaT MNpPUMEHATh ¢Gpa3sl B KoHTekcte. Kpome Toro, wurpa kak ¢dopma
JESTEeIbHOCTH MOTHBHpYET peOEHKa M cO34aéT IOJIOKUTENBHBIA SMOLMOHATBHBIN (DOH, YTO
0COOEHHO BaXKHO JIJISI MJIQIIINX IITIKOJIBHUKOB [ 12].

PasyunBaHue neceH ¥ pUTMUYECKUX CTUIIIKOB

Hcnonp30BaHWe My3bIKATBHOTO MaTepHalia Ha JBYX S3bIKaxX (AQHTJIUMHCKOM U PYCCKOM)
MOMOTAET JIETSAM 3allOMUHATh JIEKCUYECKHE CIMHHIBI U TPaMMATHYECKHUE CTPYKTYpPhl B TOTOBBIX
peueBbix Mojensx [13]. IlecHM W CTUIIKHM CHOCOOCTBYIOT pa3BUTHIO CIIYXOBOM MaMSTH,
(oHEMATHUYECKOTO BOCIPHUATHAS ¥ MPAaBHIBHOTO TpousHomeHus. [loBTopeHne pUTMUYECKH
OpPraHM30BAaHHOTO TEKCTa YCWJIMBA€T aBTOMATH3allMI0O pEYEBBIX HABBIKOB U  (opmupyer
MHTOHALIMOHHBIE NATTEPHBI U3YYaEMOTI'0 S3bIKA.

PucoBanue ¢ mporopapuBaHuem

OTa METoIMKa coYeTaeT B ce0e M300pa3sUTENbHYIO JIEATEIILHOCTh U PEUYEBYI0 aKTHBHOCTH. BO
BpEMsl PUCOBAHHUS JIETU OIHUCHIBAIOT CBOM JEUCTBUS, LIBETA, MEPCOHAXKEH, CIOKEThl — CHayayia C
ONMopod Ha HariasAHble ¢pa3bl Y4MTENs, 3aTEM CaMOCTOSTENbHO. Takas JeATelbHOCTh
croco0cTByeT (HOPMHUPOBAHHUIO AKTMBHOTO CIIOBAps, CBSI3HON MOHOJOTHYECKON pedd M Pa3BUTHUIO
HaBBIKOB CAMOBBIPAKEHUS Ha H3ydaeMoM si3bike. Oco0eHHO 3((HEKTUBHO ATO pabOTaET ¢ IETHMHU S-
8 ner.

JIOTIONMHUTENBHO HCIIOJIB30BAJICS METOJ] KOHTEHT-aHalIM3a pPEUYEBBIX MPOAYKIUHM aered, 4To
MO3BOJIMIIO BBISIBUTH THUIHUHBIE peUYEeBBIC MIAOIOHBI, a TaKKe 3aUKCUPOBATH OLIUOKHU U YCHEIIHbIE
CTpaTerMu HX TMpeojosieHus. B kauecTBe BCIIOMOraTelbHBIX HWHCTPYMEHTOB IPUMEHSIINCH
ay/M03anuicy, BUJEO3AMMCH, JIMHIBUCTUYECKAs DSKCIEPTH3a, a TaKXKe OINPOCHBIE JIUCTHI JJIs
poauTenel U MenaroroB, (PUKCHPYIOIIME SI3BIKOBYIO aKTUBHOCTh peOEHKa BHE 00pa3oBaTeNbHOM
Cpelbl.

CoBpeMeHHbIE METOAUYECKHE TMOAXOAbl K OOyYEeHHI0 BTOPOMY SI3bIKYy OIHparOTCs Ha
MPUHLUIIBI UHTErpali, KOMMYHUKATHUBHOCTH, BHU3yalM3aluu M MoTuBauuu. Hapsgy c
TpaJAULMOHHBIMU (Qopmamu (TIOBTOpPEHHE, 4YTEHHE, TOBOPEHHE), Ha NPAKTHKE BCE yalle
WCIIONB3YIOTCSI HMHTEPAKTHBHbIE W MHOIOKAHAJbHbIE METOAbI, TO3BOJSIONINE JACTIM
MOTPYKAThCS B SI3BIKOBYIO CPEAy JaXKe MPU OTPaHMUYEHHOM KOJMYECTBE YacOB B HEIEIIIO.

Hwxe mpencraBieHbl AOMONHUTENbHBIE d(()EKTUBHBIE METOJUKH, KOTOPbIE OBUIM YaCTHYHO
BHEJIPEHBI B X0/1€ HA0JI0/IaeMOT0 UCCIEeI0BaHUS WIIM PEKOMEHI0BaHbI MearoraMu:

Meton «McTopusi B kapTuHKax» (Storytelling with Picture Cards)

Hcnonp3yeTcss mociaenoBaTebHOCTh KAPTHHOK, MO KOTOPBIM JETH COYMHSIIOT HCTOPHIO Ha
BTOPOM si3blKe. MeTon pa3BUBAeT HABBIKM IOBECTBOBAHHUS, JIOTMYECKOE MBIIUICHUE U
UCIOJIb30BaHUE CBSI3HOM peun. OcoOeHHO TMoJie3eH Uil MOHOJOTHYecKoW peuu. Bapuanus —
«CMEIIaHHbIe KApTUHKW», TAE JNETH MEepPecTPanBaIOT MOPAIOK U OOBSACHSIOT, MOYEMy OHHU Tak
CETaJIH.
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Metoa «TeneBass umutanus» (Shadowing)

Jletn ciymaroT KOpOTKyIo (hpasy WIM JUAJIOr Ha BTOPOM S3BIKE U Cpa3y K€ IOBTOPSIOT €€ ¢
MUHHMMAJIBHON 33J€P’KKOM, CTapasch UMUTUPOBATh MHTOHALMIO, PUTM M IpOU3HOLICHHE. Takon
MOJX0 OCOOCHHO (P (PEKTHBEH sl Pa3BUTHUSL OCTIION M aBTOMATU3MPOBAHHOW peYd, BOCTIPHUTHS
A3bIKa Ha CIyX W YyCTpaHeHus akieHra. Shadowing MOXXHO HPUMEHSTH C ayJIUO3aNHUCAMHU,
MYJIbTQUIBMAMH U IAATOTaMU TIearora.

Metox TPR (Total Physical Response)

Onuna u3 Hambosee >PQPEKTUBHBIX METOJOB I JETed MIAIIIEro BO3pacTa, MpH KOTOPOM
KOMaH/1a Ma€Tcsl Ha BTOPOM SI3bIKE M COMPOBOXKAAETCs aeiicTBueM (Hampumep: “Stand up”, “Open
the door”, “Draw a circle”). ®u3nyeckas peakius IOMOTaeT Jydllle 3allOMUHATh JICKCUKY, CHUYKAET
CTpax Iepeji FOBOPEHHEM U aKTUBH3UPYET IOHUMaHHUE peur 0e3 mepeBoja.

CLIL-noaxox (Content and Language Integrated Learning)

CyTb noxxoga — oOydyeHUE HE TOJBKO fA3BIKY, HO MU COJEPXKAHUIO: IpEeAMeTy (Hampumep,
OKpY’KalOIIMA MHp, HCKYyCCTBO, MaTeMaTHKa) uepe3 s3bIK. Jlaxke mpocTele 3afaHus Bpoje
«BBIYYNTh >KMBOTHBIX U HUX MOBAJKU» WM «HAYUYUTHCS ONUCHIBATH MOTOAY» BBINOJHAIOTCS Ha
AHTJIMHACKOM HMJIH PYCCKOM SI3bIKE, ((OpPMHUPYS YCTOWUYHMBYIO S3BIKOBYIO 023y B KOHTEKCTE.

Pesyabratel 1 00cy:kaeHue. AHanu3 HaOIIOEHUN U COMOCTABJIEHUE JAaHHBIX 10 JBYM IpyIIam
JIeTel rmokasai, 4To J1a)ke MUHUMAaJIbHbIN 00BbEM 3aHATHI — 2 yaca B HEJEIIO, IIPU YCJIOBUHM UX CTPOTOM
PETYISIPHOCTH ¥ CUCTEMHOCTH, IIPUBOJUT K 3HAUMMOMY IPOIPECCY B pEYEBOM Pa3BUTHH.

[TonoxxurenbHbIE PE3yJIbTaThl BKIIOYAIOT:

e pacUIMpEHHE AKTUBHOTO CJIOBapsl M YCTOHUMBBIX (pas;

e YIIyUIIEHUE IPOU3HOCUTENBHBIX HABBIKOB;

e [TOBBIIIEHUE PEUYEBOI HHUIMATHBSI,

e CHIDKEHHUE TPEBOXKHOCTH IIPU OOIIIEHUH Ha BTOPOM SI3BIKE;

e YBEJIMYEHUE NPOJOKUTEILHOCTH BbICKA3bIBAaHUIA;

e (hopMupOBaHKE HAaBBIKOB CIIOHTAHHOM peuu.

HemnpepbiBHOCTS M HIMKIWYHOCTh 3aHSATHM (HampuMep, MOBTOPEHHE JIEKCMKHM B pa3HBIX
(dbopMmarax: MmecHs, AUAJIOT, paccKas, Urpa) MO3BOJISIIOT AETAM 3aKPEIIATh S3bIKOBbIE KOHCTPYKIIMU B
nonaroBpeMeHHOM mnamsaTH. [Ipu 3ToM peryssipHble 3aHsATHS CIOCOOCTBYIOT ()OPMHMPOBAHHIO
SI3bIKOBOMl PYTHMHHOCTH, Onarofaps KOTOpPOHM HCIOJIb30BAHHWE BTOPOTO SI3bIKA CTAaHOBUTCS IS
peOEHKa MPUBBIUHBIM U KOM(OPTHBIM.

Takxe BaKHO OTMETUTh, UTO Ka4eCTBO BasKHee KOJIUYeCTBA: MPU MPAaBUIbHO MOJI0OpPAaHHBIX
METOJIMKAX U YETKO CTPYKTYpPUPOBAHHBIX 3afaHusX, naxe 20-30 MUHYT /1Ba pa3a B HEAEIIO MOTYT
OBbITh 3HAYUTENBHO 3(PPeKTUBHEE, YEM pelIKHE, HO MPOJIOJKUTENIbHBIE YPOKH.

B pesynbrare uccnenoBaHus ObUIO YCTaHOBJIEHO, YTO CUCTEMAaTHYeCKOe 00yUeHUE aHTIIMICKOMY
U PYCCKOMY SI3bIKaM IIPH AKTHBHOM METOIMYECKON MOJJIEP/KKE U YyYaCTHH CEMBH IIOJIOKUTEIIBHO
BJIMSET Ha PAa3BUTHE PEUYEBBIX KOMIETEHUMH OMIMHrBaJbHBIX JeTed. [lo urtoram aHammsza AaHHBIX
HaOMIO/ICHUI U PeUYeBBIX MPOAYKIMH BBISBICHBI CJIEIYIONINE KIIOUeBble TeHICHIIUN:

1. PeryasipHocTh 3aHATHI (Ja’ke P MUHUMaJIbHOM 00OBEME 2 yaca B HEJIENI0) OKa3bIBAaeT
BBIpOXEHHOE BIMSHME Ha (OpPMHpPOBAHME YCTOHYMBBIX S3BIKOBBIX HAaBBIKOB. Yualluecs,
MOCEIABIINE 3aHATUS DPETYJISPHO B TEUEHHE TPEX MECAIEB, MOKa3ald 3aMETHOE YIydllleHHE B
CJIEYIOIINX acTeKTax:

o YBEIHYEHHUE JJIMHBI PEUYEBbIX BHICKAa3bIBAHUM;

o TIOBBIIIEHHE OETJIOCTH U CBSI3HOCTU PEUu;

o POCT YBEPEHHOCTH IPU UCIOIb30BAHUHN BTOPOTO A3bIKA B CIIOHTAHHOM PEYH.

2. llpuMeHeHHe MeETOAUK, OPHEHTHPOBAHHBIX HAa AKTHBHOE TOBOpPeHHe (HampuMep,
«MHMHYTKa TOBOpPEHHUS», pHUCOBaHME C IPOrOBAapMBAHUEM, WUIPbl B PpOJIEBOM  JIUAJOT),
CIIOCOOCTBOBAJIO:

o AaKTUBALMH CIIOBaps;

o Tepexoay OT MaCCUBHOTO IIOHMMAaHUS K aKTHBHOMY BOCIIPOM3BE/ICHUIO;

o (OpPMHUPOBAHNIO KOMMYHUKAaTUBHON MHUIIMATUBBI.

82




BECTHHK KasHIIY um. A6as, cepusi «Punoaozuveckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

3. Paznuyus B sI3bIKOBBIX NAPAax:

o Y Jerei, U3y4alllUX AHIVIMHCKHA M PYCCKHH, TPYAHOCTH 4Yalle BO3HUKAIM Ha
(OHETHYECKOM M JIEKCUYECKOM YPOBHSX, B TOM YHCJE MPH MOAOOPE HYKHOIO CJIOBA, PA3IUYEHUU
CXOXHX T10 3By4aHHIO (hopM.

o Y nereil ¢ mapoll AHIJIMHCKUH M KHTaiickuil HaOIIOJAINCh CIIOKHOCTH B I'PaMMAaTHKE,
0COOEHHO B IOCTPOEHMU MPOCTBIX YTBEPAUTENIBHBIX U BOIIPOCUTEIBbHBIX MPEATIOKEHUN, a TAKKE B
CHHTaKCHCE.

4. CeMeiiHblii I3LIKOBOI KOHTEKCT TIOKa3aJl BA)KHYIO POJIb B yCIIeXe 00y4eHHUS:

o /Jletn, B 4bUX CEeMbSIX MPAKTUKOBAIOCH MCIIOIb30BAHHE BTOPOIO s3bIKa XOTsA ObI B UIPOBOM
win ObIToBOM (popme, aeMOHCTpHpoBanM Ooyiee BBICOKHE I[IOKA3aTENId B MOHOJOTMYECKOH U
JMATIOTMYeCKON peyu.

o Ilommepxkka poauTeneil ycuinMBala MOTHBALMIO M YBEPEHHOCTh peOEHKAa B PEUEBBIX
CUTYyaLUsIX.

5. HonoxkuTeabHAsi JTMHAMUKA pe4eBOro pa3BMTHs Oblia HauOosee BblpaxkeHa y jaereil 7-9
JIeT — B 3TOM BO3pacTe HaOJI0AaeTcs ONTUMAalbHOE COYETaHWE KOTHUTHBHOW 3pENIOCTH U PEYEBOil
TMOKOCTH.

6. Meron «TeneBas mmurTanms» (shadowing), wucnonb3oBaBmmiics ¢ aerbmu 9-11 ner,
nokasajl 3(QEKTUBHOCT, B PA3BUTUM HWHTOHALMOHHOM CTPYKTYpbl, PUTMa U TIpaMMaTUYECKU
IPaBUJILHOM peyH.

Takum 00pa3oMm, aHaIM3 JAHHBIX MOATBEPIW, YTO JaK€ IMPU OrPAaHUYCHHOM BPEMEHHOM
pecypce — IpU YCIOBUM IUIAHOMEPHOCTH M METOAMYECKOH OOOCHOBAHHOCTH — BO3MOXHO
(bopMHpOBaHHE OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB PEUEBOI KOMIIETCHIINHY Y OMITMHTBAJIbHBIX JICTEH.

OO6cyxaeHue

Pe3ynbraThl JAaHHOrO HCCIENOBAaHUS  IOATBEPKAAIOT HEOOXOIUMOCTh CUCTEMHOIO U
MHOI'OYPOBHEBOT'O MOAX0Ja K O0YyYEHUIO OMJIMHIBAJIbHBIX J€Tel, YUUTHIBAIOIIEIO KaK BHYTPEHHUE
KOTHUTHUBHBIC MEXaHU3MBI, TaK M BHEIIHUE Ieaarorndyeckue ycnuoBus. CyIecTBEHHBIM (aKTOpOM
YCIICIIHOCTH OBJIAZICHUS JBYMs SI3BIKAMH SIBIIIETCSl HAJIMYUE YCTOMYMBOM S3BIKOBOM CpENbl, B
KOTOPOM JIE€TH UMEIOT BO3MOXKHOCTh PETYJIIPHO NPAaKTUKOBATh 002 A3bIKA B Pa3IMUHBIX KOHTEKCTaX —
y4eOHBIX, UTPOBBIX 1 OBITOBBIX.

Oco0oe 3HaueHue MPUOOPETAET PEryJSPHOCTh PEUYEBOM MPAKTUKH, JaKE MPU MHUHHUMAIEHOM
00b&Me 3aHATUH — HampuMmep, JBa yaca B HeJeN0. AHaIM3 IOKasal, YTO MOCHEAOBaTelbHbIE U
METOAMYECKH OpPraHW30BaHHBIE 3aHATUS TAaKOro 00bEMA MPUHOCAT YCTOMUMBBIA MOJIOKUTEIbHBIN
pE3YyIbTAT B Pa3BUTHM CBA3HOM M CIIOHTAHHOW peuM, NPHU YCIOBUM aKTUBHOIO y4YacTHs IeAarora u
ponutenei. Takue 3aHATHS CIIOCOOCTBYIOT CHIDKEHUIO S3BIKOBOW TPEBOYKHOCTH, PACIIMPEHUIO
CJIOBapHOTO 3aI1aca U pa3BUTUIO YBEPEHHOCTH B TOBOPEHNUU Ha BTOPOM SI3BIKE.

Metogq ~ OJTHOMUHYTHBIX  MOHOJIOTMYECKMX  BBICTYIUIEHHMH  IPOAEMOHCTPUPOBAT  CBOIO
3pPeKTUBHOCTh B (OPMHUPOBAHUU CIOHTAHHOW pEYM M B MPEOAOJIEHMM KOMMYHHKATHBHBIX
O0aprepoB. Ero perynsipHoe npUMEHEHHE aKTHBM3HPOBAJIO JIEKCUUYECKUH pecypc JeTed Hu
C1oco0CTBOBAIO (POPMUPOBAHUIO TPAMMATHUECKH MPAaBUIILHOM, CBS3HOM pedn. DTO MOJATBEp)KIaeT
BBIBOJIbl TPEABIIYIIMX TCUXOJMHIBUCTHUECKUX HCCIEOBAHUN, YKa3bIBAIOIIMX Ha BaXHOCTb
MMIPOBU3UPOBAHHON PEUYEBOM MPAKTUKH Ul Pa3BUTHUS BTOPUUHOIO S3bIKOBOTO Koza [3; 5; 14].

Hapsiny ¢ aTim, BbICOKY10 3(h(peKTUBHOCTH POIEMOHCTPUPOBAIH CIIETYIOIINE METOTUKU:

e HTPOBbIE peYeBble CUTYAIMH C MMUTAUEN PeabHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX KOHTEKCTOB;

e PHiCOBaHMe C POroBapMBaHUeM, CIIOCOOCTBYIOIIEE PA3BUTHIO OMHUCATENILHON PeyH;

e pasy4yuBaHHe MeCeH M CTHIIKOB, yJIy4lllaBIlIee IPOU3HOIIEHUE U MHTOHALINIO;

o KUCTOPHUS MO KAPTHUHKE», aKTUBU3UPYIOIIas HAaBbIKH TOBECTBOBAHMS;

e TeHeBast uMuTanus (shadowing), cnoco6cTByOIIast aBTOMATHU3AIMH PEYEBBIX CTPYKTYP.

[Tpumenenue 3Tux npuéMoB 0coOeHHO 3((HEKTUBHO B MJIA/IIIEM IIKOJIBHOM Bo3pacte (5-9 mer),
KOTJla KOTHUTHBHASI TMOKOCTh TO3BOJISIET peOEHKY YCIIEIIHO OBJAJEeBaTh ABYMs M Ooliee sI3bIKaMH.
Taxoxe BbISIBIIEHBI 0COOEHHOCTH B PEUEBOM PA3BUTHH y J€TEH C PA3IMYHBIMU SI3bIKOBBIMHU MTAPAMMU:
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ey  PYCCKO-aHIVIMHCKUX  OWJIMHIBOB —  CKIOHHOCTh K  JIEKCHMKO-TPaMMaTHYECKOM
UHTEepEPEHIINH;

e y KUTAWCKO-aHIVIMHCKUX — 3aTPY/IHEHHsI B CHHTAKCUUECKUX CTPYKTypax U MUCbMEHHOM peun,
HO BBICOKAs CJIyXOBasi NaMsATh U pUTMUYECKOE BOCIIPUSTHE.

[Tonnepxkka ceMbu OCTAETCSI KIFOUEBBIM (DAKTOPOM B CTAHOBJIEHUU OMJIMHIBAJIIbHOM JIMYHOCTH.
PerynspHoe ncnonb3oBaHne 000MX SI3BIKOB B JOMAITHUX YCJIOBHUSX, COBMECTHBIE PEUEBBIE WUIPHI,
MOTHUBALMS U MOJIOKUTEIBHOE OTHOIIEHUE POAUTENEH K sI3bIKaM — BCE 3TO CYIIECTBEHHO YCKOpPSET
U yrayOnsieT Ipouecc OBJIAACHMST BTOPBIM S3bIKOM. boijiee TOro, 3MOLMOHAIBHOE BOBJICUEHHE
CEeMbU YCHJIMBAE€T YCTOMUMBOCTh peOEHKAa K pPEUYEeBBIM HeyAayaM, IOBBIIIAET YBEPEHHOCTb HU
’KeJaHue o0IaThCs.

Takum oOpa3oMm, HHTErpanus ICUXOJMHIBUCTHUYECKOrO TOAX0JAa € MHOTrO(pOpMaTHBIMHU,
UTPOBBIMH M KOMMYHHKATHBHBIMH METOJWKaMU OOyuYeHHs TMO3BOJSIET HE TOJBKO aJaNTHPOBATh
OMJIMHIBAJIBHBIX JAeTell K 00pa30BaTeNbHOW cpele, HO MU 00eCHeunuTh MOCTYIATEeIbHOE PAa3BUTHE
BCEX KOMIIOHEHTOB PEYEBON KOMIIETEHIIUN — JIEKCHYECKOTO, TPAMMATHUECKOTO, (POHETUIECKOTO U
[IParMaTu4eckoro.

[Tony4yeHHble NaHHBIE TaKXkKe MOAYEPKUBAIOT HEOOXOAMMOCTh AU((HEPEHIUPOBAHHOTO U
KYJIbTYpHO-4yBCTBUTEIBHOIO IMOJAXOAAa K OMJIMHIBaIbHOMY OOYYEHHIO, OCOOEHHO mpu padote ¢
JNETbMH, JJIsi KOTOPBIX AHIVIMMCKHI $3bIK COYETAaeTCs C MEHEE POACTBEHHBIM — TaKUM Kak
KUTalCKUI. DTO OTKpbIBA€T MEPCIEKTUBbl s JaJbHEMIIMX HCCIEJOBaHUN B obiacTu
MEXbSI3bIKOBOM MHTEpPEpEHLNH, aJalTallud METOAMK K pa3M4yHbIM TUIIaM OWIMHTBU3MA MU
pa3paboTKU MOJYJIBHBIX IPOrpaMM OOyUYeHHMs JUIs AeTel U3 MOJIMKYJIBTYPHON Cpeibl.

3akuouenue. IIpoBeneHHOe Hccae0BaHUE MO3BOJIMIO 0o0Jiee IIyOOKO OCMBICIMTB IPOLIECC
pa3BUTHs PEUEBBIX KOMIIETCHLUH Yy OWJIMHIBAJIBHBIX J€TeH MIIaJIIero BO3pacTa B YCIOBHUSAX
OCBOEHUS aHIJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB KaK BTOpPbIX. Pe3yibTaThl MoKa3aiu, YTO yCIEUIHOCTh
OBJIQJICHUSI  JIByMs  s3bIKAMH  HANpsIMyl0  3aBUCUT  OT  KOMIUIEKCHOTO  COYETaHus
MICUXOJIMHTBUCTHYECKUX (PaKTOPOB, HHIUBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH peOeHKa, METOAMYECKUX
CTPaTErui, a TAKXKE COLIMOKYJIbTYPHOU CPEJIBI.

B pamkax uccrienoBaHusi ObUIO YCTaHOBJIEHO, YTO CHUCTEMATHYECKOE NMPUMEHEHHE METOMMK,
CTUMYJIUPYIOIIMX AKTUBHYIO peub, TAKUX KaK OJIHOMHUHYTHbIE MOHOJOIMYECKHE BBICKA3bIBaHMS,
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YBEPEHHOT'O YCTHOT'O BBICKAa3bIBaHMSI, PACHIMPEHUIO CIOBAPHOTO 3araca U
(GOpMHPOBAHHIO TPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYyp. PerynsipHoe pedeBoe B3auMMOAEHCTBHE Ha 000MX
a3plkaXx B y4eOHOM U OBITOBOH cpele YCWIMBAeT KOTHMTHBHYIO THOKOCTh M CHOCOOCTBYET
(OpMHUPOBAHNIO METASI3BIKOBOTO CO3HAHUS.

AHanu3 NpakTHKU MOKa3al BaXHYIO POJIb NEAAaroroB M poAuTeseil B 00ecneueHnn SI3bIKOBOM
MONJEPKKM M OMOLMOHAIBHO  IOJOXHUTEJIBHOTO OTHOLIEHMS K  HM3Y4YaeMbIM  SI3BIKAM.
O PexTUBHOCTh METOAMK BO3pACTaeT MPH UX aJaNTalud K BO3PACTHBIM, SMOIMOHAIBHBIM U
KOTHUTHBHBIM OCOOCHHOCTSM peOeHKa, a TakkKe INpu 00eClnedyeHUH IMOoCIeI0BaTeNbHOTO U
MOTHBHUPOBAHHOT'O B3aUMOJICHCTBUS MEX]ly YH4aCTHUKaMH 00pa30BaTeIbHOIO IIpolecca.

Taxkum 06pa3zoMm, pa3BUTHE PEUEBBIX KOMIIETCHIIUN y OMJIMHTBAJIBHBIX JI€TeH BO3MOKHO TOJIBKO
P YCJIOBUM MHTETPALUN HaydHO 0OOCHOBAHHBIX NCUXOJUHIBUCTUYECKUX MOJIXO0B C THOKUMHU U
aJlanTHUBHBIMU MeTofaMu oOydeHus. [lomyueHHblE HaHHbIE MOTYT OBITh MHCIOJB30BAHbI MpPU
pa3paboTke nporpaMm oOydeHUsl BTOPOMY SI3BIKY Ui JIeTeH, a TakKe B Me1arori4eckKoi MpakTUKe
B YCJIOBHAX MHOTOSI3bIYHOrO oOmiecTBa. llepcrniekTUBBI AaibHEUIIMX HCCIEIOBAaHUN BUIATCA B
paciiipeH’H BO3PACTHBIX PaMOK BBIOOPKHM U B OoJiee TiTyOOKOM aHalIM3€ BIMSHUSA CEMEHHOU U
KyJIbTYpHOU Cpeibl Ha S3bIKOBYIO COIMAIN3AIINI0 OMIMHIBAIbHBIX JIETEH.
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COOUOKYJbTYPHASA NIEHTUYHOCTD
KAK JIUHI' BOAUJAKTHYECKAS ITPOBJEMA

Annomayus

B coBpemMeHHOM MHpeE B YCIOBHSIX TI00aIM3aIUK, TpaHC(HOPMAIIMK HAIIMOHAIBHBIX TPAHUI] U
KyJIbTYpPHOIO MHOroo0pasust (opMUpOBaHHME COLMOKYJIbTYPHOW HAEHTHUYHOCTH I0JPACTAIOIIEro
MOKOJICHUsI TPUOOpeTaeT 0coOyI 3HAYMMOCTh. [IOCKONBKY COIMOKYJIBTYpHAs HICHTUYHOCTD
ABJISICTCA JTMHAMMYECKOW M KOHTEKCTyaJlbHO OOYCIIOBJIIEHHON KaTeropueil, Mrparouei BakHYIO
pOJb B MpOIECcCcax CaMOUACHTU(HUKAINH JIMYHOCTH M KOJUIGKTUBOB B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, B
JAHHOM cTaTbe OTOT (EHOMEH pacCMaTpUBaeTCsd Kak JIMHIBOAWAAKTHYECKas Ipodiiema,
HaxoJAIIasACs HAa CTBIKE CMEXKHBIX T'YMAaHHTApPHBIX HAy4YHBIX JHUCLHMIUIMH. TpPyJHO INEpPEOLICHUTHh
pOJb KOHKPETHOM TpPaeKTOpuUM OOy4YeHMsI, HAIpaBICHHOM Ha IMpOLECC OCO3HAHHOIO HPUHATHS
COOCTBEHHOM KyJIbTYPHOW MPHHAJIC)KHOCTH U TOJIEPAHTHOCTHU K UyKOW KynbType. Ha Hamr B3rsiz,
COLMOKYJIbTYpHAsl HAEHTHUYHOCTh SBJSIETCA CTEPXKHEM 4YeJIOBEKOCOOOpa3HOro Mmojaxoja K
00y4YEeHHIO, TIOCKOJIbKY KaXKIOMy HHIUBHUIY BaKHO HAYYHTHCS OTOXKICCTBIATH CeOS C TaKHUMHU
MaKpOCOLUMAIBHBIMUA COOOIIECTBAMH, KaK Ka3aXCTaHCKOE OOIIECTBO, STHUYECKAs PUHAJIEKHOCTD,
HAIlMOHAJIBHBIA SI3bIK U KyJlbTypa M Ap. He momnexxutr comHeHHto, 4To (HOpMHUpPOBAHHE JTaHHOU
UJEHTUYHOCTH COCTOMT U3 LENOro psaa cCryleHed. B pamkax HOaHHOM CTaTbU IPEACTaBICH
pe3yapTaT  pPELENTHBHOIO  JKCIEPUMEHTA,  HANPABICHHOIO  HA  BBIABICHUE  CTEIEHU
C(OPMHPOBAHHOCTHU 1IEHHOCTHO-CMBICIIOBOM KOMITETEHIIMU O0YYarOLUXCs, SBISAIOIIENHCS OHOM 13
CEMU KITFOUEBBIX KOMIIETEHIIUH U JIEXKAIlled B OCHOBE COLMOKYJIbTYPHOU UIEHTUYHOCTH.

KiroueBble €JI0Ba: COIMOKYIbTYpHasi MICHTUYHOCTb, TII00aIn3alus, KylIbTypa, 3STHUYHOCTD,
HUJIEHTUYHOCTh, MEKKYJIBTYPHOE B3aUMOJCHCTBIE
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OJEYMETTIK-MOJIEHUA COUKECTLIIK JUHIBOJAUJAKTUKAJIBIK
INPOBJIEMA PETIH/E

Axoamna
XKahangany, yITTBIK IIeKapajapAblH TpaHCHOPMALMACHL JKOHE MOJEHH  OpTYPJILIK
KarJailblHa ©CKeNeH YPHAKTbIH OJEeyMETTIK-MOJEHN COMKECTINH KaJbIITACThIPYy alphIKIIa
MaHbI3Fa ue 0oirya. OJIeyMETTIK-MOIEHU COMKECTIK — OyJI aJlaMHBIH KOHE YXKBIMAAPJbIH ©31H-031
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TaHy YJIEpiCiHIEC MaHBI3IbI POJ aTKapaThlH, YHEMi ©3repill TYPaThIH XOHE KOHTEKCKE TIyesi
kareropusi. Makanaga Oyin (EHOMEH TyMaHHWTAPJBIK FHUIBIMAAPABIH TYWICKEH TYCHIHIAFBI
JIMHTBOJIMIAKTUKAJIBIK MACEJIe PETIHIE KapacThIPbUIaIbl. ABTOP OKY YAEPICIHJE )KEKEe MOJCHUETIHE
CaHaJIbl TYP/IC MOWBIHCYHY MEH ©3T¢ MOJICHHUETTEpPre TO3IMJAUIIK TaHBITYFa BIKIAJI €TETIH apHailbl
OlTiM Oepy TpaeKTOPHUSCHIHBIH MaHBI3IbUIBIFBIHA HA3ap ayAapajibl. OJCyMETTIK-MOJICHH COMKECTIK
— ajgamra OarbITTaJFaH OKBITY TOCUIIHIH e3eri OoJbll TaObLIanbl, ©WTKEHI opOip amaM e3iH
Ka3zakcraH KOFaMbl, STHOCTBIK TON, YITTBIK T MEH MOJCHHUET CHSKTHI MaKpOAJICYMETTIK
KaybIMJIACTBIKTAPMEH COMKECTEeHAIPYAi YHPEeHY1 KakeT. byt colikecTik OipHele Ke3eHHEH TYPaThIH
KYpACI KaJbIlTacy YACpiCiH KaMmMTHAbl. Makanaga oJCyMETTIK-MOJCHH COWKECTIK HeTi31HIe
KATKaH JKeT1 Heri3ri KY3BIPETTUIKTIH Oipi — KYHIBUIBIK-MAFbIHAIBIK KY3BIPETTUIIKTIH KaJbIITACY
JICHTeHiH aHBbIKTayFa OaFrbITTAaJIFaH PEICITUBTI SKCIIEPUMEHT HOTH)KEJIEPl YChIHBLIA/IBI.

TyidiiH ce3aep: oIeyMETTIK-MOICHH COMKECTIK, ®ahaHaaHy, MOJICHUET, STHUKAIIBIK Oipereiik,
COMKECTIK, MOJICHUETAPAIIBIK ©3apa dPEKETTECTIK
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IN. Copernicus University in Torun
Torun, Poland
23 Abai Kazakh National Pedagogical University
Almaty, Kazakhstan
e-mail: micglu@umk.pl
“e-mail: mussatayeva@mail.ru
e-mail: aiko1996.96(@mail.ru

SOCIO-CULTURAL IDENTITY AS A LINGUODIDACTIC PROBLEM

Abstract

In the modern world, in the context of globalization, transformation of national borders and
cultural diversity, the formation of the sociocultural identity of the younger generation is of
particular importance. Since sociocultural identity is a dynamic and contextually determined
category that plays an important role in the processes of self-identification of individuals and groups
in modern society, this article examines this phenomenon as a linguodidactic problem located at the
intersection of related humanitarian scientific disciplines. In our opinion, sociocultural identity is
the core of a human-oriented approach to learning, since it is important for everyone to learn to
identify with such macro-social communities as Kazakh society, ethnicity, national language and
culture, etc. There is no doubt that the formation of this identity consists of several steps. This
article presents the result of a receptive experiment aimed at identifying the degree of formation of
students’ value-semantic competence, which is one of the seven key competencies and underlying
sociocultural identity.

Keywords: sociocultural identity, globalization, culture, ethnicity, identity, intercultural
communication

Beenenne. B coBpeMEHHOM Hay4YHOM JTUCKYpCE KAaTETOpHsl «MIEHTUYHOCTB» 3aHUMAeT 0co00e
MECTO, SIBJISISICH IPEAMETOM MPUCTATILHOIO BHUMAHUS Pa3IMUHbIX TUCHMIUIMH — OT (uinocoduu 10
JUHTBOJUAAKTUKU. B  ycioBusX rinobanu3anuy, YCKOPSIOIMIMXCS COLMANbHBIX H3MEHEHHH H
pasHoro poja TpaHchopMalMi TOHATHE MIACHTUYHOCTH NPUOOpETaeT HOBbIE OTTEHKH,
OTpaXXalolllle CIO0KHOCTh CaMOIOHMMAaHHUS WHAMBUAA U €ro MNPUHAIIEKHOCTH K COOOIIECTBY.
IIpoBencHHBINM HAMU PELENTUBHBIN 3KCIIEPUMEHT MPEICTABIAET COLMOKYJIBTYPHYIO UIEHTUYHOCTD
Kak (opMy BKIIOUYEHHOCTH JMYHOCTH B OINpPENEIEHHBINH KyJIbTYPHBIN, STHUYECKUN U COLIMAIBHBIN
KOHTEKCT. Tak, 3aJJaHHble HaMH COLIMOKYJbTYPHbIE XapaKTEPHUCTUKU IO3BOJIIOT OOYdYaOLIMMCS
OTHCHIBATh CeOsl MPU COMOCTABICHUH C PA3IUYHBIMU OOBEKTAMH HJIEHTU(UKALMN U OXBAaTHIBAIOT
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HE TOJIBKO MHJMBUAYAJIbHOE OCO3HAaHME IPUHAMJICKHOCTH K KYyJIbTYype, HO U CHOCOOBI
B3aMMOJICHCTBHS JINYHOCTU C OKPYXKAIOIIEH COMOKYJIbTypHOU cpenoil. OHa (opmupyercs mon
BIMSIHUEM MHOXECTBa (PaKTOPOB: ITHUYECKOM COLMAIU3ALMH, S3bIKOBOI'O KOHTEKCTa, CHUCTEMBI
LIEHHOCTEH, HOPM, TPaJULUil, a TAKKE NOJUTHUYECKUX M SKOHOMUYECKUX yCJIOBUH. OUEBUAHO, UTO
3Ta MJEHTHUYHOCTh (OPMHUPYETCSs B MPOLECCe COLMATU3alUM, [0 BO3JCHCTBUEM CEMbH,
o0pa3oBaHMs, Macc-MeIua M OKpY’Kaloeld COIHMOKYJIbTYpHOH cpenbl. OHa Takke MOABEpIKEHA
BIMSIHUIO BHEIIHUX (aKTOPOB, TAKUX KAaK MUIpalMd, 100aau3alus, MOJIUTHYECKUE MPOLECChl U
KyJIbTypHBI 00MeH. Micxoast u3 3Toro, o0y4eHne COMOKYJIbTYPHON UICHTUYHOCTH JOJDKHO OBITH
IIEPMAHEHTHBIM, HAYMHAs CO IIKOJIbHOW CKaMbH M IPOAOJDKAACH B CTYJEHUYECTBE YEPE3 U3ydaeMbli
IpeaMerT.

Metoabl 1 MaTepuaJibl. B JaHHOH! CTaTbe NCHOJIB3YIOTCA TAKHE XOPOLIO 3aPEKOMEHI0BABLINE
ce0si HAyyHBIE METO/bI, KaK OMHMCATEeNbHBIA, MHTEPIPETALNOHHBIA, SKCIEPUMEHTAIbHBIN, METO.
KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK.

Tak, omnucaTeNbHbII METOJ pealu30BaH B KpaTkoM 0030pe Hay4dHOH JIMTEpaTyphbl,
IIOCBSIIICHHON  KJIIOYEBBIM  BOIIPOCAM  COLMOKYJIBTYPHOM  uAeHTHYHOcTU. MccnenoBaHue
COLIMOKYJIbTYPHON HJIEHTUYHOCTH SIBJISIETCS MEXAMCLUMIIMHAPHBIM IOJEM, B pamMKax KOTOPOIO
BbIpa0OTAaHO MHOXECTBO MOJXOA0B U TEOPETHUYECKHX MOjEeNel. YuEHble pa3HbIX CTpaH BHOCAT
3HAYUTENBHBIA BKJIAJ B OCMBICICHHE ATOrO (peHOMEHa, HauMHasi OT KJIACCHYECKUX (PHIOCOPCKUX
KOHLEMNIMHI 10 COBPEMEHHBIX ITIOCTCTPYKTYPAIUCTCKUX U IIOCTKOJIOHUAJIBHBIX TEOPHUIL.

Kak wu3BeCTHO, COBpEMEHHBIE IIPOLIECCHl IJI00ANM3ALMUU  CIHOCOOCTBYIOT HE  TOJBKO
pacnpoOCTPAaHEHUIO YHHUBEPCAJIBHBIX LEHHOCTEH, HO M aKTUBM3UPYIOT IPOLECCH KYJIbTYpHOU
camopeduiekcui. Bo3Hukaer (peHOMEH «KyJIbTYpHOH TPEBOXKHOCTW», CBSI3aHHOM C moTepell miu
pasMbIBaHUEM TPAAMLUOHHOM HWAEHTHUYHOCTU. OTOW mpolieMe MOCBSIIEHbl padoThl Kak
3apyOeKHBIX, TAK U OTEUYECTBEHHBIX MCCIIEIOBATENCH, OCHOBHBIE TEMBI KOTOPHIX 0003HAYHUM JIUIIIb
KOHTYPHO.

I'. umnep u Jx. TOMIMHCOH OTMEYAIOT, YTO TJ100ATM3aIMOHHBIE TTPOLIECCH CITIOCOOCTBYIOT
yHU(UKAIMU KyJIbTyp, HO THapaljenbHO HaOJIrofaeTcsi yCHJIEHHE HWHTepeca K MECTHBIM,
TPAIUIIMOHHO CIIOKHUBIIUMCS (popMaM CaMOOBITHOCTU. DTO MOPOXKIAET (DEHOMEH, U3BECTHBIN Kak
«TJIOKANM3aLusA», NpU KOTOPOM IIoOalbHblEe BIMSAHMS MEpPEIUIeTAlOTCS € JIOKAIbHBIMU
KyJIbTYPHBIMU KOHTEKCTaMH, (pOpMHpYsI HOBbIE THOpUIHBIE UACHTUYHOCTH [1].

C. Xomn, oOuH M3 KIIOUYEBBIX TEOPETHUKOB KyJIbTYpPHBIX HcciaenoBaHuii XX Beka H
npecTaBuTeNlb bupMUHreMcKoil 1Koiibl, B cBoeil pabore «KoMy HykHa maeHTHYHOCTH?» (1996)
MIOJYEPKUBAET, YTO HMJIEHTUYHOCTh HE SIBISAETCS CTaTUYHOM Karteropuei. Ilo ero MHeHuro, oHa
(dbopMupyeTcss B paMKax KOHKPETHBIX KYJbTYPHBIX NMPAKTUK M O] BO3JACHCTBHEM HUCTOPHUYECKOIO
KOHTEKCTa. XOJUI BBOJUT IMOHATHE «TUOPUAHOM HUAEHTUYHOCTH», OCOOCHHO 3HAYMMOE B
ITOCTKOJIOHUAJIBHOW CpeJie, TJIe MepeceuyeHre Pa3IMuHbIX KYJIbTyp CTAHOBUTCS HOPMOIL [2].

K. I'mpn, 0OCHOBOIIOJIO)KHUK MHTEPIPETaTUBHOW aHTPOIIOJIOTUH, PaCCMaTPUBAET KyJIbTYpy Kak
CUMBOJIMYECKYIO CUCTEMY, CBOCOOPA3HBINA «TEKCT», KOTOPHIN YEIOBEK UHTEPIPETUPYET, GOPMUPYS
TEM CaMblM I[IOHMMaHHUE CBOEW NPUHAIIEKHOCTH. B ero moaxozme KyiabTypa TECHO CBsA3aHa C
UJCHTUYHOCTbIO, IOCKOJIbKY OHA ()OPMHUPYET T€ CMBICIIOBBIE OPUEHTHPBI, YEPE3 KOTOPhIE TUUYHOCTD
OCMBICJISIET CBOE MECTO B COIIMAIBHON M ATHUYECKOM oOurHOCTH [3].

Kazaxctanckue yd€HblE TakkKe BHOCAT BECOMBIM BKJIAJ B HCCIEAOBAHUE COLMOKYJIBTYPHOHU
UJCHTUYHOCTH, OCOOEHHO B KOHTEKCTE IMOCTCOBETCKHUX TpaHC(HOpMalui, sI3bIKOBOM IOJUTHKH,
HallHOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUS U JYXOBHOTO BO3POXKICHHUS.

Tak, I'. HypranukpI3pl paccMaTpHBaeT €Bpa3UHCKYI0 HAEHTHYHOCTh KakK CBOEoOpa3HOe
COLIMOKYJIBTYpHOE 00pa3oBaHue, OO0bENMHSAIONIEE IIEHHOCTHbIE OPHUEHTHpHl Kak BocToka, Tak u
Jamama. Yu€Hbli nopuépkuBaeT, 4ro KaszaxcraHn pacnosaraercs < Ha  IEPEKpECTKe
UMBUJIN3ALMOHHBIX BJIMSHHUNA, 4YTO CIIOCOOCTBYET (OPMHUPOBAHUIO OTKPBITOH, THUOPHUIHON
UJEHTUYHOCTH, OCHOBAaHHOW Ha MPUHLMIIAX JUAJIOra U B3aMMHOIO yBakeHus [4].
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A. CanyakacoBa aHamu3MpyeT 3HAYUMOCTh S3bIKa B IpoleccaX KOHCTPYUPOBAHMS
HAIIMOHAJIBHOW W KYyJIbTYpPHOH HaeHTHYHOCTH. Oco0oe BHUMAaHME YJENSAETCS POJIM Ka3axCKOIro
S3bIKa, KOTOPBI BBINOJHAET HE TOJIBKO (PYHKIMIO CPEICTBA OOIICHUS, HO U CIY>KUT CHMBOJIOM
STHOKYJBTYPHOH IpPUHAJUIEKHOCTH. MccnenoBaTenb paccMaTpUBAcT COXPAaHEHUE M Pa3BUTHE
Ka3aXCKOro f3blKa B MOJHMKYJIBTYpPHOU cpele Kak KIIOYeBOM (aKTOp YKpEIJICHHS KYyJIbTYypHOU
YCTOMYMBOCTH [5].

A K. TamenoBa nenaer akieHT Ha Ba)XXHOCTH MOJIUKYJIBTYPHOIO OOpa30BaHHS B KOHTEKCTE
(dbopMHpOBaHUS WACHTUYHOCTU KazaxcTaHCKoW Mononéxu. Ilo e€ MHeHuto, cuctema obpa3zoBaHus
JOJbKHA OBITh HAamIpaBlieHAa HE TOJIBKO Ha IMepefady 3HaHWM, HO M Ha BOCIHTAHHUE YBAXKCHUS K
KyJIbTypHOMY  pPa3HOOOpa3uio, 4YTO SBISETCS HEOOXOAMMBIM  YCIOBHEM TapMOHHYHOTO
COCYIIECTBOBAHUS B MHOTOKYJIBTYPHOM co00IIeCTBE [6].

TakuM 00pa3oM, Kak 3apyOeXHblE, TaK U Ka3aXCTAaHCKHE yUEHBIE CXOISATCS BO MHEHMH, UTO
COLIMOKYJIBTYpHAs UICHTUYHOCTh — 3TO HE 3aCThIBIIEE SIBJICHUE, a THOKUM, U3MEHUUBBII Mpoliece,
3aBUCAIIMA OT MHOXECTBa (DAKTOPOB: TIOJIMTUYECKHUX, KYyJIbTYPHBIX, DKOHOMHUYECKHUX H
TexHosornueckux. KazaxcTaHCKMi KOHTEKCT B  CWJIY CBOEH  YHUKQJIbHOW  HUCTOPUH,
ATHOKYJIFTYPHOTO MHOTOOOpa3usi M TE€ONOJMTUYECKOTO TIOJOKEHHUS MPEIOCTaBIsIET OCOOBIe
yCIIOBUSL 7Sl M3y4YEHUS NUHAMUKUA UACHTUYHOCTU. [loHMMaHHE STUX MpPOIECCOB U 000OIIeHHE
Hay4yHbIX MOJXOJOB CHOCOOCTBYeT Oojiee TIyOOKOMY OCMBICICHUIO IyT€Hd YCTOWYMBOIO
KyJIbTYPHOI'O Pa3BUTHUS KaK Ha JOKAJILHOM, TaK U Ha rI100aJIbHOM YPOBHE.

Cpeau KIIIOUEBBIX MpoOJIEM H3y4deHMs] U (POPMHPOBAHHUS COLUOKYJIBTYPHOM MJIEHTUYHOCTH
MOHO BBIJICIUTH CIEAYIOLINE:

e @parmeHTanys HJIEHTUYHOCTH — B YCIIOBUSX IUTIOPAIM3ALMM KYJbTYpbl U COLMAJIbHBIX
ceTell UACHTUYHOCTh CTAHOBUTCS MHOTOCJIOMHOM U IIPOTUBOPEUNBOM.

e AccuMWIALMA W MaprUHAIW3alysg — MPEACTABUTENM ASTHUYECKUX MEHBIIWHCTB YacTo
CTAJIKMBAIOTCS C JIABJICHUEM JIOMUHUPYIOLIEH KyJIbTYpPHI.

e MurpanuoHHble IPOLECCH — IEPECETCHUE JIIOIeH PUBOAUT K KYJIbTYPHBIM KOH(IUKTAM U
HE00XO/IMMOCTH aJIaliTAlluU K HOBOM COLIMOKYJIbTYPHOM cpefe.

o SI3bIKOBas mpobiema — yracaHue pOJHBIX S3BIKOB M JOMHUHUPOBAHUE INIOOATBHBIX S3BIKOB
(aHTTIMICKOTO) MPUBOJUT K yTpaTe JIEMEHTOB UIEHTUYHOCTH [7].

Pe3yabTarsl U 00cyxaenus. C 1eIbl0 BBISIBICHUS OCOOCHHOCTEH MOHMMAaHUS HOCUTEISIMHU
A3bIKa 3HAYCHHUS CAMOT'0 TEPMUHOCOUYETAHUS COYUOKYIbMYPHAS UOEHMUYHOCMb U UX OTHOLIEHUS K
JaHHOW MpobsieMe HaMu ObUT IPOBEJIEH PELIENTUBHBIN 3KCIIEpUMEHT mocpeacTBoM Y andex-Forms,
BKJIFOUABIIUI OTBETHI HA CIEIYIOIINUX 8 BOIIPOCOB:

1) B xakoii crenenn Bbl Bianeere ka3axCKUM sI3bIKOM (CBOOOJHO, cl1a00, MOHMMAK0, HO HE
TOBOPIO; YUTAIO U NIEPEBOXKY CO CIOBAPEM, HE BIIAJICI0)?

2) B xakoii crenenu Bbl Biazieete pycckuM sI3bIKOM (CBOOOHO, c1ab0, YUTAI0 U MEPEBOXKY CO
CJIOBapeM, He BIIafier0)?

3) Kak Bs1 oTHOCHTECH K Ka3aXCKOM TPaaUIIMOHHON KyJIbType?

4) Uro Bbl He mpuHUMaeTe B Ka3aXCKOW TPaTUIIMOHHOMN KyIbType?

5) Kak Brl oTHOCHTECH K APYTUM HAIlMOHAIBHBIM KYJIbTYpaM Ka3aXxcTaHIEB?

6) UYro Brl HE npuHUMAaeTe B IPYrUX HALMOHAIBHBIX KYJIbTypax Ka3aXCTaHIIEB?

7) Kak Bbl moHrMaeTe COLMOKYJIBTYPHYIO HACHTUYHOCTh?

8) Kak Bl oTHOCHTECH K KYyJBTYpHBIM HOpPMaM M IIEHHOCTSIM, IPUHATHIM B Ka3aXCTaHCKOM
oOmiecTBe?

CrnenyeT OroBOpUTh, UTO HaMH IPOBEJIEH PELENTUBHBIN 3KCIIEPUMEHT B MOJIOJEKHON Cpere
CTYIEHTOB, TIIOCKOJIbKY JJIsi Hac TMpeJICTaBiIsieT MHTepeC UX OTHOIIeHHEe K mpoldieme
COLIMOKYJIBTYPHOH HAEHTUYHOCTU. OJTO CBSA3aHO C TEM, YTO B COBPEMEHHOM MHpPE MOJIOAEKD
OKa3bIBaCTCSI MEXAY PA3IUYHBIMU KYJIbTYPHBIMU BIMSIHUSIMH, HaXOJSICh B YCIOBUSX KYJBTYPHOTO
MHOroo0Opasusi. B skcrepuMeHTe NpUHSUIIM ydacTHe 75 4eNOBEK, CTYIEHTOB pa3HBIX BY30B.
I'ennepHoe cooTHOMIEHHE: 14 - MpeaCTaBUTENN MY>KCKOTO 1oJ1a U 61 - 5KEHCKOTO.
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[TomyyeHnHbie OTBETHI B 0000IIEHHONW (pOopMe MOXKHO TPEICTABUTH CIECAYIOMUM 00pa3oM (CMm.
Tabmuy 1):

Tabmuua 1. O6001IeHHBIE OTBETHI CTY/IEHTOB

Bonpoc O0001meHHbIe 0TBETHI IIpoueHTHI
1 | [lonumanue OTO dYyBCTBO NPHUHAMIEKHOCTH K KYIbTYype U 88.89%
COLIMOKYJIBTYPHOI 00111ecTBY
WICHTHYHOCTH Oto Habop HOPM M TPAAULIUIL, IPUHSTHIX B 00IIECTBE 11.11%
2 | Bnagenue ka3axckum CBobonHO 66.67%
SI3BIKOM ITonmmaro 16.67%
Cnabo 11.11%
Co cioBapém 5.56%
3 | Bnagenue pycckuM s3eikoM | CBoOOAHO 83.33%
Crnabo 11.11%
Co croBapém 5.56%
4 | OTHOWIEHHE K KAa3aXCKOH CuuTaro 9acThiO CBOCH WICHTUIHOCTH 77.78%
KYJIbType YBakar, HO HE WACHTHPHUITHPYIO ¢ Hel 16.67%
bespaznuuen(na) 5.56%
5 | YUTo BBI HE IPUHUMAECTE B HekoTopsle Tpaaulliy KaKyTcCsl YCTapeBITUMHU 33.33%
Ka3aXxCKOH KyJbType? Huuero 61.11%
He 3amympiBascs(mach) 5.56%
6 | OTHOLIEHHE K APYTHM YBaxalo ¥ HHTEPECYIOCh 66.67%
KyJIbTypaM YBaxkaro, HO HE HHTEPECYIOCh 27.78%
bespaznuuen(Ha) 5.56%
7 | Uro Bbl He npuHUMaeTe B HekoTtopsie 00bIuan MHE YyX/Ibl 22.22%
OpyTuX KyJabTypax? Huuero 72.22%
He 3amymbiBaics 5.56%
8 | OTHOIIEHNE K IEHHOCTSIM [Tpuanmaro 94.44% /
Kazaxcrana He Bcerma cobmronaro 5.56%

CTeneHb BNageHUA CreneHb BnajeHus

Ka3aXCKUM A3bIKOM PYCCKMM A3bIKOM
m cBo60HO m Cso6oaHo
B NOHMMal0 i
cnabo

nepeBoKy co
cnoBopem

CO C/iI0Bapem

PucyHOK 1. Cmenenb 61a0eHus Ka3axcKum U pyCCKum A3blKamu
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OTHOLLEHME K Ka3axcKoWn NMoHumaHue
TpaAMU,MOHHOﬁ Ky/nbType COLI,MOKYI'IbTypHOﬁ
M YBaato 1 NWOAEHTUYHOCTU

CYWTAIO YaCTbHO
cBOen

EHTUYHOCTU
| Jato, HO He

0% M 370 4yBCTBO
NASHTUOULM
ro.qceﬁa Tuzﬁpy NPUHAANEXHOCTU K
KynbType u
1 bespaznnuyeH(H obieas
a)

Pucynox 2. Omuowenue k Kazaxckoi mpaouyuoHHOU KyIbmype U NOHUMAHUE COYUOK)IbIYPHOU

UOeHmu4HoOCmu
HeanHﬂToe B OTHOWweHue K AaApyrum
Ka3aXCKOM KynbType Ky/AbTypam

M HekoTopble H YBaxalo u
Tpaauummu MHTEPECYCh
KaXyTCa
yCTapeswmm M YBaxato, HO

B Hu4yero He

VHTEpecyoch
m be3paznuyeH(
Ha)

¥ He3ayMblBanca

Pucynok 3. OmHnouwenue Kk Kazaxckou Kyibmype u Opyeum Kyibmypam

HenpuHAaToe B apyrux OTHOLWeHue K
Ky/abTypax LeHHocTAm Ka3saxcTtaHa

W HekoTopble
obblyan mHe
yyRAabl

B NpUHUMaID

B He Bceraa

¥ Huyuero cobnogaio

Pucynox 4. Omnowenue xk yennocmam Kazaxcmaua u opyaux cmpan

Pe3ynbratsl MpOBENEHHOTO PEIIENTUBHOTO YKCIIEPUMEHTA, TIPEICTABIICHHBIE HA pUCYHKaX 1-4,
MOATBEPKIAIOT  CJIOXKHYIO, MHOTOCIONHYIO TPUPOAY COIMOKYJIBTYPHON HWISHTUYHOCTH B
MononexHor cpene Kazaxcrana. IlomydeHHble JaHHBIE TO3BOJISIIOT CAENATh PsANl HAOMIOAECHUN U
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BBIBOJIOB, KaCalOIUXCs BOCIPUATHS CTYJECHTAMH Ka3aXCKOW TpaAULIMOHHON KYJIbTYPbl, OTHOLICHHUS
K JPYyTMM HalMOHAIbHBIM KYJbTypaM, a TaKK€ IOHMMAHHSA CaMOI0 TEPMHHA «COLMOKYJIbTYpHas
UJEHTUYHOCTDY.

Bo-nepBbIX, aHaIM3 OTBETOB MOKA3bIBAET HAJIMYMUE BBICOKOTO YPOBHS YBAKEHHUS K Ka3aXCKOH
KyJbTYpe U NPU3HAHUS €€ 3HAUMMOCTH KaK 4acTH HAI[MOHAJIbHOTO Hacienus. MHOrue y4acTHUKH
MOJYEPKUBAIOT LEHHOCTh TPAJULIUN, OObIUACB, YBAXKUTEIHHOIO OTHOIICHUS K CTaplIUM H
ceMeHHBIX cBsA3eid. OnHAKO MpH 3TOM (PHUKCHPYETCS U KPUTUYECKOE BOCHPHUATHE HEKOTOPBIX
apXauy4HbIX JIEMEHTOB, BOCIIPUHUMAEMBIX KaK yCTApPEBLIME WJIM HEAKTyaJbHbIE B COBPEMEHHBIX
YCIOBMSIX (Hampumep, reHAepHble POJIH, TPaJULMOHHBIE HOPMBI ITOBE/ICHUs, OrpaHIUYeHUs B chepe
CBO0OO/TBI BBIOODA).

Bo-BTOpBIX, OTHOIIEHHE K APYTMM HALMOHAJIBHBIM KYyJIBTYpPaM Ka3aXCTAHILIEB B LIEJIOM HOCUT
TOJICPAHTHBI W TIOJOXKUTEIIBHBIM XapaKTep, 4TO CBHJETEJIBCTBYET O HAJIMYMU IMOTEHIMANA ULl
(bopMHpOBaHUSA TMOJMKYJIBTYPHOM HAEHTHYHOCTH. TeM He MeHee, B HEKOTOPbIX OTBETax
IIPOCIICKUBAETCSI U HACTOPOKEHHOCTh K «UYKOMY», OCOOCHHO €CJIM HOPMbI JPYrol KyJbTYphbl
IIPOTUBOpPEYAT JINYHBIM WM JOMUHUPYIOLUIMM B OOLIECTBE LIEHHOCTSIM. JTO MOXET yKa3blBaTh HA
CKPBIThIE MEXaHU3Mbl ACCUMUISILIUM U BHYTPEHHEH KYyJIbTYpHOU HepapXuu.

TperbuM 3HAUMMBIM aCHEKTOM SBJISIETCS BOCIPHUSTHE S3bIKa KaK MapKepa HACHTUYHOCTH.
BoJIbIIMHCTBO YYaCTHUKOB BIIAJCIOT PYCCKUM SI3BIKOM CBOOOJIHO, TOT/Ia KaK YPOBEHb BIIAJCHHSA
Ka3aXCKHUM SI3bIKOM BapbupyeTcs. [[1s1 yacTu pecrioH/IEHTOB Ka3aXCKUl SI3bIK SIBJSIETCS] 3HAUMMBIM
AJIEMEHTOM O3THOKYJBTYPHOW HICHTH(UKALUMK, HO BCTPEUAIOTCS H CIy4ad, KOTJa €ro
UCMOJb30BAHUE OTPAHMYEHO OBITOBBIM  YpPOBHEM. OTO MOXET CBUJIETEIbCTBOBATH O
IPOAOIDKAIOIIEMCS] HANpPsDKEHUM MEXAy O(UUIUaIbHOW SA3bIKOBOM MOJUTUKONM M  peajlbHOU
S3BIKOBOM IIPAKTUKOM.

Hakonen, camMo NOHMMaHUE TEPMHUHA «COLMOKYJIBTYPHAs HACHTUYHOCTBY) CPEOU CTYIEHTOB
OKa3aJloch pa3HbIM. YacTh PECNOHIEHTOB JaeT JOCTATOYHO aOCTPAaKTHBIE WMJIM PACIUIbIBYATHIC
OIIpECNICHUs, YTO YKAa3blBAET HA HU3KUH YPOBEHb TEOPETUYECKOIO OCMBICIEHUS TEPMHHA B
MaccoBOM CO3HaHMU. BMmecTe ¢ Tem Jpyras 4acTb YYAacCTHHUKOB JIEMOHCTPUPYET OCO3HAaHHOE
OTHOIIIEHHE K JaHHOM KaTeropuu, CBA3bIBasl €€ C KyJIbTYPHBIMU KOPHSIMH, HOPMAMU HOBEIEHUS,
S3BIKOBOM TMPHUHAJIEKHOCTbIO M HAIIMOHAIBHOM TOPAOCTHIO. DTO TOBOPUT O (OpMUpYIOLIEHCS
CIIOCOOHOCTH MOJIOJIEKM K KpPUTHYECKOM pe(JeKCud B OTHOIIEHUM CBOEH KYJIbTYpHOU
MPUHAJIJIEKHOCTH U COLIMOKYJIBTYPHOTO OKPYKEHHUS.

Kak BuAHO, B MOAaBIAIONIEM OOJNBIIMHCTBE TOJYYEHHBIE OT PECIOHACHTOB OTBETHI
CBUJACTEIBCTBYIOT O IIOJIO)KUTEIBHOM OTHOIIEHWM K TaKMM KOMIIOHEHTaM COLIMOKYJIbTYPHOU
UJCHTUYHOCTH, KaK TIOCYJapCTBEHHbIN Ka3axXxCKuil s3bIK (68%), opuIManbHBI PYCCKUM S3bIK
(83%), TpaauuMOHHAs Ka3axckas KyJabTypa (78), Ipyrue HalMOHaJIbHbIE KyJIbTyphl Ka3aXCTaHIIEB
(66,67), nenpusitue B Jpyrux Kynbrypax (72, 22). Tem He MeHee, ONpeAETCHHBbIM HPOIEHT
HENPUATH, HENPU3HAHUS, HEBIAJICHUS U JIP. CYLIECTBYET, YTO CBUIETENILCTBYET O HEOOXOAMMOCTH
nanbHeHe paboTsl HaJl GOPMUPOBAHUEM, PA3BUTHEM M COBEPIICHCTBOBAHUEM COLMOKYJIBTYpPHOU
UJCHTUYHOCTH OOydYaroluxcst JUisi WX TapMOHMYHOM MHTETpallud B J1000€ TMOJHSI3bIYHOE,
MOJIUKYJIBTYPHOE U MOJUKOH(PECCHOHAIBHOE O0IIECTBO.

CoBpeMeHHasi JMHTBOAMJAKTHKA pacmojiaraeT OoJbIIMM apCceHaIoOM MeAarornyeckKux
MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMH W MOAXOJOB, K YHUCIY KOTOPBIX OTHOCATCSl CIIEAYIOIIHNE METOJIbI
oOydeHusi: KpeamugHvie, OPUEHTUPOBAHHBIE HA CO3JaHKME yUYaIIUMKCS JTUYHOTO 00pa30BaTEIbHOIO
MPOJYKTa, MPU KOTOPOM IO3HAHUE OCYIIECTBIISETCS B X0/Ie COOCTBEHHO TBOPUYECKON JESATEIIbHOCTH
U Pe3yJIbTaTOM KOTOPOT'O ABJISETCS MOJIyYEHUE HOBOTO NIPOAYKTA; KOCHUMUEHbIE METO/Ibl HAYYHOTO
MO3HAHUS, B pe3ysibTaTe MPUMEHEHHs KOTOPBIX CO3/JaeTcsl KpeaTHBHas oOpa3oBaTeibHas
NPOAYKLUS; 9Muamuyeckuii METOJl BXKMBAaHUS B COCTOSHHE JPYrOro CyOBEKTa; CMbICI08020
8uOeHUs, TIO3BOJIAIONIEe YIITyOJIeHHOE B)KMBAaHUE B COCTOSIHUE JPYroro cyObeKkTa u Jip. Y ClemHas
peann3anys KaKJIoro U3 3TUX METOJI0B BO3MOYXKHA ITOCPEACTBOM IPEATEKCTOBBIX, IPUTEKCTOBBIX U
IIOCJIETEKCTOBBIX CUCTEM YIPaKHEHHWH M 3aJaHuil K TEKCTaM, WIp, KBECTOB, HAIlMCAHUS 3CCE,
MPOOJIEMHBIX CUTYallU, TPEOYIOIUX KPEaTUBHBIX U 3BPUCTUYECKUX PEIIEHUH U MH. Jp.
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3akirovyenue. Takum o00pa3oM, MOXHO 3aK/IIOUUTh, YTO B YCIOBMSX IJIOOANM3alMU U
MHOTOHAITMOHAJIBHOCTH Ka3aXCTAHCKOrO OOIIeCTBAa COLUOKYJIBTYpHAs HIECHTHYHOCTH CTYIEHTOB
HaxXOAUTCS B COCTOSIHUM JUHAMUYECKOro ¢opmupoBaHusa. OHa BKIHOYAaeT Kak 3JIEMEHTHI
TpaJMLINOHHON Ka3aXCKOM KyJIbTYpbl, TaK U OTKPBITOCTh K KYJIBTYpHOMY pazHooOpa3uto. Bmecre ¢
T€M HaOJIOJAl0TCs U BBI3OBBI, CBS3aHHbIE C (parMeHTauued MICHTUYHOCTH, S3bIKOBBIM
HEPABHOBECHEM U HEOOXOJMMOCTBIO IE€PEOCMBICIEHUS KYJIbTYPHBIX HOPM. DTO NOATBEP)KIACT
HE00XOIMMOCTh CUCTEMHOM 00pa3oBaTeilbHOM paboThl 110 (POPMUPOBAHUIO YCTOWUMBON, THOKON U
MHKJIIO3UBHOW COLMOKYJBTYPHOM HAEHTUYHOCTH, HadMHAs C MJAAIIMX KJIacCoB M JO YPOBHS
BBICIIIETO 00pa30BaHUS.
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3HAKOBO-CUMBOJIMYECKHUE METO/JAbI OBYYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY
KAK HTHOCTPAHHOMY B PAMKAX CEMHOTHUKH

AnHomayus

B cratbe paccMaTpHBarOTCS POJIb 3HAKOBO-CHUMBOJIMYECKHX METOJIOB OOYYCHHS PYCCKOMY
S3BIKY KaK WHOCTPAHHOMY B KOHTEKCTE€ MOJIEPHHM3AIMM W JUBEpPCHUPHUKAIUS O00pa30BaHUS C
MO3UIIMK PA3BUTHS YHUBEPCAJIbHBIX METaNpPEIMETHBIX neicTBUi. [lomuepkuBaeTcs BaKHOCTH
pa3BUTHS KOTHUTHBHBIX HABBIKOB O0YYAIOIINXCS Yepe3 MPUMEHEHNE CEMHUOTHICCKOTO TTOIXO0a JIIsI
(bopMHUpOBaHUS WHIUBUAYAIbHBIX TPACKTOPUH IOATOTOBKH B PAaMKax S3BIKOBOTO OOYYCHHSI.
ABTOpBI OMHCHIBAIOT MPUMEHEHHE 3HAKOBO-CHUMBOJIMYECKUX METOJIUK OOYUYCHHS U TIOTICPKHBAIOT
X 3PPEKTUBHOCTh B NMOHUMAHWH CMbBICJIA M3y4YaeMbIX SI3BIKOBBIX SBJICHUN M (DAKTOB («KOp3WHA
UJCH», «JISCTHHIIA acconualuiiy, nadorpaduka) ¢ MO3UIUN PA3BUTHI YMEHUS HHTEPIPETUPOBATH
3HAaKH B KOHTEKCTE JIMAJIOTa KYJIBTYP U 310X, YTO CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO HABBIKOB KPUTHUYECKOTO
aHaJM3a TekcTa oOydarommxcs. [logyepkHyTa poJIb MYJIBTHMOAAIBHBIX M KPOCC-KYJIBTYPHBIX
(TpaHCIMHTBAIBHBIX) MPAKTUK B W3YyYCHHH PYCCKOTO SI3bIKa B KOHTEKCTE LEJeH COXpaHCHUS
S3BIKOBOTO  Pa3HOOOpasWss W YCTOMYMBOTO pa3BUTHA. B craTtee coaepkarcs MPaKTHUKO-
OpPHCHTUPOBAHHbBIC KeWchl Kak Juis mpenonaBatencii PKU, Ttak u s mpenojaBareneid pyccKoro
SI3BIKA M IPYTHX TPEIMETOB T'YMAHUTAPHOTO IIUKJIA.

KiroueBble cjIoBa: CEeMHOTHKA, IMEJAaroruka, 3HaKOBO-CHMBOJIUYECKHE METOJbl OOyuYeHUs,
JUAJIOT KYJIbTYP, KPUTHIECKOE MBIIIICHHE
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CEMUWOTHUKA INEHBEPTHAE OPBIC TIJITH IIET T PETTHAE OKBITY IBIH
TAHBAJBIK-CUMBOJIJBIK OIICTEPI

Axoamna

Makanana ombOeban Mera-moHAIK 1C-9peKeTTEP]l MAAMBITY TYPFBICBIHAH OuliM  Oepyai
MOJICpPHU3ALMSIIAY JKOHE opTapanTaHIbIpy KOHTEKCTIHJE OpBIC TUTIH LIET TiJi PETiHAE OKBITYIbIH
CUMBOJI/IBIK-CUMBOJIJIBIK ~ OICTEPIHIH  peyli  KapacThIpbUIaabl. TUIMIK  OKBITY IIEHOEpiHAe
TaWbIHIIBIKTBIH JKEKe TPACKTOPHUIAPbIH KaJbIITACTBIPY YIIIH CEMHOTHKAIBIK TICUIII KOJJaHY
apKBUTBI OLTIM aymIbUIapABIH TaHBIMIBIK JaFIbUIAPBIH JaMBITYIBIH MaHBI3IBUIBIFEI aTall OTUIEeII.
ABTOpIap OKBITYABIH CHMBOJIIBIK-CUMBOJIJIBIK OICTEMENEpiH KOJAAaHy/Ibl CUIATTANABl JKOHE
OJIapJbIH 3epTTENETIH TUIIK KyObuTbicTap MeH (akTtinepais («aesmap ceGeTi», «KaybIMIaCTBIKTaP
Oacnangarel», nH(porpaduka) MarbIHAChIH TYCIHYJIET1 THIMAUIITIH Mo/leHHeTTep MeH JI9yipiepaiH
JTMAJIOThl KOHTEKCTIHAE Oenriiepal TYCIHAIPY KaOlaeTiH JaMbITy TYPFBICBIHAH aTall KepceTei, Oy
OUTIM alTylIbUIapJblH MOTIHIH CHIHM Tajjay AaFAbUIapblH JaMbITyFa bIKOan ereai. Opbic TUIIH
OKBITYJJaFbl MYJbTUMOJAAIB/Bl KOHE MOJEHHETApaNblK (TPAaHCIMHIBAJIBABI) TAXKipHOenepain
JUHTBUCTUKAJIBIK OPTYPJIUIIKTI CaKTay *oHE TYpPaKThl JaMy MakKcaTTapbl KOHTEKCTIHAET1 peli aTar
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SIGNIFICANT-SYMBOLIC METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE IN THE FRAMEWORK OF SEMIOTICS

Abstract

The article examines the role of symbolic methods of teaching Russian as a foreign language in
the context of modernization and diversification of education from the perspective of the
development of universal meta-subject actions. The importance of developing students' cognitive
skills through the application of a semiotic approach to the formation of individual training
trajectories within the framework of language learning is emphasized. The authors describe the use
of sign-symbolic teaching methods and emphasize their effectiveness in understanding the meaning
of the studied linguistic phenomena and facts ("basket of ideas", "ladder of associations",
infographics) from the perspective of developing the ability to interpret signs in the context of a
dialogue of cultures and epochs, which contributes to the development of students' critical text
analysis skills. The role of multimodal and cross-cultural (translingual) practices in learning the
Russian language in the context of the goals of preserving linguistic diversity and sustainable
development is emphasized. The article contains practice-oriented cases for both RCT teachers and
teachers of the Russian language and other subjects of the humanities cycle.

Keywords: semiotics, pedagogy, sign-symbolic teaching methods, dialogue of cultures, critical
thinking

Beenenne. B xoHTekcTe AuBepcudUKAIME COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUs B YCIOBUSIX CTUPAHHS
TPaHMI] MEXIY KyJIbTypaMH U B CBSI3H C POCTOM MUTPAIIMOHHBIX MPOIIECCOB, & TAKXKE B CBI3U C
pPa3BUTHEM SKOHOMHUKHM 3HAHUW MHCCHEW YHHUBEPCHUTETOB CTAHOBUTCA IOMCK MHHOBAIMOHHBIX
CTpaTeTuid, TOBBIMIAIOIINX Ka4eCTBO S3BIKOBOM TIOJTOTOBKH CTYJIEHTOB W (OopMUpOBaHHUE
OTKPBITOCTH JINYHOCTH OYAYIIETO CIEHUATNCTa K TBOPUECKOMY TUANOTY C APYTUMHU KYJIbTYPaMHU.

B TOo xe Bpems TpamUIIMOHHBIM JUHTBOAMIAKTHYECKUN TOIXOJ CETOAHS HEOO0XO0IUMO
JOTIONHATh TPAHCKYJIBTYPHBIMU CEMHOTHYECKUMHU 1O CBOEH CHelu(pUKe MpakTUKaMH. PeruTs 3Ty
3a/1ayy MOJKET BBEJICHUE CEMUOTHYECKON COCTABIISIIONIEH B BUJE HAOOpa 3HAKOBO-CUMBOJIUYECKUX
METO/IOB, HANpPABJICHHBIX HAa KPOCC-KYJIbTYPHOE H3YYEHHE SI3BIKOB U KYJIbTYpP KakK CpPEICTBO
CONMAIM3AIMN JIMYHOCTH B TIOJIMITHUYECKOW W TOJMKYJIbTypHOU cpene. OO0 »>ToM mucanmu
uccnenoBarenu M.Danesi [1], J.Deely, I.Semetsky [2], ykazaBuiue, uTo QyHIaMEHT COBPEMEHHOTO
00pa3oBaHMs JIOJDKHBI COCTAaBJISATH KOHIIETITOJIOTHYECKHE, 3HAKOBO-CHUMBOJIMYECKHE TIOJIXOJIBI,
MOCKOJIbKY B YCJOBMSIX TJIOOANU3allid, STHHUYECKOTO pa3HOOOpa3usi W POCTa MUTPAIMOHHBIX
MPOIIECCOB aKTyaJIbHOW 3aJadell YHHBEPCUTETOB CTAHOBUTCS (POPMHUPOBAHHE MEKHAIIMOHATBLHOMN
TOJIEPAHTHOCTH, PACIIMPEHUE MEKKYIBTYPHOTO COTPYAHUYECTBA.

be3ycnoBHO, WTO 3TOM 3amaun HEBO3MOXKHO JIOCTHYh 0€3 akKIleHTa Ha AK3UCTCHIUAIBHBIX
BOIIPOCAX 3HAYEHUs U CMBICIIOB, YTO HE PACCMATPUBAIOCH B KAUECTBE MPUOPUTETOB TPATUIIMIOHHOTO
SI3BIKOBOTO OOpa30BaHMsI, B OCHOBE KOTOPOTO JIOJITHE TOJBI OCTABAJICS TPAMMATHYECKUU IOAXOI,
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UCKJIFOYAIOLIUNA CTaJUI0 MHTEPIPETALMK A3bIKOBBIX 3HAKOB IPHU Mepejaue 3HAHUI MM HaBBIKOB OT
npenoaaBaTess 00yJaromeMycsi, MUHYIOIIUI CTaIuI0 UX WHTEPIIPETALHH.

PemnTte naHHylo 3aady MOMOXKET CEMHOTHYECKas COCTaBJIAIOINAs, HAIpaBIEHHAs Ha Kpocc-
KyJbTYPHOE M3YYEHHE S3BIKOB U KYJIbTYp B LIEJIIX Pa3HOCTOPOHHEW COLMAIM3ALMU JUYHOCTHU B
HOJUKYJIBTYpHOH cpene oOmectBa. OO0 00y4eHHH MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOACHCTBUIO IHIIET
C.A. T'onuapos, O.M. TI'onuapoa u Koponera H.H. [3] u O.X. MupomnuukoBa [4], W.Leeds-
Hurwitz [5], T.Sebeok, S.Lamb, J.Regan [6], [.Semetsky, A.Stables [7].

OcoOblil MHTEpec AJid JMHTBOAMJIAKTUKM BBICIIEH HIKOJbI MMEIOT METOJbl CEMUOTUYECKOU
3HAKOBO-CUMBOJIMYECKOW MHTEPIIPETALMH SI3bIKOBBIX (PAKTOB, CPEIU KOTOPBIX BBIACISAIOT MPUEMBI
OCMBICJICHHOTO YTEHHs NMpU OOyYeHHHM KaK POAHOMY S3BIKY, TaK M MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, YTO
O0BsICHAETCSI HEOOXOAMMOCTBIO DPAa3BUTHUS «MATKUX HAaBBIKOB», K KOTOPbIM OTHOCHUTCS H
KPUTHYECKOE MBbIIUICHHE. VIMEHHO TEXHOJIOTMH paboThl C TEKCTOM B YKAa3aHHOM acCleKTe H
MO3BOJISIOT IOCTUTaTh BBICOKUX PE3yJIbTATOB B I3bIKOBOM O0Y4EHUHU.

Metoabl U MaTtepuajbl. OJHUM U3 METOJOB NPU NPOEKTUPOBAHUU TEXHOJOTUYECKON KapThl
(cueHapusi) ypoka sBIS€TCS METOJl MEAJCHHOIO 4YTEHUs, LEJIbI0 KOTOPOTO SIBJISIETCS HMOUCK U
UHTEpIIpeTalysi Kak MOBEPXHOCTHBIX, TaK U TIIIyOMHHBIX CMBICIIOB TEKCTa. B OCHOBE JaHHOTrO
METO/a - KOMMYHUKAaTUBHBIN MOAXOJI, IPEANOaralolinii HHTEPIPETALU0 00yYatoIMMHCS TEKCTa
C MO3ULMU HTEPIPETAHTHI, TO €CThb JPYroro TEKCTa, MOMOTAIOLIEr0 BBICTPOUTH <JIECTHUILY
cmbiciioBy (o E.I'. Otkunay). Mero BKIItOYaeT NpUBJIEYCHUE OOLIESI3bIKOBOTO KOHTEKCTA SMOXH €
MO3UIIMK JIUTEPATyPHOTO HAIMPABICHHS 3IMOXU K OMorpadnyeckoMy KOHTEKCTY JAaHHOTO aBTOpa C
OIOPOM Ha MHTEPNPETALUIO S3bIKOBBIX 3HAKOB. B 3TOH CBsI3M 3HAK-CJIOBO BBI3BIBACT ACCOLUALMH,
MOMOTAIONIHE KIIacCU(DUITUPOBATh PEATTH TEKCTA.

B nepByto ouepenb, 00yyaromuecss YUTAIOT TEKCT, Ha3bIBAIOT aCCOLMALINU, KOTOPbIE BO3HUKIIN
y HHUX TpPUA MPOYTEHUH, (HOPMYyITUPYIOT HMOBEPXHOCTHBIE CMBICIBI TEKCTa — OCHOBHBIE MBICIIH,
KOTOpbIE yJaloch IMOHATh Oe3 aHanmu3a. JKenarenbHa (uKcanus CHMcKa SMOLMH M OCHOBHBIX
MBICIE Ha JIOCKe, (uumyapre, SJIEKTPOHHOW MaHend H T.M. 3areM oOydarommecs B XOJe
IpynmnoBoi paboThl aHATU3UPYIOT TEKCT MO SKCTPATMHIBUCTUYECKUM (DAKTOpaM C MpUBJIEUCHHEM
BU3YyaJIbHBIX KOHTEKCTOB (PKMBONUCH, rpaduka). M, HakoHel, aHalW3 TEKCTa C TOYKU 3PEHHUSA
3aJI0KEHHBIX B HEM KOJOB KYJbTYphl - IpeAroiaraeT aHaju3 M HWHTEPHpPETaluio HEHHOCTHBIX
CMBICJIOB TEKCTa 4epe3 HpOoLeAypbl PEUEeBEIUECKOTO aHadu3a - C OINpEAEJICHUEM THUIIOB peyH,
JIMHTBUCTUYECKOTO M COJEPKAaTEeIbHOIO aHajdu3a Ha NpPEAMET BBIABICHMS S3BIKOBBIX CpEICTB
BBIPA3UTEIBHOCTH M CHEIU(PUKHA CHHTAKCHCA. 3J€Chb Ba)XHO H300pa3uTh IMOHATUS U CHUMBOJIBI
rpadMueckd M COCTAaBUTh CBOEOOPA3HYI0 «YMHYIO CXEMy» IIOBECTBOBAHUS C IPHUMEHEHHEM
MYJIbTUMO/IAJIbHBIX (MHOTOKAaHAJIbHBIX) CIIOCOOOB 00YUYEHHUSI.

Taxkum o6pazom, oOyyaromuecs: HaXoIAT CMBICI M 3HaU€HUE 3HAKOB, a MeJJaror co3/ai0T Mpu
MTOMOIIN COBPEMEHHBIX IU(POBBIX CPEACTB (H-p, 00JAKO TATOB M Jp.) KOHTEKCTHYIO 3HAKOBYIO
cpeny. Kak u3BecTHO, m00ast Bellb SIBJISETCS 3HAKOM C TOUKH 3PEHUS CEMUOTHUKH, HO OHAa HE MOXKET
BBIIIOJIHATh 3Ty pPOJb, MOKa HE OyJneT HHTEepIpeTHpOBaHa C MO3MIMHU 3HAKOB-UHTEPIPETAHT,
3aJI0’KEHHBIX B MAMATH 00YyYarOIUXCS.

B cBoto ouepenip, mpoliecc MoMcKa CMbICIa MOCTYIIKOB I'epOeB TEKCTA alpuopy MpeBpaliaeTcs
CO CTOPOHBI MEJaroroB M WX y4eHUKOB B OCCKOHEUHBIH IMOTOK CEMMO3HUCA, T.. MIPUIAHUs CMBbICIIA
Beuiam U moasM. Ilegaroru ¢ yueHHKamMu CTaHOBSITCSI HHTEPIpETATOPaMH 3HAKOB, BOBJICUEHHBIMU
B HETPEPBIBHBIN MPOLIECC MOMCKA 3HAYSHHUS, TTOCKOJIbKY OHH 3aHSThI IPUIAHHEM CMBICIIa 00pa3aM.

[TepBruHOE BOCHpUSITHE U BIEYATICHHS OT 3aroJioBKa M TEKCTa 00ydYaroIIyecs COMOCTABIISIOT
C IOHUMaHHEM, KOTOPOE BBISBISETCA MOCIE TIIATEIFHOTO aHAIN3a, JeNlask BBIBOBI O IIeJIsX aBTOpa
U O CBA3M CTPYKTYPHBIX, JMHTBHUCTUYECKHUX M KYJbTYPOJIOTHUECKHUX 3JIEMEHTOB TEKCTa C €ro
COJIep>KaHUEM U BbI3BIBAEMBIMU 3MOIMSMHU.

Urak, 31€ech, 0 CyTH, MIPEACTABICHBI STAlbl TEXHOJIOTUN PA3BUTHS KPUTUYECKOTO MBIIUICHHUS:
BBI30B — MpOOYXKJEHHEe MHTepeca K M3ydaeMoil HH(OpMaIuM; peanus3anus cMbicia (MoJydyeHHe
HOBOU MH(pOpMaIum); pediekcust — 1.e. 00Cy)ACHUE pe3yJIbTaTOB, POXKICHHUE HOBOTO 3HAHUS.

96



BECTHHK KasHIIY um. A6as, cepusi «Punoaozuveckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

[lepeuncnuM 37€Chb OCHOBHBIE INPHEMbI Pa3BUTHS KPUTUYECKOI'O MBbIIIJIEHHUA. Bo-nepBbIX,
Ype3BbIUAiHO d(PPEKTHBHBI METOIbl «KOpP3UHA HACH», «BOPOHKA», JEPEBO NMPEACKAa3aHUA — Ha
sTane BbI30Ba. Kpome Toro, Ha sTame OcMbICIEHHS IOJE3HbI METOJbl 3Ur-3ara, HHCEPT U Ap., HA
TpETheM 3Tane peQIeKCHuH - METOAbI «PUIIOOYHY, KKIacTep», 3CCe, TAOIHIIB.

Ocoboe MecTo cpeau METOAOB AaKTHBM3allMM KPUTHYECKOTO MBIIUIEHUS 3aHMMAaeT METO[
uHdorpapuku. Mudorpapuka — He WIUTIOCTpALUs K TEKCTy, a OCOOBIH MCTOYHHK JIOCTOBEPHOMU
uHbopMaluy; ABJISETCA TpapUUecKuM CIIoCOOOM MpeACTaBIECHUs TEKCTOBOW MH(pOpMalUK B BUIE
KapTUHOK, OJIOKOB, CXeM, Ipa)uKOB, TAOIHUI], KOPOTKUX HAIMHUCEH JUIS yIy4IIEHUS BOCHPHUSATHSL.
Wudorpapuky MOXKHO JenaTb B TOTOBOM INAOJIOHE IpadUyecKoro peJakTopa MM € HOMOILBIO
BU3YQJIbHBIX (TparuecKuX) PYKOMHUCHBIX 3aMETOK (IIEPCOHAXEH, MUKTOTPaMM, 3HAKOB, PUCYHKOB,
cxeM, Tabaul, rpapuKoB), MOMOTAIOIIUX CTPYKTYpHUpPOBaTh, BBIACIATH IVIaBHOE, 3allOMHUHATh U
OCMBICJIMBATh TEKCTOBYIO MH(pOpMaNuio. BOJIBIIMHCTBO OOBEKTOB BU3YaTbHBIX 3aMETOK MOKHO
COCTaBUTh M3 IIATH MPOCTBIX (QUryp: Kpyra, KBajpaTa, TPEyrolbHUKA, JUHUU, TOUKU. CTpyKTypa
BU3YaJIbHOU 3aMETKH MOXKET ObITh TOPU30HTAIILHON, BEPTUKAJIBHOM, JTyueo0Opa3Hoil, MOAYIbHOM.

PesyabTaThl M o0cyxnaeHus. IIpuBenem npumep kelca 3aHATHS A OOydaroluxcs Kak
PYCCKOMY Kak pOJIHOMY, TaK U PyCCKOMY KaK MHOCTPaHHOMY SI3bIKaM ISl (GOPMHUPOBAHUS YMEHUIM
OTBEYATh Ha YTOYHSIOILIUE, OLEHOYHbIE, MPOOIEMHbIE BOIPOCHI, TPAaHC(HPOPMUPOBATH COJIEPIKAHUE
TekcTa B HH(pOrpaduKy Win BU3yaJbHYIO 3aMETKY, COOTHOCHThH MJUTIOCTPAIIUIO C TEKCTOM, a TAKXKe
CaMOCTOSITEJIbHO PUCOBATh CIOBOrpaduKy, nepeaanas CMbICI LUTATHI ¢ OMOILBIO WJUTIOCTPALIUU B
paMKax CEeMHOTHYECKOTO Moaxofa. TeKCThl mpu 3TOM MOAOMPATIHCH C y4eTOM paboTHl B paMKax
KOHIIENIMU Ou-10JIe-TpaH-IMHIBU3MA U MOJUKYJIbTYPHOH cpelibl, MeJaror AO0JKEH MOATNOTOBHUTH
COIOCTaBUTEIbHBIC TAOIHUIBI HA POJTHOM M PYyCCKOM KaK HHOCTPAHHOM SI3bIKaX JUIs 00ydJaromerocs.

MeTtoanueckuii keiic. [Ipumep cuieHapus 3agaHus.

Tema: JIOINA 1IN, KOTOPBIX 3AITOMHUIIA BCEMWPHA A UCTOPUA

I[MTPOAOJDKUTEJIBHOCTD: 30 MunyT

CTUJIb: nyOnunucTuyecKuii

OBBEM: 415 cios

NCTOYHUK: Baanumuposa A. Jlomaau, KOTOpbIX 3alIOMHUJIAa BCeMUpHAas UCTOpHs [8].

XoJ 3aHATHS HpeicTaBieH B Tabuuue 1 ¢ yka3aHWeM Ha3BaHMU 3TanoB pabOThl U BPEMEHU
BBITIOJTHEHUSI.

Taoauua 1. Xoa 3angarus

Oman pabomvi ¢ mekcmom Bpewms svinonnenus

UreHue OCHOBHOTO TEKCTa =~ 2-3 MUHYTHI

OTBeThl Ha BONPOCHI K OCHOBHOMY TEKCTY ~ 5 MHHYT

Utenue 10NOJHUTENBHOIO TEKCTA ~ 2-3 MUHYTBI

Cocrasnenue nHporpahKku K JOMOTHUTEILHOMY TEKCTY = 10 MuHyT

BrinonHeHne JOMOJHUTEIFHOTO 33 IaHus =~ 5 MHHYT
KommenTapuii

OOyuaromMest MpeUIoKeHbl OCHOBHOW HEMJUTIOCTPUPOBAHHBIA TEKCT U PUCYHKH JIOIIAJIEH,
B3sThIE M3 BoJbIoi poccuiickoi HHIMKIONEANH. PUCYHKH COOTHOCATCS C (hparMEeHTaMH TEKCTa.
OOcyxaeHre HauMHaeTcsl C OTBETOB Ha BOMPOCHI MO COAEPIKAaHUI0 OCHOBHOI'O TEKCTa. AHalu3
JIOTIOJTHUTEIBHOTO TEKCTAa OCYIIECTBISIETCS IO 3apaHee COCTaBJIEHHOW MHGorpapuke OAHOTO U3
TUIIOB: XPOHOJIOTHS, CpaBHEHME, MHCTPyKuMsa. Ha 1maHHOM »JTane HCIONIBb3yeTcs TOTOBas
uH(porpaduka B BUJ€ CXEMbl, UHCTPYKLINHU, TpaduKa i BHIIOTHEHUS TOTOTHUTEILHOTO 3a1aHUS.

AJITOPUTM OPraHM3aIUM YTEHHUSI U Pa0OTHI € TEKCTOM.

1. Tlemaror oOBsCHSET, 4TO OOYydYalOIIUMCS MPEACTOMT IPOYUTATh OCHOBHOM TeKCcT 0e3
WUTIOCTPAIM{, COOTHECTH PHUCYHKH C TEKCTOBBIMH (pparMeHTaMu, OTBETHTb Ha BOIPOCHl IO
COJIEpKaHUIO TEKCTa.
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2. OOyuaronyecss YNTalT HEUUIIOCTPUPOBAHHBIN TEKCT, MOAOUPAIOT PUCYHKH K (hparmMeHTaMm
TEKCTa, OTBEYAIOT HAa YTOYHSIONIME, OLICHOYHBIC WM IMPOOJIEMHBIC BOMPOCHI IO COJACPKAHUIO
TEKCTa B IIpoLecce 00CyKACHUs.

3. Ilemaror oOBsicHsET, uTO Takoe uH(porpaduka, mpeacraBiser madioH HHOrpapuKu K
JIOTIOJIHATEIBHOMY TEKCTy, OTBEYaeT Ha YTOYHSIOUIME BOIPOCHI O INPABUIBHOCTH 3allOIHCHUS
mabaona uHporpapuKy.

4. OOGyyaromuyecs: YUTalT AONOIHUTENbHBIM TEKCT, IPEACTABISIIOT MPOEKThl MH(Orpapuku K
JIOTIOJIHUTEIIbHOMY TEKCTY.

5. OOyuaromuecs BHIIOJIHSIOT IOMOJIHUTENBHOE 33/1aHUE, CBA3aHHOE C COAEP)KaHUEM TEKCTa.

YreHnue Texkcra

Jlomagun — 3TO XKUBOTHBIE, ¢ KOTOPBIMH HCIIOKOH BEKOB CBf3aHa KyJIbTypa M DPa3BUTHE
YejoBeyecTBa. B paszHBIX 3M0Xax W KyJlbTypax 00 3THX OJaropoJHBIX M M3BICKAHHBIX CO3AHUSX
cllarajy JIereH/bl, CHUMadu (UIbMBI M MM IIOCBALIAIM CBOE TBOPYECTBO IOATHI, IMUCATENH,
XYJOKHUKM M CKyJpnTOphl. HeyauBUTENbHO, YTO KOHM MHOTMX HCTOPHUYECKHX JIMYHOCTEH
HaBCerja OCTAINCh B MaMATH. <...> JIuzérra — 6oeBoii koub [lerpa [lepBoro, koToporo ummeparop
clly4aiiHO npuoOpen, Bo3Bpalasich u3 EBpornsl

Boumure HoMep pucyHKa:

B Pure oH BcTpeuyaeT TOprosua, KOTOPbIA IPOJAET MOJIOAYIO KOpHUYHEBYIO jomais. [I€Tp ¢
IEPBOTO B3IVIsIa BIIOOSETCS B JIOLIA[b, KOTOpPasl BBLAEISAETCS CBOEH HEOOBIYalHOW KpacoToil.
[ToaTOMy OH OCTaHOBWJI TOProBLA U TYT € MPEUIOKII OOMEHSTh CBOMO Jiomaas. C Tex mop, Ha
npotsbkenun 10 ner, JIuzérra Obina BepHbIM criyTHUKOM [leTpa Bo Bcex ero OMTBaxX M MOXOJax.
W3BectHo, uro B [lonraBckoii 6utBe JIu3érra cmacina maps or cmeptu. Bo Bpems Ooutsbl [1€Tp
OKa3ajcsl NOYTH OAMH Iepel] LBeAcKoW apmuei. Jlomaab caBUHYJIach B CTOPOHY, TEM CaMbIM
cracasi KopoJis OT OIIaCHOCTH. <...>

Bnumure HOMep pUCyHKa:

bynedan

OpnHolf M3 caMbIX W3BECTHBIX JIOIIAJAEW B HCTOPHM SBIIETCS JIIOOMMBIM KOHb AJIeKcaHIpa
Makenonckoro no kinnuke bynedan. Ero kynumu 3a 340 xr cepebpa, 4To OBUIO OrPOMHOM CyMMOI
B Te BpeMeHa. OJIHaKO HUKTO HE MOT CIIPABUTHCS CO CTPONTUBBIM XapaktepoMm bytedana. Tonbko
12-netHnii Anekcanzip cMOT YCMUPHUTD KOHS.

Bnumure HoMep pUCyHKa:

HpeBHerpeueckuii punocod [lmyTapx Tak onuceiBai 3To COOBITHE:

Anekcanap nojadexan K BEJIUKOJIEIMHON JIONIaId, B3sJI €€ 3a MOBO/bS U HAaIpaBUJ MOpAOH Ha
conHue. Kazanoce, OH 3aMeTui1, 4To JIolIa/lb UCIyrajach, yBHJIEB Iepea co0oi BHOPHPYIOLIYIO
TE€Hb. AJIEKCAHJIp HEKOTOpOe BpeMs Oexaa psaaoM C JIOMIAJbl0 MU MOXJONBbIBAI €€ PYKOMl.
VYo6enusmuce, uto bynedan ycnokowics u riry0oko B3AOXHYJ, AJIEKCaHAp CHSUI ¢ ce0sl Iuiaml H,
CclJIerKa NOJIPBITHYB, BCKOYMJI HAa CBOETO KOHSI.

Yuraem OCHOBHOM TEKCT M NMOAOHPaEeM PHCYHKH:

«CnepBa, cierka HaTsSHYB MOBOJIbs, OH clepkuBail byuedana, He HaHOCA eMy ynapoB U He
nepras 3a y3ay. Korna ske Anekcanap yBHJEIN, YTO HOPOB KOHsI HE TPO3UT OOJIbIIIe HUKAKOIO Oe10i
n uro bynedan peércs Bmepén, oH Aan eMy BOJIO U Jake CTall MOHYKaTh €ro TPOMKHMH
BOCKJIMLAHUSIMU U yAapaMy HOrd. Duiumnm u ero cBUTa MoJ4aiu, 00bAThIE TPEBOTOM, HO, KOT/Aa
AnexcaHjp, Mo BCEM IpaBWJIaM MOBEPHYB KOHS, BO3BPATHJICA K HUM, TOPJABIIA U JUKYIOIIHHA, BCe
paspa3uinch rPOMKUMHU KpuKaMu. OTel, Kak TOBOPAT, AK€ MPOCIE3UIICS OT pajoCTH, MOLEI0Ba
COIIIEIIIETO ¢ KOHsI Ayekcanapa u ckazan: «Mmm, cbiH Mo#, 11apcTBo 1o cede, n6o MakemoHus Jist
Tebst ciumkoM manal» Ectb Bepeus, uto byuedan moru6 npu 6utse B MHanu yxe B MPEeKIOHHOM
Bo3pacte B 30 meT».

Bnumure HOMep pUCyHKa:

OT10 ObLT MEepBbIN ciyyai, Korja JOLaAu UCIOIb30BaIiCh B 0oro Oosiee ueM 3a 5000 net. Bo

BpeMs Benukoit OteuecTBEHHOM BOWHBI, C MOSIBIEHWEM TaHKOB, KaBanepuiickuil moJik ncue3 U3
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Thu1a. OJTHAKO OCTAJIOCh HECKOJIBKO KaBaJIEPUICKUX 0AaTaJbOHOB — KOHH MPOSBISIN HEoOblUaliHOe
MY>KECTBO M TOMOTAJIX JIIOJsM B 0or0. HekoTopple M3 HUX ObUIM HarpaxkJIeHbl, a HEKOTOPBHIM
YCTaHOBJICHBI TAMSITHUKH.

Ha yemuipéx kapmunkax npeocmasnenvl pucyHKu K hpazmenmam mexcma

Pucynoxk 1 Pucynok 2

Pucynoxk 4
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OTBeyaeM Ha BONPOCHI M 00CY:KI1aeM OTBETbI:

1. KakoMy naMsTHMKY COOTBETCTBYeT omnucanue: «Poct Morymecrsa Poccun cuMBonusupyer
MOHYMEHTaJIbHAsl CTAaTysl BCAJHHMKA, BJIACTHON pPYKOH CXKMMAIOIIETO MOBOJAbS B3JBIOJECHHOIO B
CTPEMUTEIBHOM IIOPBIBE KOHS»?

2. Ilo wToraMm HCTOPUYECKOTO HCCIEIOBAHMS, KOMHUCCUEH IO MaMSATHUKAM YCTaHOBJIEHO:
«XO0Ts TETPOBCKYIO Jomaab 3Banu JIM3ETToil, 310 ObLT Kepeber] mepcuackoit mopozabl. KoHb
noayumn kiamdky Jluzérr. Ho BmocnencTBuu mpousolnia myTaHuia». Kak BBl OTHOCHTECH K
TUIOTE3€ O MPOUCXOKIACHUH KIMYKH KOHS? BepHO i, 4T0 00€BOI KOHb BEpOU U MPABION CITYKHUII
ITerpy I u gaxke crac emy *)u3Hb BO BpeMsi OUTBBI B x0/1¢ CeBEpHOM BOMHBI?

3. Ha nenwru, kotopelie ObuTH 3arutaueHbl 3a bynedaina, MoxxHo 06110 copepxarh 1500 comaar.
Kak BbI aymaere, nmoyemy napp MakeZOHHMM CTOJNBKO 3aIUIaTUi 3a cKakyHa? YUTo crenan rOHBII
Anexcanap Il Benukuii, uToObl ycriokouTs xepebua? Okazaauch JU MPOPOYECKUMH CIIOBA Laps
Ounmunma Il mocne Toro, kak cbiH ycMupwi kKoHs: «Wmu, cblH MOH, mapcTBo Mo cebe, mbo
Maxenonust sl TeOs CIIMIITKOM Majiay?

4. Nms byuedan —«ObIKOTONOBBIIN» TONKYIOT Mo-pazHoMy. OJIHU UCTOYHHUKH PACCKa3bIBAIOT,
4TO 3TO ObLT OrpoMHBIN (0K00 140 cM B XOJKE€) KOHB C IOJIOBOM, MOX0Xel Ha Oblubto. [pyrue
HMCTOYHUKU TOBOPSAT O €ro BOPOHOM MacT ¢ OeNbIM MATHOM Ha JIOY, MOXO0XXMM Ha TOJIOBY OBbIKa.
Tpetpu, uro KOHB nMostyunsa ums bynedan 6marogaps KOCTSAHBIM HApOCTaM Ha rOJIOBE, IOXOKUM Ha
poxxku. Kakas u3 BepcHil MpOUCX0XKIEHUS KIIMYKU KOHS TOYHEE OTPa)kaeT 0COOCHHOCTh €ro CTaTH,
OKpaca, MoBeJICHUs?

5. Anekcanap Makenonckuii Opan bynedana Bo Bce BOGHHBIE MOXOJbI, CUYUTAsl €r0 CBOUM
TaJMCMAaHOM, HO CTapajcsl UCIIOJIb30BaTh B OO0 JIPYrMX KOHEH, a Ha MEeCTe I'MOeIN BEPHOTO KOHS
BeJiesl MOCTPOUTh ropoJi bynedana, kortopsiii ceiiuac HasbiBaercs [[xananmnyp. Kak Bl 00bsicHUTE
noo0HbIe aeiicTBUs Anekcanapa MakenoHCkoro? 3HaeTe JU Bbl, HA TEPPUTOPUU KaKOM CTpaHbI
Haxoautcs ropo Jxananmyp? Uto Bam u3BecTHO 00 MCTOpHUM co3laHus nmamsTHuka Hukonaro 1 B
Cankr-IlerepOypre, nmamstHuka M. WU. Kyrty3oBy, nmamstHuka II. W. barpatmony B Mockse,
naMaTHUKa JpyxxkuHe Anekcanapa Hesckoro B [IckoBe? Kakue Bbl 3HaeTe NaMATHUKH, Ha KOTOPBIX
YBEKOBEUEHbl  «BCAJHHUKH, [E€PEMAXHYBIIME Yepe3 CTOJETUS» — Hallld  BbIJAIOLIHECS
COOTEUYECTBEHHUKH U MUPOBBIE HCTOPUYECKUE JINYHOCTHU ?

YuraeM 10NMOJHUTEIbHbINA TEKCT U AejiaeM HHPOrpaguky

ITpountaiite TekcT. Pacckaxkute 0 MHUKpOTEMax B TOM IOpAJKE, B KaKOM OHHM CJIEIYIOT B
TEKCTE.

Briummre kinroueBble ClIOBa U YTOYHSIOIIYI0 HH(POPMAIUIO B 1a0J0H HHPOrpapuKy.

Tekct «JIOITAJIb ITPXXEBAJIBCKOI'O»

«Hcropuyecknii apeajt. <...> IlaleoOHTONIOrHYECKHUE UCCIENOBAHNS U UCTOPUYECKHE JTAHHBIE
CBHUJIETEJILCTBYIOT O TOM, uTO apean Jjomaau [IpkeBanbckoro (MOABUA TUKOW JOLIaau) HE
orpannumBaics JixyHrapueit (LlenTpanbHas A3usi), rie oHa ObUla «OTKPBITa» IS HAayKd. <...>
JUKyHTapusi, KOTOpas TOCIHYXHJja TMOCIEAHUM OIuloToM Juist Jtomanaeil  [IpkeBaibekoro,
Mpe/CcTaBiIsieT CcoOOW  MOJIOrHe  CKJIOHBI  HEBBICOKMX TOp UM XOJIMOB, IPOpE3aHHbIE
MHOT'OYHMCIICHHBIMH OBparaMu. Y TOJHOXHHA XpeOTOB OYEHb MHOTO POJHUKOB, YTO OCOOEHHO
BAYKHO IS JIOIIAJIEN, TaK KaK KJIMMAT 371€Cb CYXOM M pe3KO KOHTUHEHTAIbHBIN. <...>

Buemnuii Buja. Brionse tunuyHas Jionaab INIOTHOTO CIIOXKEHUs, ¢ TSXKEIOU IOJIOBOM, TOJICTON
nieei, KpenkuMHU HOTaMu W HeOonbinuMu ymamu. JnuHa tena 220-280 cm, BbicoTa B xoike 120-
146 cm, macca 200-300 kr. XBOCT IO CpaBHEHHUIO C JOMAIlHEH JOWaabl0 KOpoTkuid. ['puBa
KOpOTKasi, cTosiuas, 4€iaku HeT. OKpacka mecuaHo-KENTas WM pbhKe-KENTas, CBETIee Ha HUKHEH
MIOBEPXHOCTHU TYJIOBHUILAY.

O6pa3 ku3nu. O6 obOpase XM3HU ITUX JIOMIAJEH B MPUPOJE IO TOTO, KAK OHU ObUIM Tam
UCTpeOIeHbI, ObUIO W3BECTHO OdYeHb Mano. <...> ['pynmbl nomazneit IIpkeBaabCcKoro O4eHb
MOJIBWKHBI U MOCTOSIHHO TEpPEMEIaloTCs, He 3aJepXKUBAsCh J0JIT0 Ha OJHOM MECTe, B MOMCKaX
YYacTKOB C MOJAXOJSAIMMH mnactOuinaMu. brnaromapst orpomMHOMy pa3HOOOpa3uio OHOTONOB U
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HaJIMYHUIO OOJIBIIOTO KOJMYECTBA BOAOIIOEB JIOMIAIM MOTYT COBEPIIATh JIUIIb HEOOJBIINE CE30HHBIE
nepekouéBky. JnrHa TakuxX KOUEBOK B CepeAMHE MpOIIOoro Beka He mpesbimana 150-200 kM 1o
MPAMOIN».

Iutanue. «OCHOBY NMUTaHUS IUMKUX a3UMATCKUX Jomaaed B JKyHrapuu COCTaBISIU 3JIAKH:
KOBBLIM, )KUTHSK, OBCSHULA, YU, TpOoCTHUK. [loeqanu OHM W MONBIHU, U JAUKUN JYK, U MSTKUE
YaCcTH PA3IMYHBIX TOJYKYyCTapHUKOB. <...> OcoOble TPYAHOCTH JIOLIATU HCIBITHIBAIOT 3MMOM,
KOrja Iociie MO WM CHJIBHOM OTTENeNM TeMIeparypa BO3QyXa pe3KO NaJaeT, W 3eMs
MOKpBIBaeTCS KOPKOH Jbaa (KyT). KombITa HAYMHAIOT CKOJIB3UTh, JIOLIAIN HE MOTYT NMPOOHUTH JIEN
1 100paThCs 10 TpaBbl, HAUWHAETCS TOJI0I» [9].

220-280 cm Nowaas Npmesansoror Guwna  soTpuran
O 1S ANR Ay & Dkynrapun (LOHTRANLIAR Aas)

200-300 «r

nuTanua

R

OBPA3 XXU3HU

@

150-200 KM IO rNPAMomn

Pucynoxk 5. I1la6non unporpaduxu

BeinosHsieM 10MOJTHUTENBHOE 3a]aHHe

Hcnonb3ys wuHbopmanuio U uHborpadpuky odunuansHoro caiita OpeHOyprckoro
roCyJapCTBEHHOTO IIPUPOJHOTO 3all0BEIHUKA, HaIAIIUTE HAy4YHO-TIONYJISIPHBIH,
nyOIMIMCTUYECKUH WM XyA0KECTBEHHBI MUHU-TEKCT Ha TeMy: «O mnomraau [Ip>keBanbckoroy.

Jonoanutenbuas uHdopmanus: «31 asrycra B Poccunm ormeuaercs Jlewp nomaau. <...>
OmavH W3 JpeBHEWINIMX BUIOB OJTUX JKUBOTHBIX — Jjomanb [IpkeBanbckoro. <...> Jlomann
[Ip>xeBanbckoro, oOMTaBLINE KOT1a-TO MO BCEMY IIMPOKOMY MOsICY cTenelt u jgecocteneit EBpaszuu,
K Havany XX Beka ocranuch Jumb Ha cesepe Kurag u B Monromuu. Ho u tam B 1970-x rogax
MOCJIeAHNE AUKHUE JIomaau OblIu ucTpeOieHsl. Bua coxpanuiics TobKo Onarogapsi 300mapkaM U
IIUTOMHHUKaM.

[IporpamMma co3naHusi moJayBOJbHOW momyisiuuu somanu IlpxkeBanbckoro B OpeHOyprckom
3amoBeHUKe Havajach B 2015 rony, Koraa nNpuBes3Ny IIECTb )KUBOTHBIX U3 PpaHIH, 3aTeM ObLIO
JIB€ TPAHCHOPTHPOBKM >KMBOTHBIX W3 BeHrpum. beckpaliHume crenM, KOTOPBIX HET B JIPYTHX
CTpaHax, JAlOT OTJIMYHYIO BO3MOXHOCTb BEpHYTh Jowmaaed B mnpupony. OcHOBHas Ielb
IIpOrpaMMbl Ha MEPBOM 3Talle — CO3JaHUE YCTOMYMBOM MOMYJISLHM JIOMIAJEH YUCICHHOCTBIO HE
meHee 150 ocobeit. UToObI MOMOYB B JOCTHXKEHUH ATOH 1ienH, Jomra s [Ip)keBalbCcKoro BKIIFOYEHA
B uncio 11 peakux BUIOB, TOIEPKUBAEMBIX HAIITPOCKTOM « DKOJIOTHS.
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OcnuHbIv
B OCHOBa@HuM XBOCT

Kopotkas
crosyas
rpuBa
6e3 yénku

Caapacai/
MacTb

TEMHbIN
pemMeHb BAONb
BCEW CNUHbI

Pucynok 6.

[IpakTHYeckoe MPUMEHEHUE JaHHOW METOJAMKH Ha OCHOBE 3HAKOBO-CHMBOJIUYECKON CHCTEMBI
MIOCTPOCHHUSI CIICHAPUS 3aHATHUS 10 PYCCKOMY SI3bIKY Ka pojgHomy, Tak u PKU mokaspiBaet, 4ro y
00y4YaroIuXxcs CYIIECTBEHHO MOBBIIIAETCS MOTHUBAIUS, KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH 3alIOMUHAHHMS,
CPaBHCHHUS C UMEIONIMMICS 3HAHUSAMH O POJHOM SI3BIKE YIIyUIIarOTC.

BusyanbHbie psipl 00pa30B MOMOTAKT CTPYKTYpUPOBaTh WH(POPMALUIO TPH BBISBICHUH
B3aMIMOCBSI3€H MEXKIy JJEMEHTAMH TEKCTa W DPa3BUBATh HABBIKA CPABHUTEIHLHOTO aHAIN3a B
KOHTEKCTE pa3BUTHS KPUTUYCCKOTO MBIIUICHUS. Y4Uallluecss UMEIT BO3MOXHOCTh OJaromaps
BH3YaJIM3aIluu U CIOBO-TpaduKe CPAaBHUTH (PAKTHI SA3bIKA U KYJIBTYPHI C PEATUSIMU POJTHOMN CTpPaHBI,
YTO MOATOTABIMBACT UX K MEKKYJIBTYPHOMY JTHAJIOTY.

3akaoveHue. BakHBIM pe3yibTaTOM BHEIPEHHUS 3HAKOBO-CUMBOJIMYCCKUX METOJOB B
SI3BIKOBOE OOYYEHUE CTAHOBHUTCS PA3BUTHE KPUTUUYECKOTO MBIILICHHS ¥ TOTOBHOCTh O0YYarOIIUXCSI
BCTYNUTHh B JHAJIOT C MPEACTABUTEISAMHU APYTUX KYJIbTYp M 3M0X. Vcmonb3oBaHWE BU3YaIbHBIX
pSAIOB Kak mMmapaijiened K S3bIKOBBIM M HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM SIBICHHUSM aKTUBH3UPYET
KOTHUTHUBHBIE (YHKIMM OOydaroluxcs M MOTUBUPYET K IO3HaHHUIO «/[pyroro», cmnocoOCTBys
Pa3BUTHIO aHATUTHYECKUX CIOocoOHOCTel. ClelyeT akTUBHO MPUMEHSTh JTaHHBIM CEMHOTHYECKHA
MOAXOJ B y4eOHOM IMpoIlecce, TaK KaK OH MPEACTaBIseT cO00il 0a3MCHYIO METOO0JIOTHYECKYIO
OCHOBY COBPEMEHHOI'0 00pa30oBaTEeNILHOTO Mpoliecca, obecreunBas 6osee 3pPexTuBHOE 00yUeHHE
U paszHooOpazue METOJOB pabdOThl C Y4YeOHBIM MaTepuajoM Ha 3aHsATUAX. JlampHelue
WCCIIEIOBaHMS MOTYT OBbITh HANpaBJICHbI HA HKCIEPUMEHTATbHYIO MPOBEPKY BBIOPAHHBIX MPAKTUK
paboThI ¢ yueOHBIM MaTepUaIoM CO CTOPOHBI IIPENOAAaBaTeNeil U CTY/I€HTOB.
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DEVELOPING WRITING SKILLS IN KAZAKH LANGUAGE TEACHING:
INSIGHTS FROM ACTION RESEARCH PRACTICES

Abstract
This article explores the use of action research practices in developing writing skills in the
context of Kazakh language teaching. Action research is grounded in a reflective, cyclical process:
planning, acting, observing, and reflecting which empowers teachers and learners to co-construct
knowledge and improve learning outcomes through systematic inquiry. The study aims to identify
effective pedagogical strategies for enhancing academic writing competence by integrating action
research into classroom practice. Drawing on practical cases from real school settings, the article
highlights how teacher-led interventions impact students’ writing development and simultaneously
support teachers’ professional growth. Special emphasis is placed on collaborative learning,
formative assessment, self-correction, and critical reflection components that have been shown to
enhance students' engagement and autonomy in language learning. The article also addresses the
challenges of implementing action research in the local educational context and discusses its
relevance for teaching Kazakh as a national language.
Keywords: action research, Kazakh language, writing skills, reflective learning, academic
literacy
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KA3AK TIJIIH OKBITY IA KA3Y JATABIJTIAPBIH JAMBITY:
OPEKETTIK 3EPTTEY TOXIPUBECIHEH TYXBIPBIMIAP

Anoamna

Makamaga Action Research (ic-opekeTTi 3epTTey) ToxipuOenepi HeEri3iHAe Ka3ak TUTIH
OKBITYJIaFbl Ka3y JaF/blIapbIH JTaMBITY Macelenepl KapacThIpbulajbl. Ic-opekerTeri 3epTTey oici
MyFaJliM MEH OKYIIbI apachlHIAFbl OKY OpeKeTiHe OeJCeHl Tajaay MEH XETULIIPY dJIEMEHTTEPiH
€Hri3e OTBIPBIN, OKy HpoleciH peduieKcuBTI opi nepOec eryre OarbiTTanFaH. byn oxmic xasy
JaFIbUTAPBIH KAJBITACTBIPY/Ia KOCMapiay, 9peKeT €Ty, Oakplaay >KoHe pedieKchs Ke3eHIepiH
OipiKTipe OTBIPBHIN, OKYIIBUIAPBIH aKaJeMHSJIBIK CayaTThUIBIFbl MEH CHIHU OMJIAybIH >KETUIIipyTre
BIKITAJl €TeNl. 3epTTey apKbUIbl Kazak Tull cabakrapsiHma Action Research Tocinmepin konmany
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OapbIChIH/Ia OKYIIBUIAPJIBIH JKa30aima Ky3bIPETTUIINH apTThIPY, HAKThl OKY TOXipuOenepiHeH
QJIBIHFaH JEpPEKTep apKbUIBI OMIICTEMENIK YCHIHBICTap YChIHY. Makanana MyFamiMaepaiH KociOu
JIaMybl MEH OKYIITBUIAP/IBIH JKa3y CalachbIHbIH apachIH/IaFbl ©3apa OaiIaHbIC Ta KapacThIPbLIAIbI.

Tyilin ce3mep: ic-opekerTi 3epTTey, Kaszak Tidi, a3y AaFAbUIapbl, PeQIEKCUSIIBIK OKBITY,
aKaJICMUSUIBIK JKa3y
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PA3ZBUTUE HABBIKOB IIMCBMA IIPH OBYYEHHUU KA3ZAXCKOMY A3bIKY:
BbIBO/JbI U3 IIPAKTUKHN AKTUBHOT'O UCCJIEJOBAHUSA

AnHomayus

B crathe paccMaTpuBarOTCs OCOOCHHOCTH HCIIONB30BAHMS METOAA MCCIEIOBAaHUS B JCHCTBUU
(Action Research) B KOHTEKCTE pa3BUTHS MUCHBMEHHOW PEUM ydaIIUXcs MPU 00yYSHHH Ka3aXCKOMY
A3bIKy. MeTO/Jl OCHOBaH Ha IIMKJIMYECKOM IpoIlecce: IUIaHWPOBAaHUE, NEHCTBUE, HAONIO/CHUE U
peduiekcusi, KOTOPBI CHOCOOCTBYET OCO3HAaHHOMY OOYYEHHIO, Pa3BUTHIO KPUTHYECKOTO
MBIIUJICHUSI W TMHCbMEHHON KommeTreHuuu. llenb wucciaenoBaHUs 3aKiIOYaeTcsl B BBISBICHHUU
3¢ (HEeKTHBHBIX CTpaTeruii (HOPMHUPOBAHMS AKAIEMHYECKOrO IMHChMa 4Yepe3 BHeApeHue Action
Research B mpemnonaBarenbcKyto nMpakTuky. B ocHOBe nccienoBaHus JiexaT KOHKPETHBIE KEHMCHI U3
IIKOJIFHOTO TPETOIaBaHMsI, Ha KOTOPBIX NMPOAHAIM3UPOBAHBI MEAArOTHYECKUe UHTEPBEHIINU U WX
BIMSIHME Ha TMporpecc yuwamuxci. B cratbe mnopuepkuBaercsi, 4TO YydyacTHE YUMTENs Kak
WCCIIEIOBATENsl  CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO TIOBBIICHHIO KAdecTBa TMPENoAaBaHUs, HO W
po¢eCCHOHATILHOMY POCTY CaMoro Irejarora.

KiroueBble ¢JI0Ba: MPaKTHYECKOE UCCIIEAOBAHNE, Ka3aXCKUH SI3bIK, TMCbMEHHAsI TPaMOTHOCTb,
pediexcusi, akaJeMHUUECKOE MTUCHMO

Introduction. In recent years, developing writing skills in the Kazakh language has become a
crucial component of language instruction in Kazakhstan's multilingual education system. Writing
proficiency not only supports effective communication but also enhances students' cognitive and
research competencies. Given the challenges faced by both teachers and students in mastering
academic writing, action research provides a practical and reflective framework to improve writing
instruction. Action research allows educators to continuously analyze, implement, and refine
teaching strategies in collaboration with students and colleagues.

When studying the Kazakh language and culture, it is important to identify the challenges
students face and focus on developing effective strategies aimed at enhancing their research
competence [1]. Action research practices address these challenges by providing iterative solutions
that adapt to real classroom needs.

Methods and materials. This study uses an action research approach focusing on the
development of writing skills in Kazakh language teaching. The action research model was chosen
due to its emphasis on practical problem solving and iterative improvement in a real classroom
setting. The study followed a cyclical process including planning, observing and reflecting stages,
allowing for continuous feedback and adjustment of teaching strategies.
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Participants. The study was conducted with a group of 30 students who were enrolled in a
Kazakh language program. The sample included students with varying levels of Kazakh language
proficiency, ensuring that the study would cover a wide range of learning needs and challenges.
Informed consent was obtained from all participants, and parental consent was obtained for minors.

Materials. The main materials used in this study included:

Writing assignments: Various writing exercises were designed to cover different aspects of
writing such as descriptive, narrative, and argumentative writing. The assignments were aligned
with the curriculum objectives for teaching Kazakh at the secondary level.

Assessment rubrics: Detailed rubrics were developed to assess students’ progress in writing.
These rubrics focused on grammar, vocabulary use, coherence, and overall writing fluency.

Teacher observations and notes: The researcher conducted regular classroom observations to
document teaching strategies, student engagement, and the dynamics of the writing assignments.

Procedures. The study was conducted over an eight-week period during which three action
research cycles were conducted. Each cycle included the following steps:

Planning: Based on the students’ initial writing results and the problems identified, the
researcher developed a set of writing tasks aimed at improving specific writing skills such as
coherence, argumentation, and grammatical accuracy.

Action: The writing tasks were integrated into regular classroom activities. Students worked on
individual assignments, reviewed each other’s writing, and participated in teacher-led discussions
about common writing difficulties.

Observation: Throughout the process, the researcher observed the students’ engagement with
the tasks, noting improvements or difficulties in their writing skills. Peer feedback sessions were
also observed to understand how the students responded to each other’s writing.

Reflection: After each cycle, both the researcher and the students reflected on their progress.
The researcher reviewed the effectiveness of the teaching strategies and adjusted the tasks or
approach as needed. Students’ reflections, collected from journals, provided insight into their
perceptions of the writing process and any barriers they encountered.

Data Collection. Data for the study were collected from the following sources:

Pre- and Post-Assessments: To measure improvement in students’ writing skills, writing
samples were collected at the beginning and end of the study. These assessments were scored using
the rubrics mentioned earlier.

Student Journals: Students’ reflections were analyzed to obtain qualitative information about
their learning experiences and challenges related to writing in Kazakh.

Teacher Observations: Researcher notes from classroom observations were used to track
students’ progress and the impact of specific teaching strategies.

Data Analysis. Data were analyzed using both quantitative and qualitative methods:

Quantitative Analysis: Pre- and post-assessment writing samples were compared using a rating
scale, and statistical analysis (e.g., paired t-tests) was conducted to determine any significant
improvements in students’ writing skills.

Qualitative Analysis: Students’ journal entries and teacher notes were analyzed thematically.
Common themes related to students' difficulties, strategies that worked, and students' attitudes
toward writing in Kazakh were identified and discussed. Action research follows a cyclical process
of planning, action, observation, and reflection. Teachers implemented new writing-focused
strategies, such as peer review, process-based writing, and culturally relevant content. Action
research demonstrates its effectiveness as a component of professional development for secondary
school teachers [2].

According to studies of Kurt Lewin, action research method is a spiral process which includes
three stages: planning, accepting actions, collecting facts about results of action and experiment
(figure 1).

Types of action research: individual research in teachers action, collaborative action research,
extended school action research. This step-by-step spiraling process involving the stages of
planning, action, and evaluation of the results of this action (tables 1-3).
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In this process both quantitative and qualitative methods can be used simultaneously

effectively. The purpose of this experiment was to identify and analyze students' interest in Kazakh,
their professional ability levels, and work individually.

.!ze(Jo

Figure 1. Action Research model cycles in language teaching

The instructional methods included:

Process Writing: Drafting, revising, and editing phases.

Peer Review Workshops: Students provide feedback to each other.

Culturally Relevant Writing Tasks: Incorporating Kazakh cultural themes and modern contexts.
Examples of Tasks and Games in Kazakh Language

1. "Mening Otbasym" (My Family) - Writing Task

Task: Students write a short essay about their family members, describing their roles, habits,

and interests.

Example:
"Mening atam - qurylysshy. Ol erte turyp, jumysqa ketedi. Mening anam mugalim, ol mektepte

sabaq beredi."

2."S6z Jangbyry" (Word Puzzle) - Vocabulary Game

Task: Create a crossword puzzle with Kazakh words related to writing and communication.
Example Words:

"Matin" (Text)

"S6z" (Word)

"Qalam" (Pen)

"Jazu" (Writing)

3. "Qurylymdy Tolyqtyr" (Complete the Structure) - Sentence Completion Game
Task: Students complete sentences with appropriate words.

Example:

"Men ... jazamyn." (Men maqala jazamyn.)

"Ol ... oqidy." (Ol kitap oqidy.)

Table 1. Stage 1. Planning. Learning theoretical part

Ne Procedure Deadline Place
1 | Conducting classes using new information | October, 2024 mutual participation in
technologies in order to implement the practice lectures, practical seminars
2 | Using other methods for comparison November, 2024 | exchange of experience
participation in seminars
3 | To involve students in extracurricular activities | November, 2024 | collection of portfolio
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Table 2. Stage 2. Experimental. Practical part

No Procedure Deadline Place
1 | Conducting and participating in the | November, 2024 mutual participation in lectures,
intellectual competitions practical seminars
2 | Achieve results by winning places in | November, 2024 participation in regional olympiad,
participating events seminars
Table 3. Stage 3. Summary
Ne Procedure Deadline Place
1 | Due to form a specialist with writing, speaking, | 2024-2025 academic | at the department

listening, and reading skills in Kazakh language skills
through participation in the defense of scientific and
creative projects.

year

meeting

2 | To make lesson plans according to the plan of | During year University, at the
practical and scientific research department meeting

3 | Participation in open lessons During a year department

4 | To collect student and teacher portfolios September-december | at the university

5 | Development of articles for publication, publication of | 2024-2025 academic | in the
methodological booklets, monographs year methodological

journals

6 | Achievement of high performance by involving | During academic | at the place of

students in regional, city, republican and international | year study, in the region

competitions held in the Kazakh language

Results and discussion. Action Research is a formative and cyclical process that involves
identifying problems within a topic, taking action, and gathering evidence about the results of the
action taken. It is primarily carried out by teachers and school administrators with the aim of
improving teaching and learning environments and professional practice [3; 4].

The action research process is often described as a “spiral” or “circle within a circle” format.
Each cycle includes planning, action, monitoring, and reflection. This iterative nature allows
teachers to continuously improve their practices based on the results of each cycle [5].

Working with the text from S.Zimanov, “The unique judicial system of the Kazakh biys”.

We offer a version of this task adapted to the Action Research method:

Topic: The way of life of nomadic Kazakhs and the historical and cultural significance of the
concept of “Ar”.

Objective: To explain the features of Kazakh culture by involving students in research
activities, to develop their writing skills, to teach them to work with sources and to reflect.

Stage 1: Problem identification (diagnostics)

The teacher presents the students with V.V. Grigoriev’s text about the views of nomadic
Kazakhs and the significance of the concept of “Ar”.

A discussion is organized in the classroom based on the question “What are the special values
of the Kazakh people?”

Individual work:

Students write a short essay about the manifestations of the concept of “Ar” in modern society.

Stage 2: Planning (data collection and analysis)

Group research task:

Students are divided into three groups divided and conduct research in the following areas:

1. Historical research: The legal and moral role of the concept of "Ar" in Kazakh society (bi
court, folk wisdom).
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2. Comparative research: Differences in the moral values of nomadic Kazakhs and modern
concepts of justice.

3. Public survey: Collecting opinions on the question "Is honor important for modern youth?"
(conducting a small survey among schoolchildren, parents, teachers).

Data collection: Group members study sources of information such as historical materials,
articles, book excerpts, interviews, comments on social networks.

Stage 3: Action (formalization and presentation of conclusions)

Each group presents its research results to the class in the form of a presentation or poster.

Individual work:

Students edit a short essay or article on the topic "Ar - a mirror of Kazakh culture."

Stage 4: Assessment and Reflection

Self-analysis:

Students will evaluate their work by answering the questions “What did I learn?”, “What were
the challenges during the research?”, “How did this topic affect me?”

Pair feedback:

Students will read each other’s essays and discuss their achievements and areas for
improvement.

Our expected outcome from the students’ completion of this task is:

Students will increase their historical and cultural awareness by studying the culture of
nomadic Kazakhs.

The Action Research method develops students’ writing skills and improves their ability to
work with data, draw conclusions, and write reasoned opinions.

Students will develop the skills to systematically express their thoughts through reflection.

This task will guide students not only to perceive information, but also to independently
research, think, and analyze.

As we can see, using the Action Research method allows students to develop their research and
critical thinking skills. This method not only provides theoretical knowledge, but also engages
students in research activities, develops their creative abilities, and increases their historical and
cultural knowledge.

By using this method in the learning process, students:

* Gain a deeper understanding of cultural values within the context of the task;

* Develop skills in analyzing the features of the scientific style;

* Learn to collect, process, and analyze information;

* Communicate their thoughts and views qualitatively;

* Learn to evaluate their knowledge.

This method can increase students' interest in research work and influence the development of
an active learning process.

The following task in the textbook is adapted to the Action Research method. The following
task 1s given to work with the text given in the textbook: "Type scientific terms related to rhetoric
from the theoretical material and determine their meaning using a dictionary."

Text:

"Requirements for oratory"

A speech should have an aesthetic and ethical impact on a person, as well as a high educational
and instructive value.

The quality of an oratory requires special attention to three issues: 1) style of speech; 2)
compliance with the basic requirements for speech; 3) the use of linguistic means that enhance the
expressiveness of speech. Each orator has his own unique style, which defines and reveals his
unique features in speech, and reveals his speaking skills. It is formed as a result of continuous
research, studying and studying the best examples of oratory.

Requirements for oratory:

depth of content;
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systematic presentation of thought;

consistency, persuasiveness of opinion;

correct use of word meanings;

richness of vocabulary;

appropriate inclusion of proverbs and sayings and fixed phrases, etc.”

From the book “The Art of Oratory”

We offer a version of this task adapted to the Action Research method:

Stage 1: Problem identification (diagnostics)

Group discussion:

The teacher presents students with a text about the meaning of oratory and the requirements for it.

Students conduct a discussion on the question “How important is oratory in modern society?”’

Individual work:

Students write a short essay explaining how necessary oratory is in their lives.

Stage 2: Planning (data collection and analysis)

Group research task:

Students are divided into three groups and conduct research in the following areas:

Historical research: Studying the speech style and features of Kazakh orators (Tole bi, Aiteke
bi, Kazybek bi with Kazakh voice).

Comparative research: Comparing the similarities and differences between the requirements of
Kazakh oratory and modern oratory skills (rhetoric, TEDx speakers).

Practical research: Students take excerpts from the speeches of certain public figures (for
example, Akhmet Baitursynuly, Nursultan Nazarbayev, etc.) and analyze their compliance with the
requirements.

Data collection:

Group members search for the necessary materials in books, articles, videos, and Internet
resources.

Stage 3: Action (formulation and presentation of conclusions)

Group work:

Each group presents its research results in the form of a presentation or poster.

Practical task:

Students prepare a short speech on a specific topic (for example, “Language is the soul of the
people”, “Education is the key to the future”) and deliver it in front of the class.

Other students analyze their speech and assess its compliance with the requirements.

Stage 4: Evaluation and reflection

Self-analysis:

Students reflect on their work:

“What are the strengths of my speech?”

“How can I improve my speech skills?”

“How did this study affect my speech culture?”

Pair feedback:

Students evaluate each other’s speech and make suggestions for improvement.

Our expected results from the process of students completing this task: students understand the
structure of speech and its main requirements, develop speaking skills, learn to systematically
express their own thoughts, improve their abilities to analyze, compare, and collect data, and
increase their interest in Kazakh culture through the study of speech.

The study shows that the action research method is an effective method for teaching the
Kazakh language. In particular, it improves writing skills. Students acquire a scientific style of
narration and learn to formulate their thoughts on specific examples. In addition, during action
research, students develop critical thinking skills by comparing historical and modern sources.
During the self-assessment and discussion phase, they can find ways to improve their work by
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completing the task. By deepening their understanding of the historical and social meaning of the
task within the framework of the topic, the level of students' own thinking, reflection and
assessment increases.

The action research method develops writing skills by actively involving students in the
research process. By combining reflection, analysis and practical activity, action research
contributes to academic writing, critical thinking and independence. By combining reflection,
analysis and practical activity, the methodology contributes to the development of academic
writing, critical thinking and independence.

1. Planning writing instruction using the Action Research method students’ writing skills are
assessed through diagnostic tests (essays, analytical texts, and reviews). Using diagnostic tests
(essays, analytical texts, and reviews), determine the initial level of students’ writing skills. Work
with students to identify writing problems (sentence structure, reasoning, narrative style, and logic).
Develop research questions and hypotheses that students will test as they read;

2. Organizing the research work Form groups of students to analyze, compare, and correct each
other’s written work;

3. Introduce a regular research journal in which students record their observations, mistakes, and
how they corrected them. Analyze successful research papers and compare them with their own;

3. Discussion and debate: Organize discussions before writing a report, where students learn to
formulate arguments and structure their ideas;

4. Working with real-life situations: analyze research papers and identify their strengths and
weaknesses. Reflective essay: After each assignment, students write a reflective essay about the
challenges and successes of the writing process;

5. Use of digital tools of the collaborative word processing platform (Google Docs, Overleaf).
Online text analysis tools for checking grammar and style (Grammarly, LanguageTool). Video
lessons on academic writing and critical thinking;

6. Assessment and reflection Introduction of formative assessment: teachers provide detailed
explanations and also assign grades. Self- and peer assessment: students analyze their own work
and the work of their classmates.

Students write a report on their written development based on their research. Conclusion Action
research not only improves writing skills, but also allows students to develop a culture of research,
scientific reflection and independence. The introduction of this method into the learning process
improves the quality of academic writing and develops students' deep understanding of the structure
and logic of scientific texts.

The findings demonstrate significant improvement in students' writing skills when action
research methods are employed. Initially, many students struggled with structuring their essays and
expressing ideas cohesively. Through iterative action research cycles, these challenges were
progressively mitigated.

Orazaliyeva asserts that “Modern realities demand the preparation of competitive specialists for
the labor market in Kazakhstan. This underscores the need for writing instruction that prepares
students for real-world challenges [6].

One of the most successful strategies was the implementation of peer review. Students reported
increased confidence and understanding of writing conventions. The development of academic
writing skills in the Kazakh language is an ongoing process that requires continuous practice and
engagement [7].

Additionally, integrating culturally relevant content motivated students to engage more deeply
with writing tasks. The development of writing skills in the context of trilingual education is
extremely important [8].

At the first part of stage and the third part of experimental work the diagnostics of group of
Kazakh learner students showed the suggested data.

A survey was conducted to assess the knowledge and skills of first year course students in
Kazakh language subject (figure 2).
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Listening skills: How well do you understand Kazakh language film? Mark the appropriate
level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

Which level of books do you read in Kazakh? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

At which level do you understand Kazakh texts? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

At which level do you know Kazakh vocabulary? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

Data with the level of students

Highevel (s-10) | ©
intemnediate level s-7) N 5
Lowievel 1-4) | ¢

0 5 10 15 20 25 30

B number of students

Figure 2. Data with the level of students

Analysis:

On September 20, 2023, a survey was conducted among students with different level of kazakh
language to determine their level of knowledge in the language. A total of 30 students participated.
The survey questions were designed according to the specifics of the class and the past curriculum
(school). Based on the survey results, the percentage of Kazakh proficiency in the class was
determined.
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Distribution of students by their level in
2023

m high level Mintermediate level low level

Figure 3. Distribution of students by their level in 2023

On May 20, 2024, the survey was conducted again at the beginning of the academic year, and a
comparative analysis was carried out. Throughout the year, work was conducted on the topics
covered in the survey, and additional lessons were provided to students with level-appropriate tasks
to improve their performance. The given charts showing student progress over the year:

In 2023 (figure 3):

Low Level (1-4): 26.7%

Mid Level (5-7): 50.0%

High Level (8-10): 23.3%

In 2024 (figure 4):

Low Level (1-4): 20.0% (decreased)

Mid Level (5-7): 46.7% (decreased slightly)

High Level (8-10): 33.3% (increased)

More students have moved up to the high level, and the number of students at the low level has
decreased.

Distribution of students by their level in
2024

m high level Mintermediate level - low level

Figure 4. Distribution of students by their level in 2024

Conclusion. The application of action research practices in Kazakh language teaching provides
an effective approach to developing writing skills. Through continuous cycles of planning, action,
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and reflection, teachers can address the specific challenges faced by students. The results show that
process-based writing, peer review, and culturally relevant tasks significantly enhance students'
writing proficiency.

Incorporating action research empowers educators to adapt instruction to meet student needs
and fosters a reflective teaching practice. Teachers need continuous improvement to address the
challenges encountered when studying the Kazakh language and culture [9]. This iterative approach
not only improves writing skills but also cultivates students' research competencies, critical
thinking, and engagement in the learning process.

Furthermore, Nagibova emphasizes that “Through action research, teachers can take concrete
steps to improve the learning process.” [2]. By systematically applying action research, educators
can create a dynamic classroom environment where writing skills are developed through
collaboration, feedback, and culturally relevant contexts.

Future research can explore the long-term impact of action research on writing skills and
investigate its applicability across different grade levels and educational contexts. As Kazakhstan
continues to embrace multilingual education, fostering strong writing skills in the Kazakh language
will be essential for students' academic and professional success.

During the study, the Action Research method achieved several key results:

* Development of research skills - it was shown that students master the skills of analyzing
historical and cultural topics, working with sources, collecting information and presenting it
systematically.

* During the development of composition and academic writing style, students demonstrate
that they develop an academic writing style through composition, analysis and reflection.

* Development of communication skills - it is shown that students can express their thoughts
freely and convincingly through group research and discussion.

* Creative and analytical thinking - it is a reflection of the fact that students learn to analyze
complex issues through the study of oratory, historical values, social norms.

We offer the following tips for introducing the use of the Action Research method into the
educational process.

Adapting the Action Research method to the age of students:

To increase the effectiveness of the Action Research method in teaching the Kazakh language,
it is necessary to study and apply it to different age groups. For example, it is necessary to develop
adapted versions of the methodology for use with elementary, middle and high school students.

Implementation of integrated methods for developing writing skills:

To develop students' writing skills, it is necessary to create a system of tasks that include
various genres, such as reflective essays, critical reviews, and research articles. It is recommended
to introduce peer review to develop composition and academic writing style.

Use of digital technologies:

When introducing the Action Research method, it is possible to increase student activity by
using online platforms and digital tools (for example, Padlet, Google Docs, Miro). It is
recommended to organize virtual discussions and webinars in order to develop students' creative
and analytical thinking.

Teacher training: There is a need to conduct trainings for Kazakh language and literature
teachers on teaching the Action Research method in action. Teachers need to be able to develop
special teaching aids that allow them to use research methods in the classroom.

Development of students' independent research and research skills:

To improve work with sources in the Kazakh language lesson, it is recommended to organize
project-research work based on historical and cultural materials. Based on the results of empirical
research, it is necessary to create new curricula and educational and methodological complexes
aimed at developing students' research skills.
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The Action Research method in education is a reflective process aimed at improving teaching
and learning practices. It is a method that includes cycles of planning, action, monitoring and
reflection, which allows teachers to analyze and adapt their methods through feedback in real time.
In general, the use of action research methods increases the activity of students in the learning
process and allows them to apply theoretical knowledge in practice. Students learn not only to
perceive information, but also to critically analyze it and justify their point of view. If this method is
widely used in Kazakh language and literature lessons in the future, it will play an important role in
the development of students' research skills.
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KA3AK TIJITHIH KA3Y JAFABIJIAPBIH JAMBITYIAFBI ACTION RESEARCH
OAICIHIH F'bIJIBIMU-9JICTEMEJIIK HET'I3JIEPI

Anoamna

Makamnaga Action Research omici apKpLibl OKYIIBUIAPJABIH Ka3akK TUTIHJIE Ka3y JaFablIapbiH
JaMBITYIbIH FBUIBIMH-[IICTEMEIIIK Heri3fepl KapacTelpbUIFaH. Action Research omiciH oKy
MPOIIECiHe KOJIJaHy OKYIIbUIApFa KOcmapiay, opeKeT, OaKpuIay jKoHE TYCIHY Ke3€HIEepiH KaMTy
apKbUIbl pedriekcus, Talgay *KoHe >KeTULIIpYy MpoleciHe OeJceHi apajacyra MYMKIHAIK Oepeni.
By nporiecc okyaarsl peIeKCHSITBIK Oiylay MEH OKYIIBLUIApIBIH ©3-031H JaMBITYFa BIKIIAl €TEe/l.
Action Research omici mier TuiaepiH MEHrepy >KOHE OKBITY MPOIECIHAE KUl KOJIJAHBLIATHIHBIH
€CKepreH XeH. 3epTTey KYMBICBIHBIH MaKcatThl - Action Research oficiH Ka3ak TUTIH OKBITY Ke3iHJIe
KOJIJIaHy apKbUIbl, OKYIIBUIAPABIH >kKa3y HaFaplIapbl MEH OUTIM camachlH apTThipy. byn omic
aKaJIeMISUTBIK CayaTThUIBIK TICH CBIHHM TYPFBIIAH OMJIay/bl TaMbITYFa BIKIAJ €TETiH OipJIeCKeH OKY,
Kepl OailiyaHbIC KOHE ©31H-631 TY3eTy NPUHLUITEPIHE epeKile KeHU1 OeiiHeni. Makamana OChl
OMICTI OKYy TOXIpHOECIHE CHTi3yre apHajFaH Iearorrka >XOHE JMHTBOJHJIAKTHKA CAJIACHIHIAFBI
3aMaHayW 3epTTeyjiepre Tanjaay kacanrad. FbulbIMM Makana OoiKambl jKa3y JaFAbUIapbIH
yiiperyne Action Research omiciHiH cTpaTerusuiapelH KOJJaHy OKYIIBUIApIBIH Ka3dama
KY3BIPETTUIITH ~ JaMbITaAbl. 3epTTEY O KYMBICHIHBIH  HOTIDKEJEpl OKBITY OJICTepl  MEH
OargapiaManapblH 931pJIEHTIH MEKTEI OKBITYIIbUIAPHI YILIH Haiiansl 60ja anaabl.

Tyiiin ce3aep: MpakTUKAIBIK 3€pTTEY, XKa3zy MaF[blLIapbl, FHUIBIMU-OJICTEMENIK HeTi3aepi,
aKaJIeMUSUTBIK a3y, MeJaroruKallbIK CTpaTeTHsiap
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HAYYHO-METOAUYECKHUE OCHOBBI METOJA ACTION RESEARCH
B PA3BBUTHUHN HABBIKOB INCBbMA B KA3AXCKOM SA3bIKE

Annomayus

B cratbe paccmarpuBaloTCS HAyYHO-METOJUYECKHE OCHOBBI (OPMHUpPOBAHUS HABHIKOB
MMMICBMEHHOW pEYM y9YalmuXxcs Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE ITOCPEJICTBOM METOJa WCCICAOBAHUS B
neiictBun. Mcmonb30oBaHME MeETO/a MPAKTHUYECKOTO UCCIEIOBaHHWsS B Mporecce OOydeHUs
MO3BOJISIET  yYaIlUMCSA aKTHBHO Y4YacTBOBAaTh B TMPOIECCE PA3MBINUICHHS, aHAU3a M
COBEpIIICHCTBOBAHHS, OXBAThIBasl JTalbl ITUIAHUPOBAHUS, IACHCTBHS, HAOMIOJECHUS M MOHHUMAHMSL.
DTOT mporecc CHocoOCTBYeT pPeQIIEKCHBHOMY MBINIUICHHIO B OOYYEeHUH M CaMOpPa3BUTHIO
yuarquxcs. CTOUT OTMETUTh, YTO METO]] UCCIIEJIOBAHMSI IEUCTBUEM YacTO MPUMEHSIETCS B TIpOIecce
W3YYCHHSI W TIPEIIOJIaBaHMsI WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. L[enbi0 HayYHO-MCCIIEIOBATEILCKON pPabOTHI
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SIBJISIETCSI COBEPILICHCTBOBAHME HABBIKOB IMChbMA CTYJEHTOB W IOBBIIIEHUE KA4eCTBA MX 3HAHUU
MyTE€M HCIOJb30BAHUS METOJAa MPAKTUYECKOTO MCCIIEAOBAaHMS B OOYUYEHUH Ka3axCKOMY S3bIKy. B
3TOM ME€TO0j/ie 0c000€e BHUMaHUE yAeseTCsl MPUHLUIIAM COBMECTHOT'O 00yUYeHHsI, OOpaTHOM CBS3H U
CAMOKOPPEKIIMH, KOTOpBIE  CIIOCOOCTBYIOT  pa3BUTHIO  aKaJIE€MHUYECKOM TpaMOTHOCTH U
KPUTHYECKOTO MbIIUIEHUsA. B cTaTbe aHaNM3UPYIOTCS COBPEMEHHBIE HCCIEAOBAHUS B OOJACTH
NEeJaroruku W JIMHTBOAMJAKTHUKM, HAlpaBICHHbIE Ha BHEJIPEHHME JIaHHOTO MeEToJa B
o0Opa3oBaTeNnpHyl0 MNPaKkTHKy. lcronb3oBaHue cTpaTeruii MPAaKTHUECKOrO HCCIEIOBAHUS MpU
o0y4yeHHM HaBbIKAM HAIlMCaHHWs HAyYHBIX CTaTedl pa3BHBAE€T MUCHMEHHYI) KOMIIETEHTHOCTb
CTYIEHTOB. Pe3ynbTaThl HCCIeAOBAaTEIbCKOM pabdOThl MOTYT OBITH MOJIE3HBI YUYUTENSM MIKOJI,
pa3pabaTbIBaOIIM METOAUKH U TPOTPAMMBI 00yUEHHSL.

KuiroueBbie cj10Ba: NMpPakTHYECKOE MCCIEJOBAHUE, HABBIKM MHCbMA, HAYYHO-METOJIUYECKHE
OCHOBBI, aKaJIEMUYECKOE [TUCbMO, [1€JarOTMYECKUE CTPATETUN
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SCIENTIFIC AND METHODOLOGICAL FOUNDATIONS OF THE ACTION
RESEARCH METHOD IN THE DEVELOPMENT OF WRITING SKILLS IN THE
KAZAKH LANGUAGE

Abstract

The article discusses the scientific and methodological foundations of developing students'
writing skills in the Kazakh language through the action research method. Using the action research
method in the learning process allows students to actively participate in the process of reflection,
analysis and improvement, covering the stages of planning, action, observation and understanding.
This process promotes reflective thinking in learning and self-development of students. It is worth
noting that the action research method is often used in the process of learning and teaching foreign
languages. The purpose of the research work is to improve students' writing skills and improve the
quality of their knowledge by using the action research method in teaching the Kazakh language.
This method pays special attention to the principles of collaborative learning, feedback and self-
correction, which contribute to the development of academic literacy and critical thinking. The
article analyzes modern research in the field of pedagogy and linguodidactics aimed at introducing
this method into educational practice. The use of action research strategies in teaching the skills of
writing scientific articles develops students' writing competence. The results of the research work
can be useful for school teachers developing teaching methods and programs.

Keywords: action research, writing skills, scientific and methodological foundations, academic
writing, pedagogical strategies

Kipicne. CryaeHTTepAiH ’ka3y IaFAbUIapblH JaMbITYy XOFapbl OKY OPBIHIAPbIHBIH HETi3ri
MIHJETTepiHIH Oipi 00JbIN TaOblIabl, ce0edl cayaTThl aKaIeMUSIIBIK JKa3bUIbIM camalibl OUTiM KoHe
KociOM KbI3MET YIIiH KakeT. JlerenmeHn, Ka3ipri OuniM Oepy ynepicinie Taxipubere OarbITTalFaH
TOCUTAEPIH a3/bIFbl, CTYJAEHTTEPAIH MOTHBAIMICHIHBIH TOMEHJIT >XOHE MOTIHIEPMEH >KYMBIC
kKacay KesiHjaeri pedrexcus NeHTeliHIH camachl3IbIFbIHA OalTaHBICTHI jka30alna Ky3ipeTTUTIKTI
KaJIBIITACThIPY/1a aliTapabIKTall KUBIHABIKTAp Oap.

binim Oepyai uudpnanaelpy koHe jka30alna KapbIM-KaTbIHACKAa KOWBUIATHIH TaJlalTap.IbIH
e3repyl JKarJaiblHIa TEeK TEXHUKAJBIK jKa3y JaF[blIapblH FaHAa €MEC, COHBIMEH KaTap ChIHU
TYpPFBIJIaH OWJaybl, JepOecTiK NMeH e31H-e31 Oaranay KaOUIeTiH NaMBbITyFa BIKMAl €TeTIH THIMJ1
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OKBITY ojicTepiH TaOy KaxeTTimiri tybiHman oTeip. Ocwkl Typrbiia «Action Researchy omicin
KOJIJIaHy a3yFa YUPeTy ylepiciHe pedIeKCUsHbI, aHATUTUKAIBIK KYMBICTHI JKOHE MearOrMKAJIBIK
AKCIIEPUMEHTTI OIpIKTIpyre MYMKIH/IIK O€peTiH canajbl 9ICTIH Oipi OOJIBIT KOpiHEe/I].

KOO crynentrTepiHiH Ka3aK TUTHJIETI jXKa3y AaFAbUIApbIH JAMBITy TEK aKaJeMHSIIBIK Ka3y
epexesiepiH MEHrepyAl FaHa eMecC, COHBIMEH Karap e3 KaTeNiriH TY3eTy, KYPbUIBIMABIK Tallaay
’Kacay, MOTIHIEP/II CHIHU TYPFBIJAH TYCiHY KaOUIeTiH HambITyIbl Tanan erexdi. Kaszyra yiperyain
JOCTYPIIl OAICTEpl OpKAalllaH CTYACHTTEPIIIH JKETKUIIKTI OCJICEHIIITIH KaMTaMachl3 eTe Oepmeiai
KOHE a3y JIaFIblIapbIHBIH Ma3MYHIBIK KOpiHici 0OJbIN TaObUIMaiiAbl. By OKBITYIBIH THIMALTITIH
apTThIPAThIH MHHOBAIMSUIBIK NIE€arOTUKAJIBIK CTpaTerusIap/bl 13/1€y/11 ©3€KTi eTe/Il.

Action Research oniciH KoyijaHy CTyACHTTEpre OKY YAEpiCiHIH OeICEeH i KaThICYIIBICH OOTyFa
MYMKIHAIK Oepeii, Oy )Ka3blIbIM JaFAbLIaPbIH OKBITY TPOIECIH Ma3MYH/IBI )KOHE HOTHIKENI €TEe/Il.
Action Research oxicia oKy mporiecinie KoJIaaHy CTyJASHTTEePre )Kocmapiiay, OpeKeT, OaKpliay ®KoHe
TYCIHY Ke3€HICPIH KaMTy apKbUIbl pediiekcus, Tajijgay >KOHE JKETUIAIpY IporeciHe OelceH/Il
apanacyra MyMKiHIiK Oepeni. by mpormece okymarsl peduIeKCHSUTBIK OiJiay MEH CTYJICHTTIH ©3-031H
JaMBITYyFa BIKIAI eTe/Il.

Action Research omiciH TaHmay OHBIH NMPAKTUKAJIBIK OAFBITTBUIBIFBIMEH KOHE YKa3yJlbl OKBITY
yAepiciHe KIpIKTIpy MYMKIHAIrIMEH TyciHAipiieai. byn omic OKBITyHIbUIAp MEH CTYyIEHTTepre
OKBITY Ke3iHeri mpoOIeMabIK TycTapIbsl Oipiiecin aHbIKTayFa, OJapabl MIEIIyIiH CTPAaTerusIapbiH
o3ipyieyre >koHE JaMmy JEHTeWiH KajarajlayFa MYMKIHIIK Oepeni. OIICTIH OCbl KYHIBUIBIFBI OHBI
MeIarOrMKAJIBIK SKCIIEPUMEHTTIH THIMJII KypaJlbIlHa aifHaIbIpa anajbl.

3eprreyain Makcathl: Action Research omici apKpUibl CTYIEHTTEPIiH »Ka3zy AardbLIapbIH
JAMBITY IBIH FBUTBIMH-9IICTEMEITIK TOCIIICPIH aHBIKTAY.

3epTTey MakcaTTapbIHa KOJI JKETKi3y YIIiH Kejeci MiHJeTep KOUBbLIIbL:

AKaIeMHSIIBIK Ka3yIbl OKBITYIBIH 3aMaHayH FBUIBIMH TICUIIEpiHE Talnay Kyprizy;

CryzaeHTTep/iH a3y KY3bIpeTTUIIrH JambiTyaarbl Action Research omiciHiH MyMKIHIIKTEpiH
3eprrey;

YChIHBUTFAH OMICTEMEHIH THIMIUIIIH OaFajay »oHE OHBI OKYy ToXIpUOECiHe eHTri3y
MEPCIEKTHBAJIAPBIH aHBIKTAY.

FoutbiMu Makana HOTHIKeNepi OKy MpOLECiHAE CTYISHTTEp MEH OKBITYIIBUIAPJBIH 6e3apa
OpEKETTECTITHE HETI3/IENreH aHa TOCUIAl YChIHA OTBIPHIN, aKaJAEMUSUIBIK Ka3bLIbIMIBI OKBITY
o/licTeMeciH JaMbITyFa bIKIAl eTell.

3epTTey JKYMBICHIHBIH NPAKTUKAJIBIK MaHBI3IBUIBIFBI: OKY OpBIHIAPBIHIA aKaJIEMHSUIBIK
Ka3bUIBIM TIOHIH OKBITY OMICTEMECIH XETULAIpY, CTYJACHTTEPJiH a3y KY3bIPETTUIIiH JaMbITyFa
OarbITTAIFaH OKY-9/IICTEMEIIK Kypajiap MeH Oar1apiaMaiapisl 93ipiiey Kypasbl.

3epTTey KYMBICHIHBIH FbUIBIMM Ooipkambl: JKaszOamia skazyra yiperyne «Action Research»
OMICIH KOMAaHy CTYACHTTEPIIH a3y KY3bIPETTUIITIH IaMbITyFa, OJIapJbIH 631H-031 OaranayFa, ChIHUA
Tajayfa *oHe OWIapblH KYPbUIBIM/BIK TYPAE *KETKi3yre KaOlIeTTepiH apTThIpyFa bIKIal eTel.

Onebuetke momy. Ic-opekerti 3eprrey (Action Research) omici — myramiMaepaid ToxXipuOeciH
KaKCapTyFa, CHIHBIN IIIIHAET] HEri3ri MaceleNnepal LIeIyre oHe KociOM AaMynibl JKEHUIIeTyre
MYMKIHIIK OepeTiH OutiM Oepyjeri camaibl, Ka3ipri TaHAa KEHIHEH KOJIAHBUIBII KeJe >KaTKaH
omicreme. MaxkananbsiH 0y 6emimae Action Research ofici Typainsl 3epTreynepre, OHbIH OiTiM Oepy
caJlaChIHJIaFbl KapaMbUIBIFbIHA, JaMy YZAEpiCiHEe, apThIKUIBIIBIKTAPbIHA JKOHE opTypiil OutiM Oepy
KOHTEKCTTEpiH/Ie KOJJaHbLIybIHA IIONY >kacanmaabl. Action Research, sFHU ic-opeKeTTIK 3epTTey
acipece OiimM Oepy YIIIH KOJaiibl, ©ATKEeH1 01 OLTiM Oepy OpTachIHBIH TUHAMHUKAIBIK KOHE YHEMI
e3repeTiH cunatbiHa OeilimaenreH. byn — cTyneHTTepaiH OKyFa JEreH BIHTACBIH apTThIpyAaH
Oacram, MyFaliMAEpAiH KociOM JeHreiliH KeTepyre JeHiHIT KeH ayKbIMIbl Macesenepre
Oeifimenyre O0NaThIH UKeMII omicTeme [1; 2].

Ic-apekeTTik 3epTTeyiH MBIKTBI TYCHIHBIH O1pi — OyJ1 9MICTIH BIHTHIMAKTACTHIK MEH KaTbICyFa
OarpITTanFaHAbIFbL. Ol 3epTTey MpoIleciHe MyFaliMJIep MEH CTYACHTTEPiH OeNICeH i aTCalbICybIH
tanan eredil. byn onbl OuTiM Oepyni KakcapTyFa AEMOKPATHSUIBIK KOHE MHKIIO3HMBTI Ke3Kapacka
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anHanapipaasl [3; 4]. Ic-opekeTTik 3epTTey yaepici OipHeme Heri3ri Kagamuaapaad Typanbl. Omap
3epTTEY/liH HAKThl KOHTEKCTIHE JKOHE MaKcaTTapblHa OaillaHBICTBI TYPJIEHYI MYMKiH. Ic-opekerTik
3epTTey 9MICIHIH HEri3ri Ke3eHIepi:

Tancvipmanvly mezizei macenecin (npobiemamuxa) anvlkmay. OYI1 MyFaliMAEPAIH 63
TOKIPUOECIH kKaKcapTy YIIiH MpobdieMaHbl HEMECe ayMaKThl aHBIKTAWThIH OacTankbl Ke3eH. Macerne
TanchlpMa Ma3MYHBIHA OalIaHBICTBI, OKBITY CTpaTerHsUIapblHa, CTYACHTTEpAiIH OelCeHITirine
HEMece CBIHBINTHI 0acKapyFa KaThICThl 00Iybl MYMKIH [5; 6]. JKocnapaay swcone apexem emy KeseHi.
Maocesne aHBIKTaTFaHHAH KEHiH KeJeci KaJaM OHbI LICNly >KOJJApbhlH JKOCIapliay KOHE JKy3ere
acelpy OpEKeTiH aHbIKTay Ooibin TaObuIanbl. byn Ke3eH OKylIbLIapIsl HAKThl MakcaT IIeH
MiHAETTep KOIOJbI, TAallChIpMa Ma3MYHBIHA COMKEC CTpaTeTusuIapAbl TaHAAyAbl JKOHE ICKE achIpy
YKOCTIAPBIH 931pJey 1l KaMTusl [7; 8].

Hepexmepoi owcunay dcone Oaxviiay Ke3eyi: TalchlpMa Ma3MYHbBIHA COUWKEC CTpaTerusiap
aHBIKTAJIFaH COH, 3epTTeyl (OKyIIbl HEMece CTYJIEHT) apallacyIblH oCepiH Oarajay YIIiH
JepeKTepl KUHAY Ke3eHiHEe Keledi. by ke3eH myaneni TapantapaaH Kepi OailylaHbIC KHHAYIbI
YKOHE HOTHXKENep Il )KUHAKTayAbl KaMTuasl [9; 10].

Pedghnexcus scone bazanay xezeni: KOpBITBIHIBI K€3€H 1C-OpEKETTIH HOTIKENEpiHEe pedaekcus
Kacayzpl KoHE OHBIH TUIMIUIITIH Oaranaypl KaMTUIbL. Byl Ke3eH TarnchlpMa HOTUKECIH KETUIIIPY
KOHE KEHIHT1 OpeKeTTep/Ii 3epTTey KYMBICTAPBIH JKocmapiayasl KamTusl [11; 12].

Ic-opekeTTik 3epTTey SIICiHIH MyFaliMIep, CTyISHTTEp >KOHE XKambl OiniM Oepy Mekemenepi
YILIiH KONTereH apTHIKIIBLUIBIKTApbl 0ap. Heri3ri apThIKIIbUIBIKTap:

Oxwvimy 20icmepin ocemindipy: 1C-9pEKETTIK 3epTTey MYFalliMIepre OKbITYy oAiCTepiH
KETUTIIpyTe KyHhem ke3kapac Oepeni. [lemarorrap e3aepiHiH oIicTepi MEH OpEKETTEPiHIH OCEepiH
HETi3re ajia OTBIPBII, OKYIIbUIAPAbI KBI3BIKTHIPY JKOHE OKY HOTIDKEINIEPiH jKaKcapTy YIUIH THIMAIpEK
CTpaTerusuiap bl d3ipieit amaasl [13].

Kocibu oamy: ic-opeKeTTiK 3epTTey KociOM JaMyJIbIH MBIKTBI Kypajibl 60mbIn Tabbuaasl. Onap
MYFaJliMJIepre OKBITY MPOLEC] YIIIH JKayamKepIIUTIKTI ajmyFa, 3epTTey JaFblIapbiH JaMbITyFa KOHE
COHFBI OLTIM Oepy ypaicTepi MeH aiicTepiHeH xabapaap 601yFa MYMKIHJIIK Oepei.

CmyoenmmepOoin/oKyubLIapobly KAmulCybl HCIHE OKYbl.! 1C-OPEKETTIK 3epTTEy OKYIIbLIAPIbIH
OeJICeHIUIITH apTThIpyFa >KOHE OKY HOTIJKENEpiH jKakcapTyra ocep ereal. byn omicti Kongany
apKbUIBl  OKYIIBUIAPJBI 3€PTTEY YHAEpICIHE TapTy JKOHE OJIapAblH HAKThl KaKETTUIIKTEPIiH
KaHaFaTTaHJIbIpyFa OaFbITTAJIFaH WHKITIO3UBTI OpTa KypyFa Oonajbl.

blnmvimakmacmoix stcone cepixmecmik. 1C-OpEKETTIK 3epTTEy OKBITYIIBUIAP KYPaMbl, CTYJCHTTED
&KoHe Oacka Jla MYAJeNi TapanTap apachlHJarbl BIHTBIMAKTACTBIKKA bIKMan ereni. bym Ourim Oepy
carachlH aKcapTyFa OaFbITTaIFaH OPTAK KayarKepIIUTIKTI KaJbIITACThIPyFa KOMEKTECe 1.

Kecre 1. binim 6epyneri ic-apekeTTik 3epTTey i (Action Research) Herisri acniekTinepi

AcnekT Cunarrama 3epTTeyminep
AHBIKTaMa Tanceipma asiChIH/Ia HETI3 MACEJICHI, OPEKETTI )KOHE Lufungulo et al., 2021
(hakTiHI aHBIKTAY Ibl KAMTHTBIH UKJUIIK IPOIIECC. Lesha, 2014
binim Gepyneri BIHTEIMAKTACTBIK ITE€H TEHAIKKE BIKIIAJI €TETIH Thi & Hien, 2009
canachl JMHaMHUKAIBIK OisliM Oepy opranapbiHa colikec keneai. | Fandifio, 2010
OmicTiH opbIHAaNy | MaceseHi aHbIKTay, JKOcmapiay, o9peKeT eTy, Hodgson et al., 2013
KaJlaM1aphbl MOJIIMETTED JKUHAY, pedIIeKCHsL. Atweh et al., 1998
APTHIKIWBUIBIKTApEl | OKBITY TOKIpHOECiH, KaCiOM JaMybIH, CTYACHTTEPAIH Cierpiatowska, 2023
OeJICeHAIITiH )KaKcapTaabl. "Capacitating Teachers’
Research Skills Through
Collaborative Action
Research Buddies", 2023
Opsiapany VYaxpIT meKTeyepi, ToKIpuOeHiH a3abiFbl, Kypaenimk. | Saro & Taray, 2024
KYPJASHIIIr Pinninti, 2025
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bimim  Gepyneri ic-opeKeTTiK 3epTTey - Oy MOCeJeHI, OpEKeTTI J>KOHE HOTHXKeIepre
OaiiaHbICTHl (paKTiIEepAl aHBIKTayAbl KaMTHTBIH IUKIIIK mpouecc. byn MyramiMaep MeH OiniM
Oepy opTachiHIa OeJICeH Il OKBITY Ke31HJe 63 TOKIpuOeIepiH 3epTTeyre, Y3AiKci3 OTiM amyFa jKoHe
MYMKIHIIKTepII KEHEWTyre bIKman erefai. byn omic Teopwss MEH ToXipuOe apachIHIaFbl
QJIIAKTBIKTBI YKOSAbI, MYFATIMJEPre ChIHBINITAFbl HAKThI MIHASTTEPAl THIMJI HIEHIYTe MYMKIHIIK
Oepeni. Jlepekrepai *KUHAY - XYWl >KOHE KeIeHMl *XYMbIC Typi. JlepekrepniH kuHay Ke3iHnae
Oakputay, cyx0aT, Makajajgap CEeKiUIIl TYpii Kypajagaplbl KaMTybl MYMKiH. byn oHbl OutiM Oepy
HOTIDKEJIEPIH KaKcapTyFa JUHAMUKAJIBIK *KoHe Oedimaenrint Tacin eteni [14].

Marepuaaaap MeH agictep. by mony makanama 11-ChIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH Ka3aK TITiHIC
cayaTTbl >Ka3y JaF[blIapblH JaMbITY TYPFBICBIHIA 1C-9pPEKETTi 3epTTey OMICIHIH FBUIBIMH-
OMICTEMENIK Heri3epl KapacThIPbUIFaH. 3€pTTEy OIICTEMECI OCBhI OJICTI OKY TXipuOeciHae
KOJIJaHyFa OaiJIaHbICThI 0ap TEOPHSIIBIK XKOHE IMITMPUKAIBIK KYMBICTAP/Ibl TAIJAY bl KAMTH/IBL.

Frutbimu Makanaga oneOueTTepIi Tangay 9/1ici — iC-OpeKeTTl 3epTTey oAiCi apKbUIbl OTaHIBIK
KOHE IICTENIIK 3epTTeyJIepi 3epTTey, OHbI IMHTBOAUIAKTHKA A KOJIJaHY JKOHE jkaz0ara ceiey i
JaMbITy OaFbITBIH KOPCETE/I.

CanpICTBIpMaNbl  Tajjay onici a3y JaFdbUIapblH  JaMbITy OOHBIHIIA 3epTTeylieple
KOJIIaHBUIAThIH SPTYPJIi OAICTEMENIK TOCUIIEP Il CaTbICTRIPY YIIiH KOJAaHbUIA B

CeiHH Tanmmay — IC-OpeKeTTi 3epTTey OMICIHIH THIMIUIINIH OHBI KOJJgaHy OobIHIIA
onedueTTep/e KeNTIpiIreH AepeKTep Heri3ine O6aranay MakcaThlHIa KOJIIaHbLIa IbI.

Makanaza FeUIBIMH 3€PTTEY JKYMBICTAPBIH, JUCCEPTALUSIIAPAbI, OKYJIBIKTApbl TallayFa KOHE
a3y JaFabplIapblH JaMBITYyFa JKOHE 1C-OpPEKETTi 3epTTey OMiCiH KOJIJaHyFa apHallFaH oiCTeMENiK
YCBIHBICTapFa Heriznenred. Herisri Hasap peneH3usulaHaThIH JKypHAJIAap/Aa S>KapHsulaHFaH JKOHE
Scopus xone Web of Science sxypHangapbIHaa HHACKCTEITSH 3epTTeyIepre ay1apbLiaibl.

KomnnmaneicTarel 3epTTEyJiepre IIONY IC-OpEKeTTI 3epTTeY OMICIHIH FhUIBIMH-JICTEMEIIK
Heri37IepiH aHbIKTayFa, OHBIH TUIMILUIITIH aHBIKTAyFa >KOHE OHBI OpTa MEKTENTe Ka3akK TUTH OKBITY
TOKipubecinae KoygaHy OOWBIHIIA YCBHIHBICTAp Oepyre Kemekreceai. AJIBIHFaH HOTIDKENep
o/licKepiiepre, MyFalliMJepre »*oHe JIMHI'BOJUIAKTUKA CaJlaChIHAAFbl 3€pTTEyLIUIepre Maiaassl
00JIybl MYMKIH.

Hotnxenep Men Tankbliayaap. Action Research onici — TakpIpbIn asgchiHa TpoOaeManapabl
aHBIKTAybl, OpPEKET eTyAl >KOoHE KaObUIJAaHFaH OPEKETTIH HOTHXKeNepl Typaibl AdJenaepl
KUHAKTAy KE3E€HIEPIH KAMTHUTHIH KaJbIITACTBIPYIIBI KOHE IMUKIAIK mporiecc. OHBI €H alIbIMEeH
MyFajimMiep MEH MEKTEIl SKIMILLIIT1 OKBITY MEH OKY KaFJailblH KoHE KC10M TOKIpUOEHI jKaKcapTy
MaKcaTbIH/1a Ky3ere acbipansl [14; 15].

Ic-opekertTik 3eprrey (Action Research) mporieci kebiHece «cmupalib» HeMece «IIeHOeperi
meHoep» ¢dopmarbiHIa cunartanansl. MyHaa opOip LMKI KocHapiayabl, 9peKeTTi, Oakbuiay bl
XKoHe pediekcUsHbl KaMTH Ibl. byl KaliTallaHaThIH CUIaT MyFalliMJIepre 9p LUKIIIH HOTHXKeJepiHe
HeT13/IereH TOXKIpuOenepiH y3IiKci3 KeTuaipyre MyMKiHaik Oepeni [16].

Action Research oficiH Ka3ak TUTIHIH »Ka3y JaFAbUIapblH JaMbITy1aFbl 9JICIHIH KOpiHICIH 013
11 chIHBIN OKYIIBUTAPBIHA APHATIFAH OKYJIBIK HET131HE Tajaal, KopCeTyre ThIPHICTHIK.

Meicaibl, « MOTiH/II OKBITI, FRIIBIMH CTUJIbIE TOH Oenrinepai Tycinaipinaep [17].

Kemmeni Ka3akTapAblH TYPMBIC-CAITBIH 3€pTTEreH Oejaenii FaabIMaapAblH —Oipi, OpbIC
HIBIFBICTAHYIIBICHI, Tpodeccop B.B. I'puropreBTiH oOlibIHINA, Ka3aK-TapAblH 6MipiHE TepeHipeK
YHUIT€H CalfblH «KepeMeT epeKIIeTiKTepi» KHl Ke3aece .

KbIparpl Ou-KazbutapAblH ST TOPENir Ke3eHIHEeH KeWiH eMip cypreH OYpBIHFBI koHE Kazipri
ypIiaK KazaKTapAblH MapacaT )KOHE CasiCh MOJICHUETI-HiH HBIIIaHbIHal O0IFaH eHcenl ara-0a0ackiH
MaKTaH TYTaJbl.

Kemmeni ka3zakrap MeH OWJep 91 COTBIHJAFBI €H KHelNi TYCIHIK «Ap» YFbIMbI. XaJblK OHBI
OMIp 3aHJBUIBIFBI JIeTl KaObuimam, «ManbM JKaHBIMHBIH CaJaFachl, )KaHBIM apbIMHBIH Ca/JaFachl»
JlereH KaFuJaHbl YCTaHFaH. AHa CyTiMeH OepineTiH Oy ecuerTi Obuiail ma aiftyra O6omanbl: «Main
cakTama, ap cakra». byyn OykapanblKk Karuga OW, XaH KOHE aKCaKallap COTHIHBIH KYKBIKTHIK
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HOpPMATHBIHJE Jie KopiHic TankaH: «KIriTTiH KYHBI Y3 BUIKbI, apbl MBIH JKBUIKBD). «APIBIH»

aJIFaIIKpl veci Ou jemn ecenTenreH: «XaHaa KbIPbIK KiCIHIH aKbpUIbl O0ap, Ouae KbIPBIK KiCIHIH apbl,
Olmimi 6apy.

C.3uManoB,

«KazakTbIy Omiep coThl Oipereit coT xykheci»

eHOCTIHCH.

Ocs TaniceipmanbiH Action Research oicine OeifimMienreH HYCKaChlH YCHIHAMBI3:

Taxpipb1Obl: Kemmeni ka3akTapblH TYpMBbIC-CalThl MEH «Ap» YFBIMBIHBIH TapUXH-MOJIEHU
MaHbI3bI

Makcatbl: OKywblapAbl  3€pTTEYIIUIIK OPEKETKEe TapTy apKbUIbl Ka3aK MOJIEHHETIHIH
epeKUIeNiKTePiH TYCIHIIPY, OJapAbIH Ka3y JarAbUIapblH JaMBITY, IEPEKKO3IEPMEH JKYMBIC icTeyre
&KoHe pediiekcus xKacayra YHpeTy.

1-ke3eH: [IpoGiiemManbl aHBIKTAY (IMATHOCTHKA)

Myranim oxkymsiiapra B.B. I'puroppeeBTiH Kelumeni Ka3zakrap Typajbl Ke3Kapachl MEH «Ap»
YFBIMBIHBIH MaHBI3bI TYPAJIbl MOTIH/I YCHIHA/IBI.

Cepbin imiHae «Kazak XankplHbIH KaHJal epekile KYHIBUIBIKTapbl 0ap?» JlereH cypak
asiChIH/IA TIKIpTanac YHbIMIACTBIPBLIA/IbI.

Keke :KymbIC:

Oxymbiiap «Ap» YFBIMBIHBIH Ka3ipri KOFaMJarbl KOPiHICTEPI Typasibl MIAFBIH 3CCE JKa3aIbl.

2-ke3eH: JKocnapray (Iepek KHUHay KoHE Tajljay)

TonTeIK 3epTTEy TAalCHIPMACHI:

OkymibLtap yiI Tonka 0esiHim, ToMeHAeri OarpITTap OOMBIHIIA 3epTTEY KYPri3eai:

1. Tapuxu 3epTTey: «Ap» YFBIMBIHBIH Ka3aK KOFaMBIHJAFbl KYKBIKTBIK KOHE MOPAJIBABIK PeJli
(61 COTBI, XaNBIK TaHAJIBIFHI).

2. CanpicTeipMaitbl 3eprTey: Kemmeni KazakTapIblH MOPAIbIBIK KYHIBUIBIKTAPl MEH Ka3ipri
3aMaHFbl QJIUIETTIK YFBIMAAPBIHBIH albIpMaIIbUIBIKTAPHI.

3. Koramasik cayannama: «Ka3ipri skactap yIiiH ap-ysaT MaHbI3bl Ma?» JIETE€H CYpak asiChIHIa
nikipyiep jkuHay (MEKTeN OKYIIbUIapbl, aTa-aHajap, MyFajdiMJep apachblHAa ILIaFblH cayajHama
KYPTizy).

Hepek xunay:

Ton mymienepi Tapuxu Mmartepuanjiap, MaKaiaigap, KiTan y3iHAuUlepl, cyxOarrap, 9JIe€yMeTTiK
KeJIepier Mmikipiep CUAKThI aklapar Ke3[epiH 3epTTen .

3-ke3eH: OpekeT eTy (KOPBITHIHIBIHBI PICIMACY KOHE YCBIHY)

Op TOII 63 3epTTey HITHXKEIEPiH MPe3eHTALUs HEMEeCe MTOCTEP TYPiH/AE CHIHBINKA YChIHABI.

JKeke mibrrapma:

Oxymblnap «Ap — Ka3ak MOICHUETIHIH alfHach TaKbIPBHIOBIH/IA IIAFBIH 3CCE HEMECEe MaKaJIaHbl
peIaKursIIaiabL.

4-xe3eH: baranay »xoHe pediexcus

O31H1IK Tanaay:

Oxymslmap o3 XKyMbICHIH Oaranay yuriH «He yipennimMm?», «3eprrey OapbIChlHAa KaHIal
KUBIHJIBIKTAp 00711617%», « ByJ1 TaKBIPHITT MaFaH Kajlail ocep €TTi?» JeTeH cypaKTapra skayam oepe/l.

Kynteik kepi 6aiinaHbIC:

Oxymbutap 0ip-OipiHiH 3ccenepiH OKBIM, JKETICTIKTepl MEH KakcapTyFa OOJIaThIH TYCTapbIH
TaJIKbLUIAUIbI.

Byn manceipmansl okywwiiapoviy opulHoay yoepicinen Kymiiemin Homuicemis:

Okympliap KelIlmeni Ka3akTapAblH MOICHHMETIH 3epTTey apKbUIbl TAPUXU-MOJECHH CaHACHIH
apTTHIPAIIBL.

Action Research omici OKyIIbUIApABIH >Ka3y AafAbUIAPbIH JaMBITHIN, JTEPEKTEPMEH >KYMBIC
icTey, OM KOPBITBIHBIIAY JKOHE JOJIEIII MIKip jKa3y KaOlIeTTepiH KaKcapTabl.
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Oxymibutap pediexcrs apKblUIbl 63 OMJIapbIH XKYHeNl KeTKi3y JaFblIapbIiH 1aMbITa IbI.

Byn Tanceipma OKymipUTapAbpl TEK aKmaparThl KaObUIIayFa FaHa eMec, COHBIMEH Karap o3
OeTiMEH 3epTTeyre, OiyIayFa KOHE Tajaayra OarbITTaiabl.

Kepin Typranbimbiznaii, Action Research omiciH KongaHy OKYIIBIIAPIBIH 3EPTTEYIIIIK KOHE
CBIHM TYPFBIZAH OMjlay KaOlIeTTepiH MaMbITyFa MYMKIHAIK Oepesi. by ofic TeK TEOpUsIIBIK O11iM
Oepin KaHa KOWMaHIbl, COHBIMEH KaTap OKYIIbUIApABI 3EPTTEYIIUNK OpeKeTKe OayiHIbl,
IIBIFAPMAIIBLIBIK KaOIJIETTEPIH JaMBbITA b, TAPUXU-MOJICHH OLTIMIEPIH apTTHIPAIbI.

By oxicti oKy yaepicinae naianany apKbUIbl OKYIIbUIAp:

» TamncbipmMa Ma3MyHBI asChIH/Ia MOJICHH KYHJIBUTBIKTAPbIH TEPEHIPEK TYCIHYTE;

* FbulbIMU CTUIBIH €PEKIISTIKTEPIH TANIAY JaFIbUIAPIH UTEPYTE;

* MoniMerTep/ii KUHAKTAY, OHJICY KOHE TaJAay JaFAblIaphiH;

* O3 oilylapbl MEH KO3KAPACTAPBIH CaIaNIbI )KETKI3yTe;

* O3 OumiMzepiH Oaranayra yHpeHei.

ATanraH 9JIiC OKYIIBLIAPbIH FRUIBIMU-3EPTTEY KYMBICTAPbIHA KBI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPHII,
OenceH/Ii OKy YIEpiCiHIH JaMybIHa 9cep eTe ajajbl.

OKyIBIKTaFBl  KeJeci TalCBIPMAaHBIH ic-opekeTTik 3eprrey (Action Research) omicine
oeitimaenyi. OkynbIkTa OepuireH MOTIHMEH JKYMBIC jKacay YVIIIH Kellecl TarchblpMa OepiireH:
«Teopusnvlk, mamepuanoan weweHoiK ces2e KAMblCmbl 2blIbIMU MEPMUHOepOi mepin Hcasvin,
01apObIH MARBIHACHIH CO30IKMIY KOME2IMeH AHLIKMAHOap».

Morin:

«I1lemenik co3re KOWbUIATHIH TaJNAITaP

[lemenmik ce3/1€ OHBIH aJaMFa 3CTETUKAJIBIK, JTUKAIBIK J>KaFbIHAH ocep eTyiMeH Oipre,
TOpOUETIK, TAaFbUIBIM/IBIK MOHI /1€ KOFaphbl 00JIYbI KasKeT.

[emenmik co3/iH camachkl YII Maceliere apbhIKia Ha3ap ayJaapyabl Tajmam eredi: 1) ceiiney
CTHJII; 2) ce3re KOWBUIATHIH HET13r1 TalanTapAbl CakTaybl; 3) ce3 MOHEPJIUIIriH apTThIPaThIH TUIIIK
KYpaJlJapJslH KOJJIAHBUTYBl. OpOip MICHICHHIH XEKE ©31He TOH, OHBIH COWJICYIHIETi ©31HIIK
epeKILeNIKTepiH alKbIHAAUTHIH, TaHBITATBIH, COMIIEY NAF[bICHIH aHFApTaThIH CTHII Oomanbl. On
Y3IIKCI3 13/IeHY11H, MEMEeHAIKTIH Y3/IK YATUIEPIH OKBIN-YHPEHYIIH HOTHXKECIH/IE KAJIbITaca/bl.

[emennik ce3re KOMBUIATHIH TalanTap:

€63 Ma3MYHBIHBIH TEPEH/IIT1;

OWJIBIH KYHeni Oepinyi;

MIKIPAIH TOUEKTUTIT, T IIIIT;

€63 MarbIHAJIAPBIHBIH AYPBIC KOIIAHBLTYbI;

CO3/IIK KOPJIbIH OalJIBIFhI;

MaKaJI-MoTeJ/Iep MEH TYPaKThI TIPKECTEP/IIH OPBIHABI KipIKTIpLTyi skoHE T.0.»

«IIlemenaik eHep» KiTaObIHAH

Ocsl TaniceipmanbiH Action Research onicine 6eifimMienreH HYCKaCchlH YCHIHAMBI3:

1-ke3zen: [IpobGaemaHbl aHBIKTAY (TUATHOCTHKA)

TonThIK TaNKbLIAY:

MyraniMm OKyIIbUIapFa MISMIEH K CO3/1H MOHI MEH OFaH KOMBLIATHIH TaJlanTap Typajibl MOTIH/1
YCBIHA]IBL.

Oxkymbutap «Kazipri KoraM/a meneH 1K ¢o3 KaHIIAIBIKTBl MaHbI3IbI?» JIETeH CypakK OOWbIHIIIA
miKipTanac eTKi3esi.

JKeke xyMsbIC:

Oxymbputap €3 emipiepiHfe MICHIEHAIK CO3iH KaHIIAIBIKTHl KaXKET eKEHIH TYCIHIIpeTiH
IIaFBIH 3CCE JKa3apl.

2-xezen: Kocnapray (Iepek KHHAY JKoHE Tayljay)
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TonTsIK 3epTTey TanchIpMachl:

Oxymblap yur Tonka 0esiHin, TeMeHaeri OarbITTap OOWBIHIIA 3epTTEY KYpri3ei:

Tapuxu 3eprrey: Kazak memennepinin ceiyiey CTHIII MEH epekieikrepin 3eprrey (Tene 6w,
Oiiteke 6u, Ka3 maysicter Ka3pioek 6m).

CanpicThipManbl  3epTTey: Kazak MmiemeHgik ©HEpiHIH TajanTapbl MEH Ka3ipri 3aMaHFbI
HICHICH K AaFAbpuIapasiH (putoprka, TEDX crimkepiiepi) YKCacThIKTapbl MEH ailblpMaIIbUIBIKTapbIH
CaJIBICTBIPY.

[Tpaktukanslk 3eprrey: OKymbutap Oenriiai Olp KoFam KadpaTkepiepiHiH (MbICaibl, AXMET
baittypceiayiel, Hypeynran HazapGaes, 1.0.) miemeHmik Co3JA€piHEH Y3IHIIEP alblll, OJapIbIH
TajanTapra COUKECTITIH Taaai Ib.

Hepexk xxunay:

Ton wmymenepi KitantapiaH, MakaiajgapaaH, OeiiHexa30OanapaaH, HMHTEpPHET-pecypcraplaH
Ka)KETT1 MaTepuasaap bl i31eH/Il.

3-ke3en: OpeKeT eTy (KOPBITHIHIBIHEI PACIMIIEY KOHE YCHIHY )

TonThIK KYMBIC:

Op TOII 63 3epTTEY HOTHKEJIEPiH MPE3ECHTALNS HEMECEe ITOCTEP TYPiHAE YCHIHAIBI.

[TpakTuKaIbIK Tarncepma:

Oxymbutap Oenrimi  Oip TakpIpbllika (MbIcanbl, «Til — XaJbIKTBIH JKaHbD, «bimiMm —
OoJanaKThIH KUJITI») KbICKA IICIICH IIK CO3 JalbIH/AIl, ChIHBII aJIIbIHa COUITCH/T.

backa okymibuIap ojapIelH CO3iHE TallIay *Kacall, TaJlalTapFra COMKECTITIH Oaraaiiibl.

4-xe3zen: baranay xoHe pediexcus

O3iHIK Tanaay:

Oky1blIap e3 )KyMbICTapblHa pedIIeKCus skacaiibl:

«MeHiH MIemeH K CO3IMHIH MBIKTBI TYCTapbl KaHAai ?»

«Ilemenaik mebdepniriMal Kanan xakcapTyra 00aaab1?»

«byi1 3epTTey MeHiH ceiliey MoIeHUETIME Kajlaid acep eTTi?»

KynteIk kepi 6aiinaHbIC:

Oxkymibutap 61p-0ipiHiH HIEMIEHAIK CO31H Oaraiall, KeTA1pyre KaTbICThl YChIHBICTAp alTabl.

byn manceipmansl oxywvliapovly opbiHOay yoepicinen KymilemiHn Hamudcemi3: OKyUIbLIap
HIeMIEHAIK CO3/1H KYPBUIBIMBIH KOHE OHBIH HETI3I1 TaJanTapblH TYCIHEIl, ceiyiey AaFAbUIapblH
JAMBITBIIN, ©31H/IK OMJIapbIH JXYHeml Typae *KeTki3yre YHpeHel, Tannay, calbICThIpy, 1epPeK KUHAY
KaOlJeTTepiH JKeTUIAIpeal KOHE MIEHISHIIK Co3[ep/il 3epTTey apKbUIbl Ka3aK MOJICHUETIHE JIereH
KbI3bIFYIIBUIBIKTAPbIH aPTTHIPa/IbI.

3epTTey HOTHXKECIHIE 1C-OpeKeTTIK 3epTTey (Action Research) omiciHiH Ka3ak TUJIIH OKBITYAaFbI
TUIMJI 9llic eKeHIH KepceTeni. ATam alTKaHaa, OV jka3y JaFAbUIapbiH KeTungipeni. OKymisuiap
OastHayIbIH FBUIBIMU CTUJIIHE M€ OOJIBIN, HAKThI MbIcayijap OOMBIHIIA €3 OWIapblH KYpacThIpyFa
yiipeneni. CoHbIMEH Kartap, iC-OpeKeTTIK 3epTTey Ke3iHe OKYLIbIIap TApUXH jKOHE Ka3ipri 3aMaHFbI
JIEPEKKO3AEp/Il CaTbICTHIPY apKbUIbI CHIHU TYPFBIJAH Oiyiay KaOUIeTTepiH aaMbITaabl. O31H-31
Oaranay >KOHE TaJKplIay KE3€HIHJE TalChlpMaHbl OPBIHAAY apKbUIBI ©3 KYMBICBIH KaKCapTy
XKoJnmapblH Taba amansl. TakeIphlll asChIHAA TAlChpMa Ma3MYHBIHA COWKEC TapHXH-KOFAMIIBIK
MOHIH TEepeHIpeK YFBIHABIPY apKbUIbI OKYIIBLIApABIH ©31HMAIK oifnay, pediekcus xoHe Oaranay
JICHT€H1H apTTHIPAIbI.

Ic-opekeTTik 3epTTey ofici OKYIIBUIapbl 3epTTEy MpoleciHe OeJICeHi KaThICTBIPY apKbLIbI
a3y JardbUIapblH JaMbITaabl. Pedrexcus, Tannay XoHE NMPAKTUKAIBIK O€JICeHIUTKTI OipiKTipe
OTBIPBII, 1C-9PEKETTI 3epTTey aKaAEMHUSIIBIK Ka3yFa, CHIHM OWJIayFa »OHE TAYEJCI3IIKKE bIKIal
eteni. Peduekcust, Tanaay xoHe MPaKTUKAIBIK SPEKETT1 O1pIKTIPE OTBIPHII, SICTEME aKaAeMHSUIBIK
’Ka3y/bl, CIHY OMJIay bl )KOHE 1epOECTIKTI TaMBITyFa bIKIA eTeIi.

1. Ic-opekerTi 3epTTey o/lici apKbUIbI jkKa3y HYCKAYJBIFBIH jkocmapiay OKyIIbUIapbIH Ka3y
JaFapuIapbl JHATHOCTHKAIBIK TECTTEp (ACCE, aHANMTUKAIBIK MOTIHAED JKOHE MIONyJap) apKbUIbI
OaranaHajpl. JIMarHOCTHKANBIK TecTTep (dcce, aHAIMTUKAIBIK MOTIHAEp, WIONyJlap) apKbLIbl
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OKYIIBUIAP/IIH a3y JaF[IbUIapbIHBIH OacTallKbl JEHIeiiH aHbIKTay. JKa3y MaocenenepiH aHbIKTay
YIIIH CTYJEHTTEPMEH XYMBIC (CoillieM KYpbUIBIMBI, Iolenney, OasHAay CTHJII MEH JIOTHKACHI).
Oxymusiiap oKy OapbIChIHIA TEKCEPETiH 3epTTEy CypaKTapbl MEH TMIIOTE3aIap/abl 33ipIey;

2. 3eprTey >KYMBICBIH YHBIMAAcThIpy bip-OipiHiH ka30a >KYMBICTApbIH Tajlnay, CaJbICTBIPY
KOHE TYy3eTy YIIIH OKyIbUiapaaH tontap Kypy; 3. CrymeHTTep e34epiHiH OakbliaylapblH,
KaTeJIepiH JKOHE oJlap/Ibl KaJlall TY3eTeTiHiH ’Ka3aThlH TYPAKTHI 3€pPTTEY KypHAIbIH eHri3iHi3. CoTTi
FBUIBIMH KYMBICTap/Ibl TAJAAY JKOHE OJIAp/Ibl 63 CHOSKTEPIMEH CaJbICTHIPY;

3. [Ilikipramac skoHe mikipramac: basHmama ka3y  ajjAblHIA  MiKipTaJacTapbl
YUBIMIIACTBIPBIHBI3, OH/A CTYACHTTEP AQJIENIEpAl TYKbIphIMJIAM, 3 HIesIapblH KYypbUIbIMAAayFa
yhpeHeni;

4. HakTbl xarjailllapMeH >KYMbIC: FBUIBIMU €HOCKTEep/l TajlJay *KoHE OJapJblH KYIITI jKoHE
QJICi3 KaKTapbIH aHbIKTay. Pediekcusuibik acce: Op )KYMBICTaH KeiH CTyACHTTEp Ka3y MPOIIECiHIH
KHUBIHABIKTaphl MEH JKETICTIKTEP1 Typalibl peIeKCUSIIBIK ICCE JKa3abl;

5. bipneckeHn MoTiHAI eHAey MmiuaTdOpMachIHbIH IUPPIBIK KypanaapelH maiinanany (Google
Docs, Overleaf). I'paMmMaTuka MeH CTWIBAI TEKCEpyre apHAJFaH OHJIAWH MOTIHAI Tanuay
kypangapel (Grammarly, LanguageTool). AkaneMusIIBIK jKa3y jKOHE CBIHU Oitay OoibIHIIA OcitHe
cabakrap;

6. baramay sxoHe pednexcus KanpimracTelpymisl Oaramaynbl €HTI3y: MyFaliMIep TOJIBIK
TyCiHiKTeMe Oepeni, COHbIMEH Karap Oara Kosapl. O3iH-031 koHE e3apa Oaranay: OKyIIbUIap €3
KYMBICTAPBIH KOHE CHIHBINTACTAPBIHBIH KYMBICTAPBIH TAJIANIbI.

CryneHntrep o3 3epTTeyjepiHe CYyHeHe OTBHIpbIN, >Kaz0alia Jamybl Typalibl eceml >Ka3ajbl.
KopbiTeiHbl Ic-opekeTTi 3epTTey TeK >Ka3zy JaFAbUIapblH KAKCApThIN KaHa KOWMAaWIbl, COHBIMEH
Karap CTYJIEHTTEep/iH 3epTTEy MOJACHHUETIH, FhUIBIMU Pe(ICKCUSICHIH JKOHE JEepPOECTIriH JaMBITyFa
MYMKIHIIK Oepexai. byn omicti oKy ypliciHe €HTi3y akaJeMHUSIIBbIK >Ka3yAblH CarachlH apTThIPHIIN,
CTYIEHTTEPAIH FHUIBIMH MOTIHICPIH KYPbUIBIMBI MEH JIOTUKACBIH TEPEH TYCIHYIH 1aMbITa]IbI.

KopbITbIHABL. 3epTTey JKYMBICBIHIA Ka3aK TUIIH OKBITY Ke3iHAe jKa3y JaFdblIapbiH
JTAMBITYJIaFbl 1C-OpeKeTTiK 3epTTey (Action Research) omiciniH Thimautiri tamgasHabl. 11-chIHBIT
OKYJIBIFBIHBIH MaTepuaibl HEri31HE 1C-9pEKEeTTIK 3epTTey 9ICI apKbUIbl OKYIIBUIAPABIH 3€pTTEY
JaFJbplIapbl MEH ChIHUM TYPFBIJIaH Oijiay KaOl1eTTepl Kanail JaMbIThIaThIHbI KOPCETUITEH.

3epmmey bapvicvinoa Action Research adici bipnewe Hezizei Hamudicenepee Kol HcemKizoi:

e 3epTTey MAaFABUIAPBIH JIAMBITY — OKYIIBUIAD TAPUXHU-MOACHH TaKBIPBIITAPILl TaJIay,
JIEPEKKO37CpPMEH JKYMBIC ICTEY, aKmapar >KHHAY >KOHE OHBI XKYWel Typlie YChIHY IaFIbUIapbIH
MEHTIepEeTiHIH KOpPCEeTTI.

*  KoMIo3uIusaHbI j)KOHE aKaJeMUSIIBIK a3y CTUIIH JaMbITy Ke3eHIH/e OKYIIbIIap IIbIFapma,
Tanaay >koHe pedrexcrs apKblIbl aKaIeMUSIIBIK JKa3y CTHIIIH JaMBITATBITHIH KOPCETE/I.

* KappIM-KaThIiHaC AaFAbUIapbIH JaMBITy — TOMNTHIK 3€pTTEY JKOHE TalKbUIay apKbLIbI
OKYIIBLIAP 63 OMIAPbIH ePKiH, TONETl KEeTKi3e aJaThIHbIH JONETACH/I1.
o [IprFapMambIbIK  JKOHE  AHAIMTUKAIBIK — OWjlay — [IEHICHIIK OHEepIi, Tapuxu

KYH/IBUTBIKTAp/Ibl, 9JIEYMETTIK HOpMaslapsl 3epTTE€y apKbUIB OKYIIBUIAp KYpAENi Mocemnenepi
Tajnaayabl YUPETeTiHIHIH KOpiHici 00BN TaObLIaIbI.

Action Research oficiHIH KOJJIAHBICBIH OKY YIEpICIHE €HTri3y YIIIH KeJeci KeHecTepai
YCHIHAMBI3:

Action Research adicin okywbwliapoviy dxcac epexuienicine cai detimoey:

Action Research omiciH Ka3zak TUTIH OKBITYJa THIMIUITIH apTTHIPY YIIIH 9p TypJl Xac
TONTApbIH 3epTTeN KOJIJaHFaH >keH. MaceneH, OacTayblll, OpTa >KOHE JKOFapbl CHIHBII
OKYIIbUIApbIHA KOJJIAaHY YIIIH 9icTeMeHiH OeliMenreH HycKalapbIH 3ipiiey KakeT.

Kaszy oaz0vinapvin 0amvlmyovly Kipikmipiieen 20icmepin jcyseze acvipy:

OKybIapAblH a3y JafFAbUIapblH JAaMBITY YIIH Pe(QIEKCHSIIBIK 3CCE, CHIHU IOy, 3epTTeY
Makanajgapbl CHIKTBl OPTYPJi J>KaHpJapAbl KAMTUTBIH TalChIpManap >KYHeCiH Kypy KakerT.
Komnosuiuss MeH axkaJeMUsUIbIK a3y CTHJIIH JaMbITy YIIiH OpINTECTIK TEeKCepyJli EeHTi3y
YCHIHBLIA B
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Canovlk mexnonocusnapovl Koi0auy:

Action Research omiciH eHrisreH ke3je OHJANH miardopManap MEH CaHABIK Kypaiaap.bl
(mbicanmer, Padlet, Google Docs, Miro) mnaigamany apKpUIbl OKYIIBUIAPABIH O€JICEHIUIITIH
apTThipyFa Oomanel. OKYIIBUTAPABIH IIBIFAPMAIIBUIBIK JKOHE AHAIMTUKAIBIK OWIAYBIH JAMBITY
MaKcaThIH/Ia BUPTYaJIbl TAJIKbIIAYJIap MEH BeOMHapiap YHbIMIACTHIPY YCHIHBLIATBI.

Myeanimoepoiy Oinikminicin apmmuolpy:

Kazak Tini MmeH onebueti myranmimaepine Action Research oxicin ic-opekeTTe OKbITY OOMBIHIIIA
TPEHUHTTEP OTKI3y KakeTTerimi Oap. MyramiMaepre cabakra 3epTTey OJIICTEPiH KOJIIAaHyFa
MYMKIHAIK OE€peTiH apHaibl OKY KypaJJapbliH 931pJey i TaFabplIaHybl KaKeT.

OxywwiLniapovly 63iHOIK i30eHici MeH 3epmme)y Kabiiemmepin 0ambimy:

Kazak Timi cabarbiHIa JEPEKKO3JIEPMEH JKYMBICTBI JKaKCapTy YIOIH TapUXH-MOJCHU
MaTepHaaap HeTi3iHae KOOaIBIK-3epTTEY KYMBICTAPbIH YHBIMIACTHIPY YCHIHBLUIAABL. Taxipudemnik
3epTTEYNEPIH HOTWIKEIEepl OOWBIHINA CTYJASHTTEPMAIH 3EpPTTEYLIUIK JaFablIapblH JaMBITyFa
OarpITTAJIFaH )KaHa OKy OarmapiiaManapbl MEH OKY-9IICTEMEITIK KEIICHIEPiH KYPY KaKeT.

binim 6epyneri Action Research o1ici — OKbITY MEH OKY TOKIpUOECiH JKaKcapTyFa OarbITTallFaH
pedekcusuibk Tiporiecc. On - MyFalliMaepre HAaKThl yaKbIT KE3CHIHJAE Kepi OailJlaHbIC OpHATY
apKbLIbl ©3 9MIICTEPIH TaJAayFa koHe OeiliMaeyre MyMKiHIK OepeTiH )Kocnapiay, SpeKeT, OaKpliay
XKoHE pedIieKCHs MUKIAAPbIH KAMTUTHIH Ofic. JKabl, iC-OpeKeTTi 3epTTey OIICTEPiH KOJJIaHy
OKYILIBUIAPJIBIH OKYy YJAepiciHe OEJCEeHIUTIriH apTTHIPBIN, TEOPHSUIBIK OUTIMIEpIH MpPaKTHKAAa
KOJJIaHyFa MYMKIHIIK Oepeni. OKymibuiap akmaparThl KaObUIIAyIbl FaHA €MEC, OHBbI ChIHH
TYpPFBIIAH Tajjiam, 63 Ke3KapachlH Honeinaeyail yipenedi. byn omic Gonamiakra Kasak Tull MeH
onebueTi cabakTaphlHIa KEHIHCH Tapajica, OKYIIBUIAPABIH 3ePTTCYIIUIK JaFAbUIAPhIH JaMBITY1a
MaHbBI3/IbI POJI aTKAPaIbl.
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ORGANIZING AND CONDUCTING DISTANCE OLYMPIADS IN KOREAN AS A
SECOND FOREIGN LANGUAGE FOR POTENTIAL FOREIGN LANGUAGE
TEACHERS

Abstract

This article proposes a framework for organizing and implementing a remote Korean Olympiad
in overseas teacher education programs. The aim of the study was to examine factors related to the
Second and Foreign Language Olympiad training program and the main goals of the Korean
Olympiad (e.g., motivation, interest in learning Korean, knowledge of Korean language culture,
etc.) and analyse the basic requirements for distance Olympiad tasks, develop tasks for the first
round (test character) and the second round, which are aimed at identifying communicative abilities
and their development, i.e. to test the level of proficiency in oral foreign language speech.

Keywords: Distance Olympiad, Korean language, professional training, foreign language
teachers, teaching methodology, Olympic problems, Korean culture
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BOJAIIAK HIET TIJII M¥FAJIMJEPIH KOCIBU JAAPJIAY ITPOHECIHAE
EKIHIII IET TIJII PETIHAE KOPEUM TIVIIHEH BOUBIHIIIA KAIIBIKTBIKTAH
OJUMITHA JAJIAPIBI YUBIMJIACTBIPY )KOHE OTKI3Y 9JIICTEMECI

Anoamna
byn makanama aBropiap Oonamiak meT TUT MyFalliMIEpiH KociOu Aaspiiay MpoIECiHAe eKiHIIT
mIeT TUTl peTiHae Kopel Tuli OOWBbIHINA KANIBIKTHIKTAH OJMMIHAJANApAbl YUBIMIACTHIPY IKOHE
OTKI3Yy OICTEMECIH YCBIHAIBI. 3epTTEYAIH MAaKCAThl — KOCINTIK OKBITY KOHTEKCTIHJIE €KIHII IIEeT
Tinepi OOWBIHINA KAIIBIKTHIKTaH OJIMMITHAANIapAbl YHBIMAACTHIPY ePEKIIETIKTEPiH 3epTTeY, KOpe
TUTI OOWBIHIIA OJUMIIMAJAHBIH HETI3r MaKcaTTapblH aHbIKTay (MOTHBAIIMSHBI, KOpEW TIJIiH
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yiipeHyre KbI3bIFYIIBUIBIKTBI apTTHIPY, KOpEH MOJCHUETIMEH TAHBICTHIPY XOHE T.0.) JKOHE
KAIIBIKTBIKTAH ~ OJIUMITMAJA TallChpMaJapblHa KOWBUIATBIH HETi3rl  TajanTapAbpl  Taljay,
KOMMYHHKATUBTI KaOlJIeTTep/ll aHBIKTayFa »OHE OJIApJbl JaMbITyFa OarbITTaJiFaH OIpiHIIN TypFa
(TeCTTIK CHMNATTaFbl) JKOHE CEKIHINI TypFa TalchklpManap o3ipiiey. aybI3lla MIeT TUIH MEHrepy
JIEHTCHiH TeKcepy OOJBIN TaObLIAIBI.

Tyilin ce31ep: KAaIIBIKTBIKTaH OJUMIIMAAA, KOpeH Timi, KociOMm MalbIHABIK, IIET Tii
MyFaJliMJIepl, OKBITY 9ICTEMEC], OJIMMITHA/IA TAallIChIpMaJIapbl, KOpEH MOICHUETI
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I2Bocmouno-Kazaxcmanckuii ynueepcumem umenu Capcena Amansiconoea
Yemo-Kamenozopck, Kazaxcman
e-mail: riviera@mail.ru
“e-mail: lana.fed@internet.ru

METOJAUKA OPTAHU3ALIMUU U ITPOBEJAEHUA ITUCTAHINOHHBIX
OJIUMIIHA ] IO KOPEMCKOMY SI3bIKY KAK BTOPOMY HHOCTPAHHOMY
B ITIPOIIECCE MPO®ECCUOHAJBHOM MOJATOTOBKH BYAYIIUX YUYUTEJIENA
NMHOCTPAHHOTI'O A3bBIKA

Anunomayus

B nanHOW cTathe aBTOpPBI MPEACTABISIIOT METOJIMKY OpraHu3allid ¢ IPOBEACHUS
JUCTAHLIMOHHBIX OJIUMIIMAJ IO KOPEUCKOMY $3bIKY KaK BTOPOMY HHOCTPAaHHOMY B IpOIECCE
poecCHOHATLHOM MOATOTOBKH OYIYIIUX YYUTENIeH HHOCTPAHHOTO s3bIKa. Llenb uccmenoBanus —
U3YYHTh CTIEIU(PUKY OpraHU3aluy JTUCTAHIIMOHHBIX OJUMIINA/ 110 BTOPHIM HHOCTPAHHOM SI3bIKAM B
YCIIOBUSAX MPO(PECCHOHATBHON IMOATOTOBKH, ONPEACIUTh OCHOBHBIC 3aJaYd  OJMMITHAJBI 10
KOpeiickoMy s3bIKy (TIOBBIIIEHHE MOTHBAIlMU, HMHTEpEca K H3YUYCHHIO KOPEWCKOro s3bIKa,
MpUOOIIEHNEe K KOPEUCKOW KyJbType, W T.I.), U MPOaHATU3UPOBATH OCHOBHBIE TPEOOBAHUS K
JUCTAaHIIMOHHBIM OJIMMITMATHBIM 3aJlaHUSIM, pa3paboTaTh 3aJaHUs AJs MEPBOTO Typa (TECTOBOTO
XapakTepa), M BTOPOr0 Typa, KOTOpHIE HAMpaBJIE€Hbl Ha BBISBICHHE KOMMYHUKATHUBHBIX
CIOCOOHOCTEH U UX pa3BUTHE, TO €CTh HA IPOBEPKY YPOBHS BIAJCHUS YCTHOM WHOS3BIUHON PEUbIO.

KiroueBbie cj10Ba: [HUCTAHIIMOHHAS OJUMIIMAJA, KOPEHCKUM SI3bIK, MpOoQecCHOHATbHAS
MOATOTOBKA, YYMUTENS HHOCTPAHHOTO $3bIKAa, METOAWKA OOYYEeHWs, 3aJaHus IS OJUMITHAJIbI,
KOpEWCKas KyJapTypa

Introduction. Recent changes in foreign languages in higher education require new ways of
identifying and addressing problems in future university teacher education [1, 240]. Research of
technologies and approaches in teaching foreign languages, presented in the works of L.N. Golub,
A.A. Derkach, G.S. Zhukova, N.I. Nikitina et al. [2; 3; 4] and the experience of pedagogical
practice demonstrate that a systematic organisational and pedagogical approach to the educational
process contributes to a more objective and stable assessment of the results. Conducting academic
Olympiads, including in a second and foreign language (in this case, Korean), is an effective form
of interaction with students, allowing them to challenge their language skills and advance in
mastering the language. The present study aims to analyse the peculiarities of second language
competition within the framework of vocational training, as well as to identify the key objectives of
the Korean language Olympiad, including developing motivation, stimulating interest in learning
Korean, and forming knowledge about Korean culture, and checking the level of foreign language
knowledge during conversation.

Psychological and pedagogical studies on distance learning issues indicate that conducting
Olympiads in higher education has a great accumulation of scientific and pedagogical knowledge.
This theoretical foundation provides a holistic understanding of the aspects related to the
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organisation of Olympiads in the system of training future teachers. Thus, DA researchers. Shtikno,
L.V. Konstantinova and N.N. Gadjiev [5] studied the problems, challenges and potential risks
associated with the implementation of distance learning in universities. T.V. Sidorenko [6] studied
the use of open-learning technologies to improve the quality of language teaching in Kazakh
universities. S.S. Chromova, T.P. Skorykova and N.V. Dneproska [7] presented the results of
research in the field of distance language teaching. In the expert O.A. Zhironkina, N.A. Medvedeva
and E.E. Sokolova considered the importance of digital technologies in the process of organising
distance learning [8]. S.E. Rukshin conducted a comparative review of student contests and
Olympiads, including online formats, to identify their strengths and weaknesses, as well as assess
their impact on the structure and functioning of automated systems for remote scientific
competitions [9]. However, this study aims to identify and analyse the peculiarities of foreign
language learning using the Olympiad.

The method recommended by researchers is for students who have knowledge and experience in
working with Internet sites. Although the strategies for conducting the Olympiad remotely are
obvious, learning a second language (Korean in our case) has its own unique set of challenges and
challenges. First, during listening, because the road game takes place in a quiet environment,
participants may experience distractions such as speech interference, external noise, pop-up
notifications, and phone calls. There is external support for Olympiad activities. Researchers note that
any remote Olympiads, especially in online formats, have drawbacks. One of the main risks is the
possibility of participants receiving external assistance. This is especially true in cases when there is
no limit on the number of participants and registration is done in advance. No further information will
be released at the beginning of the session, which also creates conditions for the use of external
sources including the use of internet resources, communication technologies, social media or outside
help (from advice to actions on behalf of participants) from parents, teachers, other contestants or
specially recruited helpers, which ranges from simple hints to completing tasks for them.

Without the opportunity to speak directly with coaches, organizers and judges, it’s difficult for
participants to get immediate answers to questions about Olympic sports and activities. It is much
more convenient for students to ask questions in real time, but with a remote model this is not
always possible. Unlike the questions from the Olympic Games, participants can be less focused on
the debate questions and can answer them over a longer period. As a result, students’ motivation to
achieve decreases. Remote Olympiads require strict timing, so students must plan their time, unlike
traditional Olympiads where self-discipline is the key to success. It is difficult for participants to
plan if the instructor does not constantly remind participants of the date and time of an activity.
Another challenge is the lack of professional support in some areas. The university computing
environment and its users are undercrowded, underdeveloped, lacking reliable networks, computing
capabilities and information [10]. This study presents the Korean Olympiad from a longitudinal
perspective, which helps to overcome the above problems to fulfill educational needs. On the one
hand, this is also convenient for the participants, because the students, judges and teachers
participating in the Olympiad are in their usual state (unless their ability to consider local conditions
is compromised), and no one must waste time traveling. The distance doesn’t matter which
university students participate in the Olympiad. When participating in a foreign language
competition, students should consider the intensity of the competition, the quality of the judges and
the teachers. The latest programs (Skype, Zoom, etc.) allow video and audio transmission, which
allow Olympiad training to take place remotely depending on the person’s ability to hear, speak and
articulate. From an economic perspective, remote participation in the Olympiad is advantageous
because participants do not have to spend money on travel. All the information students need for the
competition is available online so athletes and participants don’t have to spend money on equipment
and services. This is the Olympiad.

In addition, some universities offer courses for the Olympiad, as well as foreign language
instruction without a teacher and in the native language during discussions. The Olympiad model
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allows people to perform at their best. If Olympic conditions allow, athletes can make sure their
photos are clear without disturbing other athletes. After the Olympiad, participants will have the
opportunity to correct their mistakes according to the results of the competition. Most Foreign
Language Olympiad online courses are flexible and can be adjusted to the needs of the user. Retreat
Olympiad allows students to acquire knowledge and skills that are important in real life: a) Students
use the Korean language to acquire knowledge and skills; b) Olympiad activities develop students’
experiences and skills. Furthermore, the longitudinal approach allows for a better understanding of
the culture used in communication device research [10]; ¢) Students increase their knowledge of the
world in which they live, the country in which they study, and their country [11].

Technology is based on the principle of change, stability and transformation. In this way,
diversity is defined as a process and goal to help students differentiate, develop their own diversity
and develop creative skills. Natural harmony means acquisition by Olympian training considering
specific rules, and age-appropriate knowledge and intellectual development of students.
Differentiation means changing the meaning, content, and structure of Olympiad preparation
activities according to the level of preparation of the student [12].

Methods and Materials. This Olympiad is conducted in a second language (in this case,
Korean) as it is a tool of construction and communication, therefore, students' language and
communication skills are multidisciplinary (to improve their communication skills in Korean in
everyday life), universal (use the language for some interpersonal communication). Through the
Korean Language Olympiad, students improve their language skills, developing their sense of
humor and curiosity. They are exposed to a foreign language culture extensively, including
communication culture, and acquire a variety of communication skills and knowledge that are
essential for society today. Therefore, from a technical point of view, the key objectives of the
Olympiad in Korean as a second language include the following:

1) Check the level of students' readiness to master Western languages; at the same time, the
results of Olympiad tasks reflect the current level of their preparation and can serve as an indicator
of the effectiveness of learning at this stage [13].

2) Assess students’ language proficiency and development.

3) Improve students’ communication skills through knowledge of Korean.

4) Increase your motivation and interest in learning Korean.

5) Develop a positive attitude towards sport through qualities such as initiative, confidence, and
focus [14].

6) Introduce students to Korean culture.

Preparations for the 2nd Far Korean Language Olympiad have been underway for a long time.
In preparing for the Olympiad, it is important to promptly address the interest of future Korean
language teachers and engage them in the Olympiad preparation process. This will increase interest
in Korean culture and language.

It is also important for students to participate in the Olympiads according to their interests, try
new things and improve their Korean language skills.

Furthermore, to make the Olympiad more effective, comprehensive and comprehensive courses
must be developed, which will provide students with additional and practical information. The main
advantage of holding the Olympics remotely is that "the dates of the Olympics are announced, and
information is disseminated before or after the Olympics. As a result, referees do not work with
Olympic host universities because participants are far from the Olympic Committee. [9].

The following methods were used to solve this problem: conceptual studies, guidelines and
program documents with discussed issues, interviews, analysis of student performance, modelling,
learning materials.

The Korean Olympiad is organized in two stages, and certain criteria must be met during the
organization of Olympiad activities.

Mainstreaming tasks are achievement tests designed to assess the level of language learning.
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Initial assessment tasks may also include other topics (e.g. testing non-language skills,
language proficiency, etc.). It is important that the assessment of initial performance determines the
level of language ability, in this case its developmental level.

The requirements for the tasks of the first stage of the Second Language Olympiad are as
follows:

- Ability to create Olympic workouts for multiple students

-Ability to follow instructions and complete tasks.

- Planning time

- According to students’ learning outcomes, including language proficiency and knowledge

- Improve productivity

- Variety and complexity of objects, sensory phenomena, novelty

- Cognitive tasks and language learning should be challenging to motivate students.

- Application of Truths in Olympic Operations

- Using local dialects instead of languages

- Specific task types (e.g. problems with the type of input language)

The second type of task is to identify and use language skills, that is, to assess foreign language skills.

In high school, students demonstrate Korean language proficiency with the topic.

At this point, you have a few options:

1) tasks assessing communicative action (describing the elements of a situation, creating
situations based on metaphors, describing pictures, explaining positions on the issues at hand, etc.);
2) communication test task (creating a conversation between participants with a series of pictures or
questions, e.g., in the conversation one participant is negative, the other optimistic).

Requirements for other activities: - Time allowed for preparation; - communication skills; -
Requires nonlinear and nonlinear problems that require logical solution, analytical and analytical
skills, etc. [4, 37] published the paper.

The main tasks were presented in a test booklet, and researchers checked responses for
accuracy using a predefined algorithm, eliminating random effects during the experiment. The test
was calculated according to the number of correct answers. Participants who successfully complete
the first stage of the process advance to the second stage. They scored more points (eventually
reaching 30% of participants). This situation is complicated when considering other professions.
The following should be noted here.

1) Share student comments

2) communication skills.

3) Informational information, including language use, topic structure, and clarity.

4) Communicate clearly

5) Different types of lexical units and linguistic phenomena

6) Use literal language (in conversation)

7) Number of words (monologue), number of answers (oral presentation)

8) Talk

9) Originality and validity of the proposed idea

10) Talk.

In this case, the judges evaluate the participants' work in the second task and complete their
work in the first task and select the winner according to the results. certificates and gift certificates.

Main requirements for Language Olympiad distance:

1) The deadline for completion of the project (we will agree to this condition at the beginning
of the project).

2) Data usage restrictions

3) Limit communication with other stakeholders

4) Teams working online during the Olympiad should hire a project manager.
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The Olympic Games should not be chosen lightly. Every specific objective organized for
competitions at a certain level in the Olympiad must be achieved. The following main objectives
should be considered while selecting activities: 1) ensure the transfer of relevant knowledge
regardless of the language of instruction (whether native or foreign); 2) assess the ability to use the
knowledge acquired within the course in practice, as well as formulate and solve new problems in
changing conditions.

A liberal arts education has specific demands. - To develop students' ability to understand and
know about the past, to give real life examples. They can use spelling and grammar correctly,
understand texts in foreign languages, translate stories into other languages, analyze, discuss,
compare historical events, and analyze social situations in the target language. What questions
should be asked during long-term Olympic Games missions is also an important question. More
challenging tasks need to be performed to prepare for Olympic fitness [15, 102]. Along with the
concepts and requirements of the invention, the process conditions and the conditions necessary for
production must also be changed. Collecting school supplies and other resources is important. At
the beginning of the Olympiad activities related to university courses should be completed with
questionnaires on previously studied topics. The Olympic Committee shall consist of a President,
Vice-President, General Secretary and referees.

The Olympic Event Analysis Director’s duties include the study chair, responsible for validity,
outcome control, reliability assessment, and statistical extraction. Tasks of the Olympiad judges: set
criteria for evaluating student work; provide information on the process and procedures for
assessing student work; ensure that each student applying for awards is aware of performance and
assessment against the established standards [16, 385]. Since the needs of the arbitration process
vary, each judge makes his or her own judgment, but the composition of the court and the decision-
making process: ensure that the final award is fair and impartial; ensure participants are fully aware
of the results of their efforts and consider the specific needs of Olympians after each event. Student
coaches in Olympic competition are not included in the judging. Analysts say judges' opinions
matter a lot, although the Olympiad is supposed to ensure "the independence of athletes and judges,
even if their results are unfair." Even if participants give the same answers, their accuracy and
precision may vary. Questionnaires can also violate participant privacy.

Results and discussion. Based on the above principles, we developed and tested the remote
Korean language Olympiad for 3rd and 4th year students at East Kazakhstan University. Saracen
Amankolov. 52 students from the University of East Kazakhstan "Foreign Languages,
Bilingualism" (6B01703) and 7 students from other faculties took part in this Olympiad. Saracen
Amankolov. The number of students is 59 people.

The main goal of the Korean Olympiad is to improve students’ language and communication
skills. (6B01703) Students who complete certain subjects in the Foreign Language Program (as part
of other courses) study Korean in Years 3 and 4 (4 and 6 hours per week, respectively). The
following subjects are taught: Second Language (Level B1) (Korean), Second Language (Level B2)
(Korean), Second Language Proficiency (Korean), and Third Language (Korean). Students learn
other aspects of the Korean language itself or through Korean language courses.

1) Preparation for the Olympics, 2) Organization of the Olympics, 3) Summary of the Olympic
results [17].

The activities of the first phase of Olympiad preparation:

1) Indicate the foreign languages for students of 3-4 years East Kazakhstan Pedagogical
University (6B01703), two foreign languages for the upcoming Olympiad (also for students of other
educational institutions).

2) Determine the number of students who want to participate in the Olympiad.

3) Determine the number of judges (excluding the language teachers of these students) to
ensure the accuracy of the assessment results. 4) Prepare tasks for levels 1 and 2 of the Olympiad,
following the General Rules of the Olympiad and foreign languages Olympiads.
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5) Prepare test tasks for Stage 1 Olympiad and materials for Stage 2 Olympiad (electronic
version).

6) Prepare computers and networks for the Olympiad.

7) Inform university administrators and Korean language teachers of the Olympiad’s goals and
plans.

Rounds 1 and 2 of the Olympiad Remote Test were conducted on the same day via a zoom
conference. The launch of the Olympiad was held at a public meeting and the link was sent out to
the students in advance. After a short welcome speech by the Dean of the Lyceum Humanities and
the Dean of the Department of Foreign Languages, the participants were briefed on the format of
the Olympiad. After the opening ceremony, the advisor (host), two Korean professors and two
judges briefed the students on the duties and responsibilities of the program. Their duties include
not only advisory services but also project management. The first stage is a five-task test.
Depending on the test results, students may be eligible for high school. The specifications for the
test are as follows: - Reading Comprehension - 10 marks. - Listening - 10 points. - Vocabulary - 10
points. - Grammar - 20 points. The test is a functional test and aims to assess the language abilities
of the participants (reading and listening production, knowledge of language resources (vocabulary
and grammar), knowledge of other linguistic resources, environmental resources to guide critical
thinking) and language. From the perspective [18, 129]

The first task of the test is intended to assess the student's comprehension skills: -
understanding of language material

Example of a task:
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(Look at the pictures and make 5 sentences using the example.) [19]
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The fourth task involved diagnosing grammatical skills (finding and correcting errors in a
sentence).
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The fifth task aimed to assess the participants' language skills (vocabulary and grammar),
objective thinking, and logical thinking (their proficiency in the operational components of
thinking: analysis, synthesis, and generalization).

ZIRIS A B A B} DM = OB & L7 (Using the table, write a short text (4-6 sentences)

about spring and summer in Kazakhstan) [19, 187].
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The time to complete this task is 40 minutes. Once students have completed the tasks, the
examiner collects and reviews the standardized exam papers. The accuracy of the test is estimated at
100%, which corresponds to 50 minutes. The second stage is open to students who have
successfully passed the exam (participants with a score of 30 or above). There were about 20
students in attendance. Six contestants scored less than 19. Thus, about 30% of the first participants
were included in the second stage. The results of the first step are shown in the figure (see Figure 1).
The number of participants was determined based on the total score obtained at the completion of
the first phase of the task (experimental task).

30 6annos u ebiwe om 20,6aniCElE om 5 do 19 bannos
bannos
B Pso1 20 30 9

KON-BO Y4aCTHUKOB U CyMMapHO HabpaHHble 6annbl 3a
BbINONIHEHUe 3a4aHuiA NepBoro Typa

Figure 1: Number of participants based on the total points obtained for completing the first stage of
the task (test task).

After the results are announced, the participants who pass the first stage will be invited to the
second stage of the Olympics.

The task of the second step is to assess students’ speaking and communication skills. The
assessment criteria for the second level (competency) are as follows: - Content - 10 points. - Clarity
- 10 points. - Vocabulary - 10 points. - Acoustics - 10 points. - Length - 10 minutes.
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The second task is designed to test students' oral skills and has the following structure: without
any preparation, students write a short dialogue (in the role of communicator) based on textual
content suggested by the examiner [20].

M= ge Ord 7 AI0] 2O LIC X= OFH 0| 253t AS S0toia. JaiM ofEof
¥ 22X S8 7t 23S ol oM SR 2= 7PE il o 5 =0 Z¥ LIt
20| B 2 o2 SO LICE Hof S0t ™ M|EHS ot Ofd S B, otuof 7ta.
Lh= ™AHES Ef 2 ofuoff ZECE Of 2 Z 0= ©f 30 20| QEILIEF.

The judges evaluate the works according to the prescribed criteria, write the students’
comments on special cards, and then enter all the information in the final table. The maximum score
for each work in the second stage is 25 points.

The final stage of the Olympics is the summary of the results of the competition. The judges
add up the points of the first and second tier competitors and decide the Olympic champion based
on the results. First (student 1), Second (student 2), Third (student 3) Fourth (student 4). Certificates
and awards were then given.

The results will be announced on the day of the Olympics. The final score was calculated
according to the results of the first and second steps.

The purpose of this work is to develop an approach to the Korean Olympic Games and explain
the internal structure of such an Olympic organization. Our goal is to propose an algorithm for
generating Olympic tasks, and to develop a comprehensive set of optimal solutions. conducting
educational experiments to demonstrate the effectiveness of the proposed method.

The effectiveness of the proposed method is demonstrated through a series of experiments.
Olympiads also serve to expand the socio-cultural opportunities of Korean students and develop
their intellectual capacities. Based on the experimental results, a method to construct Korean-like
distance Olympians as a second or foreign language is described, and an algorithm is proposed to
generate tasks for Korean Olympians.

Important conclusions are drawn based on the experimental results. The main purpose of
holding the Distance Olympics is for teachers and university professors to determine the level of
Korean language interest of future teachers in a timely manner. The process of preparing for the
Olympics

Conclusion. The Olympic challenge should be creative. Thus, students learn to solve problems
independently. The first requirement for the second Foreign Language Olympiad is the ability to
communicate with many students through the Olympic project. - Perform tasks according to the
teaching program Time limit - Includes native language skills and abilities based on student
experience. - Increased task complexity. - Differences in the form and content of the task.
Intellectual content and innovation Tasks should be challenging to stimulate students’ linguistic
thinking and assumptions. - Use authentic materials for Olympic projects. - Use additional historical
material and regional language. The overall complexity of the task (e.g., problems related to the
material nature of language).

Participating in the field helps to increase students’ interest in science and helps them learn
more about science. Expand your worldview Although participants' task demands varied, each
group's assessment would be fair. The collective nature of the evaluation process ensures the
accuracy and objectivity of the final judgment and allows participants to understand the results of
their work. After each stage, the resources were considered and considered according to the plans of
the Olympic participants. Based on the results of the successful tasks, we concluded that the task in
the second phase was more difficult for the participants. This suggests that future teachers should
pay more attention to creative writing and professional writing when teaching Korean as a second
language.
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IMPROVING READING STRATEGIES FOR ENGLISH LANGUAGE LEARNERS
USING SCAFFOLDING: A PEDAGOGICAL APPROACH

Abstract

This article analyzes and describes numerous pedagogical ways to enhance reading strategies
for English language learners through the scaffolding method. Focus is directed towards Lev
Vygotsky's notion of the zone of proximal development and its implementation in the educational
process. This article examines essential “scaffolding” approaches, including pre-text assignments,
modeling, contextual work, and collaborative reading, which facilitate the activation of background
knowledge and the acquisition of new skills by students. The progressive decline in support, textual
structural analysis, and post-reading reflection are also examined. The educator plays a crucial role
in establishing conditions for effective learning, progressively diminishing assistance and fostering
the development of students' autonomy and self-assurance. The scaffolding approach is adaptable
and enables the customization of the educational process to meet the individual needs of each
student, rendering it an efficient instrument for reading instruction. This article underscores the
significance of engaging students in the learning process via active text interaction and highlights
the teacher's responsibility in fostering students' metacognitive skills. Scaffolding facilitates the
enhancement of reading and comprehension skills while also fostering independence, critical
thinking, and self-confidence.

Keywords: reading strategies, the zone of the nearest development, training support, students'
independence, metacognitive skills
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_ CKA®®OJAUHITI KOJITAHA OTBIPBII, AFBLIIIIBIH TIJIIH
YUPEHYHIJIEPT'E APHAJI'AH OKY CTPATEI'MAJAPBIH XKXETIJIAIPY:
IHNEJAT'OT'MKAJIBIK TOCIJI

Anoamna

byn makanaga ckad@oiaauHT 9MiCiH KOJIIaHA OTHIPHIIN, aFbUIMIBIH TITIH YHUPEHYIIUIEpJe OKYy
CTPATETHSCHIH JKETULNIPYAIH KONTEreH MeAaroruKaliblK TOCUIAEp] TalgaHabl XKOHE CHUIMATTAasa bl
JleB BBITOTCKMIIH >KaKblH JaMy aiiMarbl Typajibl TY>KbIPbIMJAaMacblHa >KOHE OHBI OuliM Oepy
npolieciHe eHrizyre 6aca Hazap ayaapbuiafbl. by makanmana Herisri OLTIMII JKaHIAHIBIPYFa KOHE
OKYWIBUIAPJBIH JKaHAa JaFAbUIapAbl WrepyiHe BIKMNad eTeTIH MOTIH Ka3zy aJJIbIHAaFrbl
TanChIpMaapabl, MOJAENBACYMi, KOHTEKCTIK J>KYMBICTBI OHE Oipre OKyJbsl Koca aliFaHja,
"ceiMaapabl" KypyAblH HETI3r1 Tocunaepi KapacTeipbuiaasl. KongayablH mporpeccuBTi TOMEHIEYI,
MOTIHHIH KYPBUIBIMJBIK TaJIAAayhl )KOHE OKYyAaH KeiiHri pediexcus aa Kapactoipbuiaabl. OKbITYIIBI
KOMEKTI OipTiHAen a3alThil, OKYMIbUIAPABIH IepOecTiri MeH ©3iHe JIeTeH CEHIMAUIIrIH JaMbITyFa
BIKIIAJl €Te OTHIPHIN, THIMII OKBITY YIIIH JKaFJai jkacay/a NIy pei arkapanbl. « Tipexk» Tocii
OHall OeiliMzerneni XoHE OKYy IPOLECIH Op OKYIIBIHBIH JKeKe KaKeTTUIKTepiHe Oeiimuaeyre
MYMKIHIIK Oepeni, OYJI OHBI OKYIbl YHPEHYMIH THIMII Kypaibl eTedi. byl Makamaga MOTiHMEH
OenceH 1l e3apa 9peKeTTeCy apKbUIbl OKYIIBLIAP/bl OKY MPOIECiHE TAPTYAbIH MaHBI3AbUIBIFBI aTarl
OTUIEAl JKOHE OKYIIBLIAPJIbIH METAaKOTHUTHBTI JaFIbUIAPBIH JAaMBITY YIIiH OKBITYIIBIHBIH
xayankepriniri atan etiieni. CxaddonauHr oKy MeH TYCIHY Aar[blIapblH KETUIAIpyre bIKIal
€Te/l, COHBIMEH KaTap TOYyeJICI3AIKT1, ChIHU OMJIayIbl )KOHE ©31HE JETeH CEHIMIUTIKTI JaMbITaIbI.

Tyiiin ce3aep: OKy cTpaTerusuiapbl, *KakblH JaMy aiMarbl, OKYy KOJIJIaybl, OKYIIbLIApIbIH
nepOecTiri, MeTaKOTHUTUBTIK JaFIbLIap
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COBEPIIEHCTBOBAHUWE CTPATEIMM UTEHUSA JJI51 N3YYAIOIUX
AHTJIMMUCKUH SI3BIK C UCMOJb30BAHUEM CKA®®OJIIUHTA:
NEJAT'OTUYECKWUM MOAXO/]

Annomayus

B 3T10if cTaThe aHAMM3UPYIOTCA U OMHMCHIBAIOTCS MHOTOYHCIIEHHBIE MEAArOrHYecKue CrocoOb
COBEpIICHCTBOBAHUS CTPATErHil UTEHUS Y HM3YYaIOIIMX AHIJIMHCKUIN SI3bIK C MOMOILIBI0O METOoja
ckapdonaunra. OCHOBHOE BHHUMaHHE yjaensercs KoHuenuuu JIbBa Beirorckoro o 30He
Onmukaiiliero pa3BUTHS M €€ BHEAPEHHI0 B o00pa3oBaTelbHBIM IMpouecc. B a3roil cratbe
paccMaTpuBarOTCS OCHOBHBIE TNOAXOABl K CO3JaHUIO0 “‘KapKacoB”, BKJIOYas 3aJaHus Iepen
HanucaHUeM TEeKCTa, MOJEIUPOBaHHE, KOHTEKCTHYIO pabOTy M COBMECTHOE YTEHHE, KOTOpHIE
CIOCOOCTBYIOT aKTHBHM3aIlMM 0a30BbIX 3HAHUH M MPUOOPETEHUIO HOBBIX HABBIKOB YYal[UMHCH.
Takxke paccMaTpUBaIOTCs MPOTPECCUPYIOIIEe CHIKEHNE TOJAEPKKHU, CTPYKTYPHBIN aHaIN3 TEKCTa
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u pednekcus nocne npouteHus. [IpenogaBaTens UrpaeT pemiaplyl0 pojib B CO3/IaHUU YCIOBHMA
it 3¢dexTuBHOr0 00yuYeHHs, TOCTEIIEHHO COKpamias IOMOIIb U CHOCOOCTBYS Pa3BHTHIO
CaMOCTOATEIILHOCTH M yBepeHHocTH ydamuxcsi B ceOe. I[loaxox "CrpowuTtenbHble Jieca" JIETKO
allanTHPYETCSl U MO3BOJISIET aJlaNTHPOBATh YYEOHBIN MpOIecC K MHIUBUAYAIBHBIM MOTPEOHOCTAM
KaXXJOro ydallerocsi, yto jenaer ero 3h(eKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM OOydeHHus 4TeHuro. B 3Toii
CTaThe MOJUYEPKUBACTCS BAXKHOCTh BOBJICUCHHUS YYAIIMXCS B MpoIlecC OOy4eHHUsS MOCPEICTBOM
aKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBUS C TEKCTOM M IMOAYEPKUBACTCSI OTBETCTBEHHOCThH IPEINOJaBaTes 3a
pa3BuTHE METaKOTHUTHUBHBIX HAaBbIKOB yHalXxcs. Ckaddonguar CIOCOOCTBYET
COBEpIICHCTBOBAHHIO HABBIKOB UTEHHUS W MOHHMAaHMS, a TaKKe pa3BUBAeT HE3aBUCUMOCTb,
KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE U YBEPEHHOCTH B cele.

KutoueBble cjioBa: cTpaTeruu 4YTEHHs, 30Ha ONMkKailiiero pa3BUTHs, ydeOHas MOJAEPKKa,
CaMOCTOSITEJILHOCTD YYaIUXCsl, METAaKOTHUTHUBHbIE HaBbIKU

Introduction. Reading learning strategies are essential to the acquisition of English as a
foreign language. The cultivation of reading abilities necessitates not only the capacity to recognize
words and phrases but also the proficiency to comprehend the text at a profound level,
encompassing the analysis of its structure, substance, and subtext. The “scaffolding” method is a
highly effective pedagogical tool for enhancing students' reading strategies, facilitating a smooth
transition from extensive instructor support to greater student autonomy.

The notion of “scaffolding” in education was initially introduced by Jerome Bruner and his
associates within the framework of Lev Vygotsky's sociocultural learning theory [1]. Scaffolding,
defined as “scaffolding”, entails a systematic reduction in the support offered to the student
throughout the learning process, as the student gains confidence and proficiency in task completion.
This assists kids in reconciling their capabilities with assistance with their independent
achievements. The scaffolding method in English reading instruction often encompasses pre-text
exercises, active reading tactics, inquiry-based questioning, and post-text analysis.

In acquiring reading skills in a foreign language, scaffolding plays a crucial role by offering
pupils appropriate assistance when faced with unfamiliar and intricate texts, subsequently
diminishing this support as they advance. This enables pupils to enhance their reading skills and
acquire the ability to engage with material autonomously, which is essential in the acquisition of
any foreign language.

Methods and materials. The phrase “scaffolding”, or supporting learning, is a significant idea
in pedagogy, particularly with foreign language acquisition and reading skill development [2].
Scaffolding is an educational technique in which an instructor progressively withdraws assistance as
learners acquire knowledge and enhance their proficiency. Support may pertain to material,
processes, and learning methodologies. This necessitates meticulous planning, an initial evaluation
of students' existing knowledge, and the monitoring of progress to ascertain the required supports
and those that may be eliminated. As a student matures, they encounter increasingly complex
obstacles that necessitate various forms of support, which will ultimately diminish with time.

The objectives of scaffolding are to enhance student proficiency and cultivate their abilities as
self-regulated learners. This is accomplished by delivering a suitable level of instructional
assistance according to student requirements and contextual intricacy. As students develop as
learners, scaffolding may be modified, diminished, or eliminated over time [3].

Student support

A gradual increase in complexity

The development of independence
Overcoming learning difficulties
Achieving success without external help

Figure 1. The main goals of the “Scaffolding”
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One learning outcome of a biology lesson may be to accurately label and elucidate the
operations of a cell. The instructor initially evaluates students' past knowledge and divides lectures
into manageable segments. Students receive graphics and guided notes throughout class. Students
have access to interactive 3D software that enables them to examine cellular components and their
interconnections [4]. During the initial phases of education, learners may utilize their notes and
textbooks for formative evaluations and assignments. They receive both automatic and instructor
comments on their contributions. Gradually, these scaffolds diminish (e.g., reduced instructor help,
absence of notes during formative assessments), leading students to operate with greater
independence.

The phrase was initially introduced by American psychologist Jerome Bruner and his associates
in 1976. J. Bruner characterized scaffolding as provisional assistance offered by an educator or
mentor to aid a student in accomplishing tasks that would be excessively challenging without such
support [5]. Scaffolding entails a systematic reduction of external support as the learner gains
requisite knowledge and abilities, fostering autonomy and self-assurance.

The primary concept of scaffolding is to offer pupils provisional support during the learning
process, which diminishes as the student gains proficiency. The teacher functions as a “scaffolding”
that aids pupils in acquiring new concepts until they can independently manage tasks. This process
must occur incrementally and focus on enhancing pupils' cognitive and metacognitive abilities.

The notion of scaffolding is intricately linked to the theories of Soviet psychologist Lev
Vygotsky, particularly his concept of the zone of proximal development (ZPD). L. Vygotsky
posited that learning is most effective when structured to facilitate the transition from tasks
achievable with assistance to those manageable independently [6]. Scaffolding is the method of
offering assistance to a student within the context of their education.

L. Vygotsky's theory posits that the zone of proximal development represents the disparity
between a student's current developmental stage and the level attainable with a teacher's assistance.
Effective learning occurs throughout this phase. This concept served as the foundation for the
scaffolding theory established by J. Bruner, who suggested a pragmatic application of L. Vygotsky's
theoretical framework. Consequently, scaffolding has emerged as a fundamental teaching approach
rooted in cognitive developmental theory.

Subsequently, studies in pedagogy validated the efficacy of scaffolding across diverse
educational settings. Wood, Bruner, and Ross underscore the significance of scaffolding in
acquiring abilities that cannot be attained independently. Their research highlighted that educators
should assist students not just in task completion but also in cultivating metacognitive skills,
including planning and self-evaluation of their work [7].

Scaffolding has emerged as a crucial instrument in foreign language instruction, particularly in
enhancing reading and writing competencies. James Cummins was a principal researcher
advocating for the implementation of scaffolding in foreign language instruction [8]. J.Cummins
introduced the concept of "contextual support" in his bilingualism theory, which laid the foundation
for the implementation of scaffolding in language instruction. Cummins contended that students
acquiring foreign languages require contextual assistance to comprehend new concepts, along with
learning practices that foster autonomous engagement with material.

Aida Walqui underscores that scaffolding enables students to not only acquire linguistic
proficiency but also to enhance cognitive skills through engagement with more intricate texts [9].
A.Walqui contends that scaffolding enables students to apply their knowledge, progressively
advancing to more challenging tasks without undue frustration. The researcher emphasizes that
scaffolding enhances comprehension of vocabulary, grammar, and cultural settings, which is
particularly crucial for language acquisition as a tool for real-world communication.

Philip Gibbons' research further substantiates that scaffolding facilitates the steady
development of academic language in students [10]. P.Gibbons posits that initiating with
uncomplicated tasks and progressively augmenting their difficulty enables educators to assist
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students in engaging with texts of diverse complexity levels, so enhancing their academic
achievement and linguistic confidence.

A primary advantage of scaffolding is its flexibility and responsiveness to individual student
demands. The educator can adjust the level of assistance based on the student's existing knowledge
and skills, thereby offering a tailored approach to each learner. This is particularly crucial in foreign
language instruction, where skill levels might significantly differ within a single group.

Nonetheless, there exist critical perspectives concerning the application of scaffolding. Certain
researchers indicate that the strategy necessitates significant time investment from the instructor and
may be challenging to execute in large student groups. Van Lier contends that to implement
scaffolding effectively, a teacher must meticulously organize each instructional stage and possess a
high level of qualification to tailor assignments to individual student needs [11]. Moreover, several
critics assert that an overreliance on scaffolding may foster student dependence on instructor
assistance, thereby impeding the cultivation of autonomy. Consequently, the primary responsibility
of the educator is to establish a balance between offering assistance and progressively enhancing the
students' autonomy.

Zone of

Proximal

Development: Can do with
Instruct here assistance

Can do

independently

Figure 2. The zone of proximal development: the path to independence through support

The Zone of Proximal Development (ZPD) refers to the disparity between what children can
accomplish autonomously and what they can achieve with assistance. It is the supplementary
environment in which students can study, practice, and attain objectives that would be unattainable
without enhanced support and direction.

Instructing below the Zone of Proximal Development leads to students mostly revisiting
familiar concepts and honing existing skills, resulting in negligible learning advancement [12].
Conversely, instructing solely on unfamiliar ideas results in frustration and failure, hence
constraining learning opportunities. While the learning process frequently entails uncertainty and
first setbacks, scaffolding is employed to mitigate unneeded difficulties and facilitate student
achievement. Instructing within the Zone of Proximal Development enables students to utilize their
existing knowledge effectively while obtaining guidance and practice opportunities to ultimately
achieve the course's learning objectives autonomously.

Results and discussion. The fundamental concept is that learning is most efficient when the
learner operates inside the zone of proximal growth, engaging in tasks that are slightly beyond their
current ability but may be accomplished with the assistance of a mentor. This facilitates the
enhancement of cognitive talents (logical reasoning, analysis, information synthesis) and
metacognitive skills (the capacity to assess one's own learning process and modify one's techniques
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accordingly). The concept of the zone of proximal development underscores the significance of
incremental learning and the necessity for provisional assistance in attaining complete autonomy.
Educators and mentors must be cognizant of their students' developmental stages to effectively
construct the learning process tailored to their existing knowledge and skills, progressively

advancing them.

Diverse instructional approaches exist to enhance students' reading strategies through the
scaffolding method (educational support). Educators employ several tactics, including pre-text tasks
that stimulate prior knowledge and the demonstration of reading practices that students then
implement independently. Contextual support, collaborative reading, and text structure analysis
enhance students' comprehension of the text. As the teacher's support diminishes, it is crucial for
fostering independence and critical thinking in students.

The main pedagogical approaches are presented in Table 1.

Table 1. Pedagogical approaches to improving reading strategies using Scaffolding

Approach Description Examples

Pre-Reading Exercises conducted before reading to | Discussing the topic of the text, predicting content

Activities activate learners' background knowledge | based on titles, working with keywords, examining
and prepare them for the new material. visual elements (illustrations, graphs, etc.).

Modeling The teacher demonstrates reading | An example might be reading aloud with
strategies that students later apply | commentary, highlighting the main idea, or
independently. showing how to use context to understand

unfamiliar words.
Questioning Asking questions about the text helps | The teacher poses both general and detailed

and Discussion

learners process what they have read

questions that lead to discussions about meanings,

and identify key points. character analysis, and identifying key themes.
Contextual Ensuring that learners understand | Discussing vocabulary meanings, analyzing
Support new words and grammatical | grammar structures, and deriving the meaning of

structures through context. words based on their surroundings in the text.
Shared The teacher and students read the text | The teacher selects sections of the text for reading
Reading together, pausing at key moments for | aloud, discussion, and analysis with the class,

explanation or discussion. focusing on difficult areas and new vocabulary.
TextStructure | Analyzing the structure of the text to | The teacher helps students break the text into
Analysis help learners better understand how | parts, identify the main ideas of each paragraph,

information is organized and the
logic behind the text’s construction.

and discuss the links between sections

(transition words and phrases).

Post-Reading

Students reflect on the text,

Writing a summary of what was read, discussing the

Reflection discussing key points and providing | main conclusions, offering opinions about the
feedback on the content. material, analyzing the style and author’s perspective.

Group Students work in groups or pairs, | Discussing the text in small groups, completing

Workand discussing the text and solving tasks | joint text analysis tasks, preparing questions and

Interaction related to text analysis. answers, critically analyzing arguments and the

text’s context.

Gradual The teacher gradually reduces the level | The teacher provides strong support initially,

Reduction of | of assistance as students become more | helping students overcome difficulties but

Support competent and confident in | gradually steps back, allowing students to work
independently working with the text. more independently.

Metacognition | Developing learners’ ability to | Students learn to analyze their own reading
become aware of their reading | methods, assess the effectiveness of their

strategies and adjust them depending
on the task at hand.

strategies, adjust approaches if necessary, and
discuss their results with the teacher.

Note — compiled by the author
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Employing scaffolding in reading acquisition may encompass multiple stages. Initially, the
instructor familiarizes pupils with the text's context and engages their prior knowledge. This can be
accomplished through discussions regarding the text, engaging with keywords, and studying
headings and images. This method enhances students' comprehension of the text's subject matter
and alleviates their anxiety prior to engaging with new content.

The subsequent phase entails direct text reading with the teacher's active involvement. The
teacher must assist students in formulating inquiries regarding the book, emphasize essential
concepts, and elucidate intricate vocabulary and structures. This phase encompasses vocabulary,
grammar, and text structure, facilitating a deeper exploration of the content by students.

As children advance in their reading, the teacher progressively diminishes the extent of his
assistance. Students individually employ the skills provided by the teacher: seeking context for new
vocabulary, utilizing guiding questions, and examining the text in terms of content and structure. At
this juncture, it is imperative for pupils to engage individually with the material, so fostering
advanced critical thinking and comprehension skills.

A fundamental characteristic of employing scaffolding in reading instruction is its flexibility
and adaptability. Educators can adjust the degree of assistance based on the capabilities and
requirements of individual students, enabling each student to progress at their own speed. This is
particularly crucial in groups where students' language skill levels may differ markedly. Scaffolding
facilitates a personalized approach for each student while maintaining the overall efficacy of the
educational process.

Research indicates that the scaffolding method enhances the development of cognitive and
metacognitive reading methods. Cognitive methods encompass approaches such as repeated
reading, identifying the primary idea, and comprehending the text's structure. Metacognitive tactics
encompass knowledge of the reading process, the capacity to assess one's own work, and the ability
to modify approaches when difficulties arise. Consequently, scaffolding aids children in acquiring
reading skills while simultaneously fostering self-regulation abilities essential for their continued
academic success.

Conclusion. In summarizing the several methodologies for enhancing reading techniques
through the scaffolding method, it can be asserted that this pedagogical approach constitutes the
most significant instrument in contemporary education.

The primary objective is to assist students in surmounting challenges in the learning process
and to facilitate the incremental acquisition of new abilities through provisional teacher support.

The implementation of scaffolding is grounded in Lev Vygotsky's socio-cultural learning
theory, whereby the zone of proximal growth is crucial. This method enables pupils to conquer
activities that initially appear daunting, but with the teacher's assistance, they become achievable.

A fundamental feature of scaffolding is the teacher's active engagement of pupils in the
learning process. Employing strategies like pre-text assignments and modeling, educators facilitate
the activation of students' prior knowledge and equip them for the comprehension of new content.
Pre-text tasks are crucial to the reading process, since they enable students to comprehend the
context of the text and prepare them for engagement with it. Assignments may involve analyzing
keywords, examining visuals or headlines, which aids students in anticipating the text's content and
alleviating anxiety while facing unfamiliar information.

Modeling, as a scaffolding tool, is crucial for illustrating reading strategies. The instructor
demonstrates to pupils how to emphasize the central concept, utilize context to comprehend
unfamiliar vocabulary, and conduct a more profound text analysis. This enables pupils to observe
the reading process in action and later implement these tactics independently. A primary
responsibility of the instructor is to assist students in task completion while simultaneously
fostering their metacognitive skills—specifically, the capacity to organize their work, assess their
own achievement, and modify strategies for task execution.
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Once students have developed fundamental text abilities, the instructor progressively
diminishes the degree of assistance. This procedure is termed gradual scaling down and constitutes
a fundamental aspect of the methodology. Students commence the autonomous application of
tactics given during the initial phases of learning, including contextualizing new vocabulary, posing
inquiries regarding the text, and conducting analyses. Decreasing the extent of instructor support
fosters independence and enhances students' critical thinking and analytical skills.

An additional significant facet of scaffolding involves engaging with context. Educators
facilitate students' acquisition of vocabulary and grammatical structures through the contextual
framework of the text. This is particularly crucial when engaging with literature in a foreign
language, as pupils encounter a plethora of unfamiliar vocabulary and grammatical structures.
Contextual support aids students in both memorizing new vocabulary and comprehending their
meanings in relation to the overall content of the text. This enhances vocabulary expansion and
fosters the capacity for profound comprehension of reading material.

Consequently, the scaffolding method equips educators with a versatile instrument for
instructing students. It enables the adjustment of assistance levels based on the specific
requirements and abilities of each student, hence enhancing the effectiveness and personalization of
the learning process. This method is particularly effective in reading instruction, as it requires pupils
to comprehend the material while also cultivating critical thinking, analytical abilities, and
independent work skills. Scaffolding is an effective teaching approach that enhances students'
cognitive growth while fostering self-confidence and inclination towards independence. Educators
employing this approach assist students in effectively managing present assignments while also
equipping them for future academic and life achievements.
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